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ГЧ 


Пгедисіовіе. 


Первую  Сибирскую  повѣсшь  на- 
писалъ  Н.  А.  Полевой.  Его  Сохатой 
былъ  знаменемъ  линіерашурнаго  воз- 
станія  Сибиряковъ.  Но  эгаогпъ  вы- 
сгаупъ  Сибирскихъ  нравовъ  и  проис- 
шесшвій  въ  Европейскій  міръ  не 
имѣлъ  успеха.  Такъ  и  быть  следова- 
ло: Сибирь  страна  Азіятская,  тамъ 
вре  свое}  и  хота  люди  вездѣ  одни  и 
тѣже,.  но  дѣйствуютъ  по  другимъ 
причинамъ,  въ  другой  сФерѣ,  въ  дру- 
гомъ  размѣрѣ,  при  другихъ  умствен- 
ныхъ  развигпіяхъ,  при  другихъ  поня- 
тіяхъ  о  при  л  и  чі  и.  Что  вѣроятно  въ 
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Европѣ,  то  въ  Сибири  не  будетъ 
имѣть  правдоподобія,  и  потому  та- 
мошняя происшествія  кажутся  изъ- 
ят! я  ми  изъ  круга  Европейски хъ  дѣй- 
ствій. 

Въ  Сибири  все  обращается  око- 
до  Начальника;  онъ  даетъ  всему  иа- 
иравлсніе.  Пословица  » до  Бога  вы- 
соко, до  Царя  далеко  «  родилась  вѣро- 
ятно  въ  Сибири. 

Нынѣ  вѣкъ  литературной  ре- 
формации: Багптё  и  Лагарпъ  почи- 
таются старовѣрами.  Почемуже,  подъ 
шрюкъ  мнѣній,  не  вывести  нравы  и 
происшествія  совершенно  оригиналь- 
ныя,  если  он  В  не  выходятъ  изъ  зако- 
новъ  приличія  ,  и  если  дѣйствующія 
лица  не  истощаются  въ  неблагопри- 
стойныхъ  посту пкахъ  и  не  выража- 
ются однообразными,  отвратитель- 
ными остротами. 


ІП. 

Предлагаемая  повѣстпь  заимство- 
вана изъ  предаиій  Сибирскихъ  ,  но  при- 
ближена къ  настоящему  времени; 
мѣсшомъ  дѣйствія  избрана  страна, 
о  которой  никто  еще  не  говорилъ; 
туземные  характеры  взяты  изъ  Си- 
бирскаго  быта;  а  декораціи  я  рисо- 
валъ  съ  натуры  или  по  разсказамъ 
бывалыхь  людей. 

Повѣсть  сія  есть  плодъ  Сибир- 
скаго  досуга  моего  следовательно 
писана  на  мѣсшѣ  дѣйствія;  если  и 
найдутся  въ  ней  промахи  касательно 
мѣстныхъ  описаній,  прошу  извиненія. 
Впрочемъ  каждый  смотритъ  съ  сво- 
ей точки  зрѣкія,  а  потому  не  уди- 
вительно, что  люди  иногда  говоря тъ 
различно  объ  одномъ  и  томъ  же  пред- 
мете. 

Не  выставляя  всѣхъ  домашнихъ 
похвалъ  и  комплиментовъ ,   которыми 
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ттіакъ  оогашы  предисловія  къ  нѣко- 
шорымъ  повѣсшямъ,  и  не  у  мол  д  я 
нашей  пристрастной  критики  о  по- 
щадѣ,  я  предлагаю  повѣстъ  мою  на 
судъ  здравомыелянщхъ  людей ,  на  бла- 
госклонное снисхэжденіе  читающей 
публики  къ  пронзведенію  моему. 


г  V 

^  СИБИРСКАЯ  БЫЛЬ.       ■  ^ 


і2^ъ  юго-западу  огаъ  Иркутска  ,  близь 
Китайской  границы ,  между  двухъ 
кряжей  высочайшихъ  горъ  лежитъ 
долина.  Вдоль  по  ней  катить  бы- 
стрый воды  извилистый  Иркутъ,  а 
поперегъ —  струится  множество  рѣ- 
чекъ,  стекающихъ  съ  горъ  и  несущихъ 
чисгаыя ,  какъ  хрусталь ,  воды  свои 
въ  Иркутъ.  Горы ,  сопровождающія 
южную  сторону  долины,  до  самыхъ 
вершинъ  покрыты  лѣсомъ,  изъ-за-ко- 
тораго  кое-гдѣ  высовываются  огром- 
ныя  глыбы  гранита  и  лавы ;  напро- 
тивъ,хребетъ  идущійпосѣверной  сто- 
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ронѣ,  обнаженными  вершинами  свои- 
ми поднимаясь  за  облака,  иго  остана- 
вливаешь ихъ  шесшвіе ,  шо  произво- 
дить изъ  себя  новыя,  при  каждой  пе- 
резіѣнѣ  темперапгуры  воздуха.  Нарѣдко 
среди  лѣша  гранитныя  вершины  хреб- 
та покрываются  снѣгомъ  до  предѣла 
снѣжной  линги,  проведенной  какъ  бы 
искусною  рукою  вдоль  по  всему  кря- 
жу. Буряты  называютъ  эти  горы 
цагань  -  голъ  ,  (бѣлыя  горы)  а  Русскіе 
голъцажи  (*).  Онѣ  идутъ  на  нѣсколько 
согаъ  версгаъ  кь  Китайской  границѣ  и 
сливаюпіся  тамъ  съ  Саянскими  гора- 
ми. Со  многихъ  возвышеній,  окружаю- 
щихъ  Иркушскъ,  гольцы  сіи  изъ-за  двухъ 
согаъ  верспгь,  представляюгася  облака- 
ми лежащими  на  краю  горизонта.  Высо- 
та ихъ  ни  кѣмъ  не  измѣряна ;  но  вес- 
ною, когда  летятъ  гуси  и  утки  изъ 
благословенныхъ  сгаранъ  юга  на  болота 

(*)  Каменная ,  голая ,  безлѣсная  гора. 
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и  озера  расліаявшаго  сѣвера,  гольцы 
останавливают!,  ихъ  быстрый  по- 
летъ ;  гуси  и  утки  кружатся  около 
горъ,  отлета ютъ  версгпъ  за  пятнад- 
цать назадъ  и  съ  сего  распюянія,  ус- 
тремляясь діагоналемъ  въ  высоту,  пе- 
релетаютъ  хребетъ  гдѣ  нибудь  черезъ 
стремнину.  Казалось  бы,  что  голыя, 
безжизнен ныя  вершины  гольца  до- 
ступны только  однѣмъ  стихіямъ; 
что  нога  живаго  существа  никогда  не 
касалась  ихъ:  нанротивъ,  тамъ  оби- 
таешь болыперогій  каменный  ко- 
зелъ.  —  Весело  прыгаешь  онъ  съ  камня 
на  камень  и  щиплешь  жесткую  аи- 
дромеду,  душистый  каменный  папо- 
ротпикъ  и  полынь.  Стоя  на  краю  утё- 
са, онь  ищетъ  глазами  не  сребрится 
ли  гдѣ-нибудь  внизу,  на  каменномъ 
уступѣ  или  на  острой  верши нѣ  вы- 
сунувшейся скалы,  клокъ  каменной 
полыни,  и  замѣтивъ  любимую  травку? 
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бросается  съ  высоты  въ  пропасть.  Не 
бойтесь  за  него,  глазъ  его  зорокъ  и 
вѣренъ:  онъ  не  оступится,  не  по- 
скользнется; довольно  если  камень,  на 
который  онъ  падаетъ ,  имѣетъ  столь- 
ко пространства  чпіо  помѣстят- 
ся  на  немъ  четыре  ноги  прыгуна  — 
козелъ  соверншлъ  свое  сальто-мор- 
тале благополучно.  Кто  не  подумаешь 
что  инстинктъ  сего  живошнаго,  вле" 
кущій  его  въ  подоблачныя  высоты» 
не  указываешь  ему  тамъ  безопаснаго 
убѣжища  отъ  преслѣдованій  человѣка 
и  хищныхъ  живопіныхъ.  Нѣтъ,  ко- 
зелъ и  тамъ  встрѣчаещея  со  врагомъ 
своимъ.  Въ  ЭФирной  высоіпѣ  кружится 
быстроглазый  ширококрылый  орелъ 
Какъ  огромный  аэроЛишъ  низвергается 
онъ  на  козла ,  стоящаго  на  краю  утёса, 
сбиваешь  его  крыломъ  своимъ  въ  про- 
пасть, и  раздробленнаго  о  камни ,  пожи- 
раешь на  диѣ  бездны.   Ниже  просгаран- 
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ства,  обитаемаго  козломъ,  пасется 
кроткая  кабарга:  животное  слабое, 
беззащитное",  добыча  хищнаго  волка, 
лукаваго  медвѣдя  и  кровожадной  ры- 
си; —  пища  и  іповаръ  человѣка.  Са- 
мецъ  сего  робкаго  животнаго  носить 
на  чревѣ  своемъ  мускусъ,  уважаемый 
Китайцами,  какъ  сильное  лекарство 
отъ  разслабленія.  Еще  ниже,  къ  долу 
земному,  пасется  сохатый  (*),  изюбрь, 
оленъ  и  козуля;  тутъже  роетъ  землю 
свирѣпый  кабанъ ,  а  на  вершинахъ  пюл- 
стыхъ  сосенъ  отдыхаепіъ  осторож- 
ный тетеревъ,  и  прыгаетъ  съ  сучка 
на  сучокъ  цѣпкая  бѣлка,  спасаясь  отъ 
преслѣдованія  кровожаднаго   соболя. 

Трудно  сыскать  мѣстоположеніе 
столь  живописное:  по  сторонамъ  ди- 
кая природа ,  а  въ  срединѣ  глазъ  встрѣ- 
чаетъ  прелестныя  рощи,  оротаемыя 
быстрыми    ручьями;  юрты    Бурятъ, 

(*)    Лось 


—   б    — 

ихъ  многочисленный  стада  лошадей 
коровъ  и  овецъразсѣянныяпополянамъ, 
оживляютъ  картину.  Тушъ  лее  вид- 
нѣюшся  двѣ  или  три  Русскія  дере- 
веньки ,  а  при  впаденіи  въ  Иркутъ  рѣ- 
чекъ  Тункй  и  Ахалика,  лежишь  боль- 
шое селеніе  Тунка,  —  въ  одномъ  концѣ 
онаго  живутъ  крестьяне,  а  въ  другомъ 
козаки.  Старинная  крѣпость,  постро- 
енная завоевателями  сей  страны  и  до- 
нынѣ  возвышается  на  горномъ  берегу 
Иркута.  Высокій  частоколъ  съ  зао- 
стренными вершинами  образуетъ  ква- 
дратъ,  по  угламъ  котораго  выстав- 
ляются впередъ  бастіоны  съ  отвер- 
стіями  для  пушекъ  и  ружей.  На  во- 
ротахъ  острога  стоить,  уже  заржа- 
вѣвшій,  двуглавый  орелъ,  а  въ  крѣпо- 
сти,  кромѣ  казеннаго  сгпроенія,  возвы- 
шается старая  деревянная  церковъ  во 
мя  Николая  Чудотворца,  коего  образъ, 
перенесенный  сюда  изъ  Косогольскаго 
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острога,  уступленнаго  послѣ  оконча- 
телънаго  трактата  съ  Китайцами 
Богдохану,  и  теперь  еще  стоить  въ 
иконостасѣ. 

Внимательный  путпешественникь, 
пробираясь  изъ  Иркутска  по  горамъ  и 
пропастямъ  въ  Тунку,  невольно  едѣ- 
лаетпъ  самъ  себѣ  вопросъ :  какъ  зашли 
сюда  Руескіе?  Имъ  предстояли  высо- 
кія  горы,  дремучіе,  непроходимые  лѣ- 
са,  бысшрыя  рѣчки,  превращающаяся 
отъ  каждаго  дождя  въ  рѣки.  Наши  за- 
воеватели шли  не  по  дорогамъ,  но  по 
рѣкамъ.  Такимъ  образомъ,  покоривъ 
Бурятъ,  обитавшихъ  на  томъ  мѣс- 
тѣ,  гдѣ  теперь  стоить  городъ  Ир- 
кутскъ,  они  узнали  отъ  нихъ,  что 
на  западѣ  въ  веріпинахъ  Иркута  ко- 
чуютъ  ихъ  единоплеменники.  Козаки 
пустились  на  судахъ  вверхъ  по  Ирку- 
ту  бичевою,  преодолели  нсвѣролтныя 
трудности,  нашли    Бурятъ,  покори- 


ли  ихъ  и  основали  Тункинскій  острогъ, 
какъ  для  удержания  въ  повиновеніи 
Бурять,  пгакъ  и  для  наблюденія  за 
китайскою  границею,  прогаивъ  кото- 
рой стоить  рядъ  нашихъ  карауловъ. 
Китай  и  Россія,  два  величайшія 
на  землѣ  Государства,  далеко  превос- 
ходятся порознь  древнюю  Римскую 
Имперію  и  количеством^  жителей  и 
пространспівомъ  владѣній  —  живуть 
въпродолженіи  двухъ  столѣпіій  въ  пос- 
тоянномъ  дружествѣ.  Миръ  и  тиши- 
на пребываютъ  между  обѣими  ІІмпе- 
ріями  и  даже  въ  будущсмъ  непредстав- 
ляется причинъ  къ  нарушенію  обоюд- 
наго  согласія.  Дѣло  невозможное,  судя  по 
Европейски.  —  Но  въ  чемъ  же  заключа- 
ется политика  обѣихъ  державъ?  —  Въ 
святости  соблюденія  договоровъ  од- 
нажды заключенныхъ,  чему  сильно  спо- 
собствуешь миролюбіе  Китайцевъ  и 
умѣренность   нашего  правительства. 
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Граница    оплъ    Кяхты   на   Заладь 
идетъ    по     верши  на  чъ     высочайшихъ 
горъ  и  обозначена  въ  мѣстахъ  лѣсис- 
тыхъзатесячи  надеревахъ,  а   на  без- 
лѣсныхъ  Гольцахъ  курганами  или  мая- 
ками,  еоспіавлеными  изъ  грудь  камней. 
Съ  нашей    етороны  раздѣлена   она  на 
Дистанщи.   Каждая  Дисшаиція   состо- 
ишь изъ  нѣсколька  караул овъ,  посшав- 
ленньтхъ  въ  значишельномъ  расптояніи 
какъ  другъ  отъ  друга,  такъ  и  отъ  гра- 
ницы,    емотря    по    важности    мѣсиіа. 
Обыкновенно    караулы    ставятся    въ 
такой  пади  *)  которая  изъ  нашихъ  пре- 
дал овъ  уходить  въ  Китай,  и  въ  ирежнія 
времена  служила  путемъ  для  переход  овъ 
изъ  одного  Государства  въ  другое.  Кара- 
улы содержатся  Русскими  и  Бурятски- 
ми казаками.   Всею  Дистанціею   управ- 
ляешь казацкій  Офицеръ,  которой  въ  и- 
мени  Дистаночнаго  начальника    заклю- 
(*)  Стремнина. 
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чаегаъ  Коменданта  Крѣпости  или  быв- 
шей нѣкогда ,  или  старинной  изъ  высо- 
каго  частокола,  или  земляннаго  вала. 
Въ  крѣпости  хранится  нѣсколько  пу- 
шекъ  мелкаго  калибра ,  пудовъ  десять 
пороху  больше  для  продажи  звѣроло- 
вамъ,    чѣмъ    на    случай    войны. 

Пограничные  казаки  дважды  въ 
мѣсяць  осматриваютъ  границу  по 
своимъ  дистанціямъ  и  сьѣзжаются  съ 
казаками  сосѣднихъ  карауловъ.  Если 
при  осмотрѣ  замѣпіятъ  они  слѣдъ  до- 
машнято  животнаго  въ  чью  либо  сто- 
рону, въ  такомъ  случаѣ  требуютъ 
Монгольскаго  старшину  ближайпіаго 
караула  и  сдаютъ  ему  слѣдъ.  —  Также 
поступаютъ  и  Монголы  съ  своей  сто- 
роны: животное  отыскивается  и  чрезъ 
пограничныя  ворота  отдается  по  при- 
надлежности. Слѣды  перешедшихъ  за- 
границу людей  передаются  такимъ-же 
образомъ,  но  отысканные    люди    для 
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сдачи  препровождаются  на  Кяхту,  какъ 
главное  пограничное  мѣсто. 

Но  что  такое  пограничный  воро- 
та? На  границѣ  гдѣ  нибудь  въ  удобномъ 
для  проѣзда  мѣстѣ  ставятся  два  стол- 
ба или  кола,  поперегъ  ихъ  идетъ  воло- 
сянная  веревка,  которой  концы  связы- 
ваются посреди  воротъ  узломъ.  Въ 
зтотъ  узелъ  воткнута  дощечка  еъ 
Русскими  и  Монгольскими  словами.  Это 
значить :  ворота  заперты  и  все  благо- 
получно. Но  можешь  ли  быгаъ  таинст- 
венный узелъ  съ  дощечкою  не  на  сво- 
емъ  мѣстѣ  въ  странѣ  необитаемой, 
почти  неприступной!  слѣдовательно 
благополучіе  на  Китайской  границѣ 
никогда  ненарутается. 

Разъ  въ  году  ѣздятъ  наши  чрезъ 
завѣтныя  ворота  до  перваго  Монголь- 
скаго  караула,  взаимно  и  Монголы  по- 
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сѣщаютъ  насъ  въ  условленномъ  мѣс- 
тѣ.  Обѣ  стороны  показываютъ  другъ 
другу  половинки  дощечки  съ  Монголь- 
скими литерами,  расколотой  попо- 
ламъ;  складываютъ  ихъ  вмѣстѣ  и  удос- 
товѣряются  въ  законности  лицъ  той 
и  другой  стороны.  Здѣсъ  объясняются 
во  взаимныхъ  требованіяхъ,  и  увѣривъ 
другъ  друга  о  совершенномъ  спокой- 
ствии внутри  обоихъ  Государствъ 
(  Даже  въ  1812  году)  растаются  до 
будущаго  условнаго  свиданія. 

Торговля  съ  Китаемъ  дозволена 
только  въ  двухъ  пунктахъ:  на  Кяхтѣ 
и  Цурухайту;  однакожъ  пограничная 
стража  съ  обѣихъ  сторонъ  торгуетъ 
тайно ,  но  обороты  сей  торговли  нич- 
тожны. Наши  снабжаютъ  Монголовъ 
скотомъ,  топорами,  ножами,  вин- 
товками, а  иногда  и  порохомъ.  — 
Отъ  нихъ  же  получаютъ  кирпичный 
чай,  шелковыя  и  бумажныя  ткани.  — 
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Правда  что  мѣна  сія  нерѣдко  сопровож- 
дается драками,  но  ссоры  обыкновенно 
кончаются  смѣною  съ  ихъ  стороны 
Бошка  или  Зангина,  а  съ  нашей  уряд- 
ника завѣдывающаго  карауломъ  и  миръ 
между  обѣими  державами  снова  водво- 
ряется. 

Тункинская  крѣпость  есть  главное 
мвето  Тункинской  дистанціи  а  какъ 
все  селеніе  состоитъ  изъ  крестъянъ 
и  казаковъ,  то  нѣкогда  было  здѣсь 
двѣ  власти.  Козаками  командовалъ  Хо- 
рунжій,  а  креспіьянами  Коммиссаръ,и 
по  естественному  теченію  дѣлъ  и  по- 
спіупковъ  человвческихъ,  обК  власти 
были  между  собою  въ  смертельной 
враждѣ.  Коммиссаръ  считалъ  себя  хо- 
зяиномъ  селенія,  а  Хорунжій  Комен- 
дантомъ.  Неудовольсгпвія  двухъ  на- 
чальниковъ  обнаруживались  обыкно- 
венно въ  большіе  праздники  за  обѣд- 
нею.  Хорунжій,  коего  козаки    состав- 


—    14    — 

ляли  церковный  хоръ,  становился  по- 
длѣ  самаго  клироса,  а  Комзмиссаръ 
старался  помѣститься  іюдлѣ  иконос- 
таса, и  когда,  послѣ  причастія  свя- 
щенникь  изъ  алтаря  высылалъ  къ 
начальникамъ  двѣ  просфоры ,  Коммис- 
саръ  кивалъ  дьячку  головою  и  прос- 
фора доставалась  ему  первому.  Съ  ка- 
кою торжественностью,  бывало,  онъ 
оборачивался  къ  народу,  какъ  важно 
ѣлъ  освященный  хлѣбъ  и  посылалъ 
частицы  онаго  иочетнымъ  кресть- 
янамъ.  Но  Хорунжій,  пылая  гнѣвомъ 
и  скрывая  свою  досаду ,  подъ  видомь 
невниманія,  умѣлъ  отмщать  жестоко- 
му врагу  своему.  По  выходѣ  изъ  церкви 
его  привѣтствовалъ  цѣлый  Фронтъ 
козаковъ,  снятіемъ  шапокъигромкимъ 
крикомъ :  »  здравія  желаемъ ,  Ваше  Бла- 
городье !  «  Въ  это  время  Хорунжій  важ- 
но проходилъ  мимо  Фронта,  стано- 
вился     подлѣ    Фланга   и   нетерпѣливо 
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ожидалъ  появления  врага  своего,  и  лишь 
только  Коммиссаръ  спускался  съ  цер- ѵ 
ковнаго  крыльца,  Хорунжій  командо- 
валъ  налѣво,  и  казаки  поворачивались 
къ  Коммиссару  спиною.  Этого  мало: 
Хорунжій  примѣчалъ,  когда  Коммиссаръ 
будетъ  проходить  въ  воропіахъ.  Въ 
это  время  онъ  направлялъ  казаковъ 
своихъ  туда  же  скорымъ  маршемъ , 
и  бѣдный  Коммиссаръ  получалъ  нѣ- 
сколько  толчковъ  одинъ  за  другимъ. 
Бывало  даже  и  такъ,  что  его  сбива- 
ли на  землю  :  въ  это  время  онъ  слы- 
шалъ  громкій  хохотъ  врага  своего. 
Выключая  личныхъ  неудов  о  льствій 
съ  Коммиссаромъ,  Хорунжій  былъ  че- 
ловѣкъ  любимый  всѣми:  казаки,кресть- 
яне  и  Бурята  уважали  его  одинаково» 
Онъ  былъ  изъ  числа  тѣхъ  людей,  кото- 
рые однажды  на  всегда,  поставили  себѣ 
за  правило,  въ  поступкахъ  своихъ 
слѣдовать  убѣжденіямъ  совѣсти,  а  по 
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службѣ  свято  исполнять  все ,  что 
напечатано  въ  указахъ  и  регламен- 
тахъ;  которые  истину,  самую  же- 
сткую ,  гопювы  сказать  другу  и 
недругу ;  которые ,  довольствуясь 
настоящимъ ,  не  обольщаются  меч* 
тами  о  будущемъ  ;  не  завидуютъ  ,  не 
интригуютъ  для  выгодъ  своихъ :  од- 
нимъ  словомъ —  Хорунжій  былъ  чело- 
вѣкъ ,  котораго  въ  старину  назвали 
бы  прямикомъ ,  а  нынѣ  грубіяномъ. 
Съ  такими  правилами  онъ  давно 
бы  потерялъ  свое  мѣсто  отъ  про- 
исковъ  Коммиссара ,  человѣка  бога- 
таго  и  любимца  Губернапюрскаго  г 
если  бы  не  поддерживалъ  его  близкій 
родспівенникъ ,  Адъютантъ  Иркут- 
скаго  Коменданта  —  казаки  зависѣли 
тогда  отъ  военнаго  начальства. 

Напротивъ  того,  Коммиссаръ  при- 
надлежалъ  къ  тѣмъ  ужаснымъ  суще- 
сіпвамъ,которыя  иногда  встрѣчаются 
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па  земли  подъ  именемъ  гнѣва  Божія. 
Онъ  былъ  еще  молодъ ,  высокъ  рос- 
гпомъ,  плоптенъ;  на  бѣломъ  лицѣ  его, 
оішпѣняемомъ  каштановыми  волоса- 
ми, игралъ  румянецъ  во  всю  щеку;  чер- 
ныя  искристые  глаза  блистали  изъ 
подъ  нависнувшаго  лба,  какъ  два  по- 
лированые  гагата ;  черты  лица  его  и 
взоры  выражали  жестокость  и  болѣз- 
ненное  состояніе  тѣла.  Въ  еамомъ  дѣ- 
лѣ,  онъ  страдалъ  неизлечимою  бо- 
лѣзнію.  Казавшись  набожнымъ,  онъ 
былъ  скупяга,  барыиіникъ,  жестокъ> 
мстителенъ  и  скрытенъ.  Если  бы- 
ло что-нибудь  въ  немъ  похваль- 
ное, то  это  трезвость  и  порядокъ. 
Онъ  говаривалъ:  скорѣе  прощу  вора, 
нежели  пьяницу:  воръ  себѣ  добра  хо- 
чегпъ,  а  пьяница  липіаетъ  себя  послѣ- 
дняго.  Безпрестанная  ли  болѣзнь,  или 
свойство  сердца  содержали  его  всегда 
въ  состояніи  озлобленія.  Поступки  Хо- 
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рунжаго  бѣсили  его  до  испгупленія: 
уже  нѣсколько  доносовъ  подавалъ  онъ 
на  него  Губернатору ,  но ,  къ  счастію 
Хорунжаго ,  въ  Иркутекѣ  гражданское 
начальство  было  въ  разладѣ  съ  воен- 
нымъ  и  доносы  оставлялись  безъ  ува- 
женіа.  Иной  подумаетъ:  какъ  могло 
случиться,  что  Хорунжій,  человѣкъ 
миролюбивый,  поссорился  съ  Коммис- 
саромъ  и  мстилъ  ему  при  каждой  воз- 
можности? Нашъ  Хорунжій,  поксо- 
ный  предъ  Еысшими ,  защитникъ  дру- 
зей и  знакомыхъ,  считалъ  себя  влас- 
тію  выиіе  Коммиссара.  Какъ!  говари- 
валъ  онъ  въ  минуты  гнѣва,  мнѣ  усту- 
пить штатскому,  чернильной  крови, 
бумажной  душѣ?  мнѣ  позволить  ему 
озорничать  въ  селсніи? —  Это  значило 
бы  съ  моей  стороны  нарушить  при- 
сягу. 

Но  взаимную  ненависть,  которая 
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началась  изъ  мѣсгпничесгпва ,  увеличи- 
вало одно  важное  обстоятельство. 

Въ  селеніи,  не  далеко  отъ  дома 
Хорунжаго,  жила  бывшая  чиновни- 
ца, заѣхавшая  туда  съ  нещастньшъ 
мужемъ  своимъ,  сосланнымъ  въ  Сибирь 
на  поселеніе  за  какое-то  преступленіе. 
Онѣ  имѣли  свой  домъ,  скотоводство, 
и  отчасти  занимались  земледѣліемъ , 
но  гористое  мѣстоположеніе  не  бла- 
гоприятствовало нивянной  зелени:  ран- 
ніе  иней  всегда  почти  повреждали 
хлѣбъ  на  колосѣ,  и  потому  жители 
Тунки  преимущественно  обратили 
вничаніе  свое  на  скотоводство,  звѣ- 
риные  промыслы  и  торговлю  съ  Бу- 
рятами. 

Мужь  несчастной  чиновницы,  на 
третій  годъ  послѣ  пріѣзда  своего,  рас- 
терзанъ  на  охотѣ  кабаномъ,  оста- 
вивъ  женѣ  своей  хозяйство  и  мало- 
летнюю дочь,  которую  зваш  Надеж- 
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дою  .Вдова  могла  бы  ѣхать  въ  Россію 
но  тамъ  не  было  у  нее  ни  одного  род- 
ственника, небыло  денегъ  надорогу.  Какъ 
нибудь,  думала  она,  я  промотаюсь  до  воз- 
раста моей  дочери,  а  шамъ  Богъ  помо- 
жешь. Такъ  прошло  пятнадцать  годовъ 
въ  сладостномъ  упованіи  на  Бога,  а 
между  тѣмъ  Надеждѣ  исполнилось  сем- 
надцать лѣтъ  и  тогда  другія  мысли 
овладѣли  ея  матерью.  Часто,  весьма 
часто  емотрѣла  она  на  дочь  свою  со 
слезами  на  глазахъ:  что  съ  тобою 
будешь ,  нещастная ,  думала  она  ,  ка- 
кая участь  ожидаетъ  тебя?  Бѣдная 
дочь  моя,  тебѣ  нѣпгь  здѣсь  жениха; 
сердце  твое  не  вкусить  сладости  лю- 
бви взаимной !  Ахъ!  я  вижу,  ясно  вижу, 
что  оно  изнываешь  въ  жестокомъ 
сиротсгпвѣ,  но  не  въ  силахъпреодолѣгаь 
препяшствій ,  которыми  окружилъ 
насъ  жестокій  рокъ  ;но  что  будешь  съ 
тобою    послѣ     меня  ?    —    Чувствую, 
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что  мнѣ  не  долго  жить  на  свѣтѣ. 
Ужасная  мысль!  Ты  быстро  при- 
ближаешь меня  къ  минутѣ,  кото- 
рой я  столько  страшусь.  Отецъ  си- 
ротъ  и  Покровитель  гонимыхъ,  на 
Тебя  единаго  возлагаю  все  уіюваніе 
мое! 

Надежда  была  премилая  дѣвушка: 
душевныя  качества  не  уступали  въ 
ней  тѣлесной  красошѣ.  Ея  доброе,  опіъ 
природы  ,  сердце  украсила  мать  бла- 
гочестивыми правилами  и  примѣромъ 
собственнаго  поведенія;  она  научила 
ее  во  всемъ  уповать  на  благій  Про- 
мыслъ  и  всѣ  несчастія,  непріятнос- 
ти  жизни  считать  испытаніемъ, 
горниломъ,  въ  которомъ  очищаепіся 
душа    напіа  для  будущей   жизни. 

Надежда  не  знала  утояченностей 
свѣтскаго  обращенія ,  но  здравый  умъ 
былъ  ей  вѣрнымъ  рук  овод  ителемъ  въ 
поступкахъ  съ  людпи.  Лѣта  дѣтства 
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своего  провела  она  какъ  дочь  природы: 
смѣло     садилась  на    горячую     лошадь, 
скакала  во  весь  духъ  по  полямъ,  пере- 
плывала на  ней  черезъ  Иркутпъ  ,  и  не 
прежде    оставляла    непослушное    жи- 
вотное, какъ  измучивъ  его  до  совер- 
піеннаго  повиновенія.  Ошъ  всегдашня- 
го  обращенія  съ  Бурятами,  она  также 
хорошо  говорила  на  ихъ  языкѣ,  какъ 
и  на  природномъ  своемъ.  Но  когда  ис- 
полнилось   ей    четырнадцать     лѣтъ, 
мать    почла    необходимымъ     перемѣ- 
нить  прежній  образъ  жизни  своей  до- 
чери.   —    Она      занялась-    образовані- 
емъ     ея     сердца.     Надежда      покинула 
подругъ    своего     дѣтства  и     расцвѣ- 
гаала  дома  сама  для  себя,  подобно  розѣ 
между   камнями    и   терніемъ.    Только 
по     праздникамъ     посѣщала  она  цер- 
ковь   и    домъ    Хорунжаго  ,  у  котора- 
го  также  была  одна  дочь,  съ  нею  про- 
водила   Надежда  время  до  вечера;  въ 
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будни  же  всегда  была  дома ,  занимаясь 
весь  день  или  хозяйствомъ  съ  матерью, 
или  женскими  работами;  вечеромъ  же 
обыкновенно  читала  книги ,  которыя 
изъ  города  нрисылалъ  ей  какой-то  ку- 
пецъ,  старый  знакомый. 

Мирно  и  тихо  текли    дни  благо- 
честиваго  семейства. 

Между  тѣмъ  Надежда  достигла 
тѣхъ  лѣтъ,  когда  новыя,  доеелѣ  не- 
извѣстныя  ощущенія  открываются 
въ  сердцѣ  юной  дѣвицы ,  когда  неслы- 
шимый, но  сильно  ощущаемый  гласъ 
природы  начнетъ  столь  поняпіно  го- 
ворить дѣвицѣ  о  ея  предназначеніи ; 
тогда  бесѣда  съ  подругами  дѣлается 
скучною ,  —  уединеніе  становится  на- 
слажденіемъ.  Новыя  мысли  затолпят- 
ся въ  головѣ  въ  какомъ-то  смѣшеніи; 
неявственно,  сбивчиво  начнутъ  про- 
являться новыя  понятія;  сердце  почув- 
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спгвуетъ  какую-то  потребность  не- 
извѣстную,  но  не  чуждую;  какъ  бы 
опознаепіъ  что-піо  свое,  но  оставлен- 
ное, нетронутое  еще;  веселость  и  жи- 
вость исчезаютъ,  обнаруживается  за- 
думчивость, молчаливость,  и  будущіи 
характеръ  выказывается  рѣзкими  I 
чертами. 

Кто  изъ  насъ  не  чувствовалъ 
этихъ  переломовъ  въ  жизни  своей,  не- 
зависящихъ  отъ  перемѣнъ  образа  ея 
или  гражданскихъ  ошношенгй !  Кто  не 
помнитъ  того  блаженнаго  времени, 
когда  закинувъ  учебныя  книги ,  кисти, 
карандаши  въ  темный  уголь,  на  жер- 
тву пыли,  мы  ухватились  за  Дюкре- 
Дюмениля,  читали  его  день  и  ночь, 
сидя,  ходя,  лежа,  за  обѣдомъ,  за  чаемъ — 
плакали  съ  несчастною  Целиною,  вос- 
хищались благороднымъ  Мишелемъ,  и 
проклинали  злодѣя  Тругелина!  Кпю 
изъ  насъ  не  хотѣлъ  быть  СтеФаніемъ 
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илиВикшоромъ!  —  Это  время    давно 
прошло  и  не  возвратится. 

Такъ  точно  Надежда,  оставя  все, 
что  занимало  ее  дотолѣ,  бродила  по 
лѣсамъ,  поднималась  на  горы,  сидѣла 
по  цѣлымъ  часамъ  на  краю  утеса  надъ 
бездною.  Съ  жадностію  перечитала  всѣ 
тогдашніе  романы,  эклоги, — но  сердце 
ея  удовлетворено  не  было.  Дни  ея  те- 
кли въ  сладостномъ  волнент  чувствъ. 
Какое-то  неизвѣстное  великое  ожи- 
дание занимало  ее  безпрестанно.  На- 
дежда искала  кого-то  и  не  находила. 
Останавливала  пожирающіе  взоры 
свои  на  каждомъ  молодомъ  парнѣ  се- 
ленія,  и  со  вздохомъ  говорила:  «не 
тотъ. » 

Она  составила  идеалъ  мужчины, 
существо ,  ей  только  одной  извѣст- 
ное.  бесѣдовала  съ  тайнымъ  дру- 
гомъ  своимъ;  назначала  ему  сви- 
данія,     сердилась     на  него,    мирилась 
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открывала  ему  свои  чувствованія  и 
мало  по  малу  такъ  осуществила  его, 
что  тайный  другъ  представлялся  ей 
во  снѣ,  носился  предъ  нею  на  яву,  при- 
нимая образъ  существа  тѣлеснаго. 

Иногда  смѣялась  она  сама  надъ 
собою,  надъ  причудами  своего  игри- 
ваго  воображенія,  надъ  потребностя- . 
ми  сердца,  столь  прихотливаго^  но 
чрезъ  нѣсколько  минуть  опять  бе- 
сѣдовала  съ  милымъ  существомъ  своимъ. 
Такъ  было  сильно  воображеніе  этой 
дѣвушки,  и  такъ  пылки  ея  страсти! 

Однажды,  въ  Воскресенье ,  Надеж- 
да пришла  къ  обѣднѣ, —  тамъ  былъ  и 
Коммиссаръ,  въ  первый  разъ  послѣ 
продолжительной  болѣзни. 

Болѣе  года  онъ  не  видалъ  Надеж- 
ды, которая  въ  продолженіе  сего  вре- 
мени достигла  иолнаго  развитія  тѣ- 
леснаго.  Коммиссаръ  зналъ  Надежду  дав- 
но, но  не  обращалъ  на  нее  вниманія;  те- 


—    27    — 

перь  же,  увидѣвъ  ее,  онъ  осіполбенѣлъ. 
Такъ  похорошѣла  Надежда  въ  продол- 
женіе  года.  Коммиссаръ,  устпремивъ  на 
нее  ястребиные  глаза  свои,  такъ 
страшно  измѣнялся  въ  лицѣ ,  что  На- 
дежда не  могла  выдерживать  его 
взглядовъ,  проницательныхъ  и  пламен- 
ныхъ.  Онъ  пожиралъ  ее  глазами. 

Выходя  изъ  церкви ,  Надежда  уви- 
дѣла  передъ  крыльцомъ  дома ,  гдѣ  жилъ 
Хорунжій,  кибитку,  запряженную  па- 
рою лошадей.  —  Кибитка  была  ямщиц- 
кая, перекладная. — Казакъ  пріѣхалъ  изъ 
города,  подумала  она.  Весело  взошла 
на  крыльцо,  въ  переднюю.  —  Въсамомъ 
дЪлѣ  тамъ  стоялъ  казакъ  незнакомый 
ей.  Войдя  въ  залу,  она  увидѣла  Хорунжа- 
го  разговаривающаго  съ  какимъ-то  мл  ж- 
чиною,  хорошо  одѣтымъ.  Надежда  взгля- 
нула на  него,  и  вдругъ  останови- 
лась. Боже  мой!  шептала  она,  это 
онъ.   Голова  у  нее  закружилась,  сильно 
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забилось  сердце  и  предъ  глазами  за- 
мелькали темныя  пятна. 

Что  съ  тобой  сдѣлалось  Надинь- 
ка?  сказалъ  Хорунжій.  Надежда  очув- 
ствовалась, робко  подошла  къ  Хо- 
рунжему ,  по  обыкновенію,  поцѣловала 
его,  но  противъ  обыкновенія,  покра- 
снѣла,  сама  не  зная  отъ  чего. 

Ха ,  ха ,  ха !  ты  стыдишься  посто- 
ронняго?  Милостивый  Государь,  ре- 
комендую вамъ  мою  крестницу.  Я  люб- 
лю ее,  какъ  родную  дочь:  она  родилась» 
выросла  на  рукахъ  моихъ.  Прелюбезнаяг 
дѣвушка ! 

Незнакомецъ  всталъ  и  вѣжливо 
поклонился  Надеждѣ.  Она  взглянула  на 
него,  снова  румянецъ  покрылъ  ея  ли- 
це, снова  электрическій  ударь  потрясъ 
ея  нервы.  Надежда  кивнула  незнаком- 
цу головою ,  и  быстро  унеслась  въ  бо- 
ковую комнату,  гдѣ  были  дочь  и  же- 
на Хорунжаго. 
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Она  не  смѣла  спросить  о  не- 
знакомцу, но  изъ  разговоровъ  узнала 
кто  онъ,  и  уверилась,  что  это  не  при- 
зракъ  ея  вообрженія,  а  существо  те- 
лесное. 

Насталъ  обѣдъ.  Надеждѣ  приве- 
лось сѣсть  прошивъ  незнакомца.  На- 
турально, что  она  старалась  не  смо- 
треть на  него;  но  какая-то  неволь- 
ная сила  влекла  глаза  ея  въ  ту  сто- 
рону гдѣ  онъ  сидѣлъ  Надежда  приме- 
тила, что  и  незнакомецъ  смотрѣлъ  на 
нее,  не  сводя  глазъ. 

Что  онъ  чувствовалъ,  никто  не 
зналъ,  никто  не  могъ  заметить  пе- 
ремѣны  въ  человеке,  котораго  видятъ 
въ  первый  разъ.  Но  Надежду  безпре- 
станно  спрашивали ,  то  Хорунжій ,  то 
жена  его,  то  дочь.  —  Здорова  ли  ты? 
Что  піы  ничего  не  кушаешь? 

После  обеда  раньше  обыкновен- 
наго  она  ушла  домой.  Мы  не  скажемъ 
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что  съ  нею  происходило ;  оставимъ  ис- 
торію  ея  сердца   до  времени. 

Коммиссаръ ,  возвращаясь  домой 
опть  обѣдни,  всю  дорогу  думалъ  о  На- 
деждѣ.  Скажите,  говорилъ  онъ  самъ 
съ  собою ,  дѣвчонка-то  какъ  выпра- 
вилась! —  заглядѣнье!  — Ненадо  только 
упускать  ее  изъ  виду.  —  Въ  успѣхѣ, 
кажется,  нельзя  сомнѣваться.  —  Тутъ 
онъ  далъ  волю  своимъ  восгпоргамъ  и  за- 
ранѣе  наслаждался  всѣми  удовольсіпвія- 
ми,  какія  разврапіная  его  воля  и  пылкое 
воображеніе  могли  породить.  Нетерпѣ- 
ніе,  приступить  къ  дѣлу,  было  въ  немъ 
столь  велико,  что,  ѣдучи  домой,  онъ 
безпрестанно  понуждалъ  кучера. 

Жида !  закричалъ  онъ  подъѣхавъ  къ 
крыльцу  и  слѣзая  съ  дрожекъ.  Жида 
Лейбу!  —  Поскорѣе! 

Жидъ  явился.  Этобылъ  катаржный 
съ  распоротыми  ноздрями  и  знаками 
отторженія  на  лицѣ.  Коммиссаръ  въко- 
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рогпкихъ  словахъ  разказалъ  ему  истпорію 
своего  сердца,  и  требовалъ,  чшобъ  Лейба 
приступи  лъ  къ  исполнение». 

—  Ваше  Благородье!  говорилъ  Жидъ, 
потерпите,  чтобъ  всего  дѣла  не 
испортить ,  а  позвольпіе  напередъ 
мнѣ  познакомится  съ  матерью;  вы- 
знать ея  нравъ,грѣхи  —  и  тогда  будешь 
действовать,    какъ  найдемъ  лучше. — 

Ахъ,  проклятый  Жидъ,  говорилъ 
Коммиссаръ, ты  своимъ»хладнокровіемъ 
вѣчно  меня  убиваешь.  По  моему,  куй  же- 
лѣзо  пока  горячо.  Ну  что  тутъ  вывѣды- 
вать,посельщица  дѣло  неважное,  двадца- 
типяти  рублевая  ассигнация  заслѣпитъ 
ей  глаза;  а  дѣвка-то  какая  ражая.  Ахъ 
поди  пожалуйста  теперь.  Слышишь  ли? 

—  Нѣтъ,  Ваше  Благородіе,  это 
лакомой  кусочикъ,  съ  нимь  надо  бе- 
режно поступать  :  тише  ѣдешь  — 
дальпіе    будешь. 

Жидъ  ушелъ ;  но  волнуемый  скот- 
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скими  чувствовантями  Коммиссаръ ,  не 
могъ  уснуть  всю  ночь;  онъ  вершѣлся  на 
постелѣ,  вставалъ,  ходилъ  по  комнашѣ, 
опять  ложился  и  только  на  разсвѣтѣза- 
снулъ  немною.  Пробужденіе  его  было 
нерадостно:  душевныя  волненія  расшеве- 
лили застарѣлыя  Фистульі,  кото- 
рыми онъ  страдалъ  уже  давно;  — 
боль  въ  ранахъ  усилилась,  онъ  не  могъ 
встать  съ  постели. 

Между  тѣмъ  посланникъ  Коммис- 
сара  піакъ  былъ  принять  матерью  На- 
дежды, чтонесмѣлъ  и  заикнуться  о  сво- 
емъ  порученіи.  Такъ  не  рѣдко  одинъ 
взоръ  нравственнаго  человѣка  разруша- 
етъ  цѣлое  предпріятіе  негодяя,  обдуман- 
ное ,  испытанное,  надежное.  Жидъ  толь- 
ко осмѣлился  спросить,  именемъ  Ком- 
миссара ,  изъ  какой  онѣ  губерніи  родомъ. 

Еврей  смѣкнулъ,  что  въ  дѣ. 
лѣ,  столь  важномъ,  надобно  дей- 
ствовать осторожно     и     съ     возмож- 


нъшъ  благоразуміемъ. —  Онъ  составилъ 
планъ  атаки.  Замѣтивъ,  что  его  послан- 
ническій  тонъ  произвелъ  худое  дѣйст- 
віе,  онъ  перемѣнилъ  свое  обращеніе.  На- 
чалъ  посѣщать  работника  дома,  потомъ 
познакомился  съ  кухаркою:  съ  утра  до 
вечера  сидѣлъ  въ  кухнѣ  и  точилъ  имъ 
лясы.  Мало  по  малу  Надежда  привыкла 
смотрѣть  на  этаго  человѣка ;  потомъ 
стала  слушать  его  разсказы  о  своихъ 
единоплеменникахъ ,  обитающихъ  въ 
Полый ѣ;  наконецъ  мать  и  дочь  слушали 
Жида   весельчака    съ     удовольствіемъ. 

Между  тѣмъ  хитрый  Іудеянинъ 
не  у пу скаль  ни  одного  случая,  чтобъ 
не  сказать  чего  нибудъ  въ  похвалу  Ком- 
миссару.  Ей  Богу!  говорилъ  онъ,  этотъ 
чсловѣкъ  много  переносиптъ  отъ  кле- 
веты людской.  Еслибъ  вы  знали,  какъ 
онъ  добръ,  набоженъ  ....  но  при 
этихъ    словахъ    хозяева    обыкновенно 
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становились    пасмурны ,    и     заводили 
разговоръ  о  другомъ. 

Жидъ  вызнавъ,  наконецъ,  всѣ  склон- 
ности Надежды,  всѣ  ея  привычки,  сооб- 
щилъ  Коммиссару  планъ  нападенія. 

Надежда  любила  гуляпіь  по  гори- 
стому берегу  Иркута,  ниже  селенія. 
Тогда  была  весна  и  роскошная  Флора 
Сибирская  развернула  богат ства  свои 
на  показъ  любопытному  путешест- 
веннику, страстному  богпанику  и  ми- 
лымъ  красавицамъ.  Тысячи  цвѣтовъ 
испещряли  покатости  горъ  и  луга. 
Погода  стояла  ясная,  какъ  вообще 
бываешъ  въ   Сибири  весною. 

Однажды  гуляя  по  лѣсу,  Надежда 
замѣтила  на  склонѣ  горьі  человѣка , 
казалось,  что  онъ  ерывалъ  цвѣты,  — 
то  наклонялся  къ  земли,  то  подни- 
мался, тихо  приближаясь  къ  Надеждѣ. 

Сначала  она  необращала  на  него 
вниманія,  думая,    что    какой    нибдуъ 
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кресшянинъ,  или  казакъ,  осмотрѣвъ 
звѣриныя  ловушки,  возвращается  до- 
мой, и  по  пути  собираешь  цвѣты  для 
дѣтей  своихъ.  Думала,  правда,  она  и 
о  другомъ  сущеспівѣ  ей  давно  уже  из- 
вѣстномъ.  —  То  быль  молодой  каза- 
чій  урядникъ  Полу  бенцовъ ,  малой 
чрезвычайно  услужливый  и  предупре- 
дительный. Оиъ  вездѣ  являлся  передъ 
Надеждою:  наулицѣ,  въ  лѣсу,  у  обѣд- 
ни,  въ  домѣ  Хорунжаго;  отворялъ  ей 
двери ,  подавалъ  лошадь ,  и  каждый  день, 
проѣзжая  мимо  дома  Надежды,  не  сво- 
дилъ  глазъ  съ  ея  оконъ.  Когда  Надежда 
встрѣчала  его  въ  лѣсу,  тогда  онъ  ис- 
полнялъ  всѣ  ея  желанія :  ей  стоило 
только  указать  на  неприступный 
утёсъ,  гдѣ  бѣлѣлась  красивая  клема- 
тись ,  или  на  крутую  покатость  го- 
ры, гдѣ  краенѣлся  рододендронъ  — 
урядникъ  былъ  уже  тамъ,  и  чрезъ 
нѣсколько   минуть  Надежда  имѣла  въ 
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рукахъ  цѣлый  пукъ  желанныхъ  цвѣ- 
товъ.  Надежда  любила  молодаго  уряд- 
ника, какъ  любимъ  мы  каждаго  услуж- 
ливаго  человѣка;  говорила  съ  нимъ  о  по* 
граничныхъ  караулахъ,  объ  урожаѣ  хлѣ- 
ба,  бѣлки,  объ  иноходцахъ  рысакахъ  и  то- 
му подобное.  Урядникъ,  съ  своей  сторо- 
ны, отвѣчалъ  ей  піолько  на  вопросы,  но 
заводить  разговора  не  смѣлъ:  онъ  былъ 
всегда  робокъ  и  застѣнчивъ  предъ  нею> 
по  службѣ  же  боекъ  и  расторопенъ. 
Этихъ  крайностей  Надежда  не  замѣча- 
ла;  она  даже  никогда  не  думала  и  о  томъ 
почему  урядникъ  чаще  всѣхъ  попадает- 
ся ей  на  глаза. 

Такимъ  образомъ,  утвердившись  во 
мнѣніи,  что  человѣкъ,  ею  замѣченный, 
былъ  или  крестьянинъ-звѣроловъ  или 
извѣстный  урядникъ,Надежда  тихо  піла 
впередъ  наклонившись  и  безпрестанно 
срывая  цвѣты.  Когда  она  подняла  голу- 
ву,  то  увидѣла  предъ  собою  Коммиссара. 
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При  видѣ  человѣка,  о  когпорсшъ 
никто  не  говорилъхорошаго,  кромѣ  Ев- 
рея, Надежда  смутилась,  потупила  гла- 
за и  стала  на  одномъ  мѣсшѣ. 

— Богъ  вамъна  помочь!  сказалъКом- 
миесаръ,  —  какое  прекрасное  мѣстопо- 
ложеше,  сколько  прелеетныхъ  цвѣтовъ! 
я  нечаянно  прибрелъ  сюда:  пошелъ  про- 
гуляться по  горѣ,  піелъ  шель,  и  самъ  не 
знаю  какъ  очутился  здѣсь.  Прелестные 
цвѣты,  безподобное  мѣстоположеніе! 
Вижу  что  вы  любительница  цвѣпювъ; 
я  тоже  страстной  охотникъ  до  нихъ. 
Смотрите  сколько  я  собралъ  колоколъ- 
ъиковыд.  жаркихъ  цвтътовъ\ — Позвольпіе 
услужить  вамъ  этимъ   букетомъ? 

—  Покорно  вась  благодарю !  огпвѣ- 
чала  Надежда, —  у  меня  полны  руки  цвѣ- 
товъ.  Но  Боже  мой!  на  дворѣ  уже  поздно, 
пора  домой. 

Надежда  повернулась  и  тихо  по- 
шла къ    селенію.     Коммиссаръ     иіелъ 
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.за  нею.  Онъ,  то  молчалъ,  то  начиналъ 
несвязную  рѣчь;  говорилъ  о  какихъ- 
гао  мученіяхъ,  о  своемъ  пламенномъ 
сердцѣ.  Разговоръ  его  становился  отча- 
су  сптрастнѣе,  голосъ  дрожалъ,  взоры 
сверкали.  Уже  нѣсколько  разъ  хваталъ 
онъ  Надежду  за  руку,  —  постойте !  го- 
ворилъ ей;  остановитесь  на  минуту! 
Однакожъ  Надежда  шла  впередъ,  не 
отвѣчая  на  его  вопросы.  Господи! 
спаси  меня!  шептала  она.  Коммиссаръ 
дѣлался  все  наглѣе ,  и  въ  ту  минуту, 
когда  страсть  его  достигла  высочай- 
шей степени,  когда  забывъ  всякое  при- 
личіе ,  онъ  схватилъ  Надежду  за  плечи, 
и  готовился  осквернить  дѣветвенную 
щеку  ея  нескромнымъ  поцѣлуемъ,  вдругъ 
показался  недалеко  отъ  нихъ  какой-то 
человѣкъ. 

Провались  онъ  сквозь  землю!  вскри- 
чалъ  Коммиссаръ,  и  сильно  оттолкнувъ 
отъ  себя  Надежду,  пошелъ  въ  сторону 
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Какъ  голубка,  вырвавшаяся  изъ 
когтей  ястреба,  кинулась  Надежда 
на  край  горы,  спустилась  къ  Иркуту, 
и  почти  бѣгомъ  прибѣжала  въ  селеніе. 
Она  разказала  своей  матери  о  встрѣ- 
чѣ  съ  Коммиесаромъ,  и  съ  общаго  со- 
гласія  рѣіиено  было  не  ходить  больше 
въ  лѣсъ. 

Въ  тотъ  же  вечеръ  явился  къ 
нимъ  и  Еврей  весельчакъ;  но  онъ  на- 
іиелъ  заперт ыя  двери,  а  изъ  окна  ска- 
зано ему  было,  чтобъ  впредь  не  осмѣ- 
ливался  подходить  къ  ихъ  дому. 

Послѣ  этого  ігроисшествія  На- 
дежда сидѣла  поболыпой  части  дома 
и  только  по  праздникамъ  ходила  къ 
обѣднѣ. — Тамъ  всегда  почти  встрѣча- 
ла  она,  ненавистнаго  ей,  Коммиссара. 
Этотъ  человѣкъ  не  сводилъ  съ  нее 
глазъ,  забывалъ  молиться,  и  не  клалъ 
своихъ  обычныхъ  земныхъ  поклоновъ. 
Хорушкій  и  его  семейство  замѣпгали 
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перемѣну  въ  Коммиссарѣ,  и  Надежда 
должна  была  разсказашь  имъ  свою  ио 
іпорію  въ  лѣсу. 

Однажды  возвращаясь  домой  опть 
Хорунжаго ,  Надежда  встрѣпіилась 
почти  у  воротъ  своего  дома  съ  Жи- 
домъ.  Она  хотѣла,  было  пройти  ми- 
мо его,  но!  Еврей  вдругъ  заохалъ,  за- 
стоналъ,  упалъ  на  землю  и  началъ 
биться,  мѣтатъся  во  всѣ  стороны. 
Надежда  забыла  свое  слово;  жалость 
взяла  верхъ  надъ  благоразуміемъ;  она 
подбѣжала  къ  Жиду.  Что  съ  тобою 
сдѣлалось,  Лейба? 

Ай!  Ай!    кричалъ  Еврей. 

Нѣсколько  человѣкъ  прибѣжало 
на  вопль  Жида,  а  мать  Надежды  от» 
крывъ  окно ,  смотрѣла  на  происпіест- 
віе.  Эпю  падучая  — -  говорила  она,  —  не- 
сите его  поскорѣе  къ  намъ,  надобно 
закрыпіь  его    чѣмъ  нибудь. 

Больнаго  внесли   въ  горницу,  по- 
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ложили  на  лавку,  закрыли  простынею, 
и  всѣ  посгпоронніе  вышли. 

Коварный  Еврей  до  пгѣхъ  поръ 
былъ  безъ  чувствъ,  пока  не  примѣ- 
тилъ,  что  мать  Надежды  вышла  ку- 
да-то. Онъ  сталъ  какъ  бы  приходить 
въ  себя:  сѣлъ  на  лавку,  дико  обвелъ 
глазами  по  комнатѣ,  и,  увидѣвъ  Надежду, 
жалостно  завопилъ. 

Ахъ — сударыня !  Вы  мнѣ  возврати- 
ли жизнь,  безъ  вашей  помощи  я  про- 
палъ  бы.  Эта  ужасная  болѣзнь  мучитъ 
меня  со  дня  рожденія,  приходить 
вдругъ  неожиданно.  Чтобы  было  со- 
мною  безъ  васъ!  До  гроба  не  забуду  ва- 
іішхъ  милостей !  но  чѣмъ  заплачу  вамъ 
заэтудрагоцѣнную  услугу?  — Я  бѣденъ, 
ничтоженъ. . .  —  Ахъ  позвольте  !  У 
меня  есть  драгоцѣнностъ:  даръ  ро- 
дителей моихъ ,  они  благословили 
меня  этимъ  гпалисманомъ ,  когда  я  по- 
шелъ  въ  Сибирь.  Возьмите  его  судары- 
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ня.  Вы  молоды,  только  -  что  начина- 
ете жить:  Богъ  знаетъ,  что  съ  вами 
можетъ  случится? 

Жидъ  растегнулъ  свой  жилетъ 
и  вынялъ  изъ  маленькой  сумки,  висѣв- 
шей  у  него  на  груди,  какую-то  бумагу, 
сложенную  и  запечатанную. 

— Вотъ  вамъ  моя  награда!  сказалъ 
онъ,  подавая  На деждѣ  бумагу,  носите 
ее  при  себѣ,  и  никакое  несчасгаіе  не 
случится  съ  вами. 

Надежда  приняла  бумагу  не  столь- 
ко, ізъ  увѣренноспіи,  что  получаешь 
талисманъ,  сколько  изъ  любопытства. 
Ей  хотѣлось  посмотрѣть  на  таин- 
ственное писаніе.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  на 
бумагѣ  были  какія-то  литеры,  ей  не- 
известны я,  и  странные  знаки. 

—  Повѣсыпе  себѣ  нашею  и  никогда 
не  раскрывайте  этой  бумаги,  иначе 
талисманъ  пошеряетъ  свою   силу.  — 

Еврей  низко  поклонился,  и  выше лъ. 
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Надежда  оставшись  одна,  долго 
вершѣла  въ  рукахъ  подарокъ  Жида ;  она 
почти  не  вѣрила  сил  в  талисмана ,  но 
ее  мучило  любопытство  узнать,  что 
за  таинство  въ  немъ  заключается. 
Такимъ  образомъ  въ  бореніи  воли  съ 
разумомъ,  она  невольно  развернула 
бумагу,  и,  къ  удивленно,  увидѣла,  что 
піамъ  написано  было  по  Русски-  На- 
дежда стала  читать ,  и  вдругъ  лице  ея 
покрылось  румянцемъ.  Въ  это  вре- 
мя вопіла  въ  комнату  мать. 

—  Посмотрите,  маменька!  без- 
дѣльникъ  Жидъ  обманулъ  меня,  смо- 
трите что  онъ  мнѣ  подсунулъ! 

Старушка  взяла  бумагу  въ  руки. 

—  Это  письмо?  мой  другъ. 

—  Да,  маменька,  письмо!  отъ  кого 
бы  вы  думали?  —  Отъ  Коммиссара. 
Хитрецъ  умѣлъ  воспользоваться  на- 
шимъ  добродушіемъ. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  это   было  пись- 
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мо  отъ  Коммиссара.  Онъ  изъяснялся 
въ  любви  своей,  обѣщался  обогатить 
Надежду,  клялся  любить  ее  до  гро- 
ба и  жениться  на  ней ,  въ  случаѣ  смер- 
ти жены  своей,  хворой  и  нелюбимой 
имъ. 

Надежда  изорвала  въ  клочки  пись- 
мо обольстителя  и  выбросила  за  окно 
въ  слѣдъ  за  Жидомъ,  который  между 
тѣмъ,  стоя  подъ  окномъ,  подслуши- 
валъ  разговоръ  матери  съ  дочерью.  Но 
видя  свою  неудачу ,  побрелъ  домой , 
повѣсивъ  голову. 

Обѣ  попытки  нетолько  что  нео- 
хладили постыдной  страсти  Коммис- 
сара ,  но  она  воспламенилась  отъ  пре- 
ііятствій.  Онъ  спгалъ  уже  действо- 
вать безъ  всякой  осторожности,  такъ 
что  намѣренія  его  сдѣлались  извѣстны 
не  пюлько  Хорунжему ,  но  и  цѣлому  се- 
лению. Тогда  сей  почтенный  человѣкъ 
заступился  за  гонимое  семейство,  ра- 


—    45    — 

дорвалъ  всякую  связь  съ  Коммиссаромъ 
іі  сдѣлался  смерпіельныімъ  его  врагомь 


Однажды  по  утру  Коммиссаръ 
молился  Богу.  Онъ  сидѣлъ  съ  молит- 
венникомъ  въ  креслахъ ,  и  когда  нужно 
было  сотворить  земной  поклонъ,  вспга- 
валънаноги»Боже  милосердый!  помилуй 
мя  грѣшнаго !  »  восклицалъ  онъ.  Въ  это 
врамя  вошель  въ  комнапгу  Староста 
деревни ,  и  прижавшись  въ  уголокъ  , 
смиренно  ожидалъ  минуты ,  когда 
Коммиссаръ  замѣгпитъ  его. 

Ну  что !  сказалъ  Коммиссаръ ,  не 
преставая  класть  земные  поклоны 
чпіо  скажешъ  ?  » 

—  Ваше  Благородіе,  Буряты  поймали 
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двухъ  бѣглыхъ  носе  льщиковъ,  они  укра* 
ли  двухъ   барановъ. 

—  Гдѣ  же  бѣглые  ?  —  Милосердія  двери 
ошверзи     намъ    .  .   . 

—  Здѣсь,  на  дворѣ!  куда  ихъ  прика- 
жете ? 

—  Погоди,  я    съ    ними    раздѣлаюсь! 

Коммиссаръ  молился  и  разго- 
варивалъ  со  старостою.  Наконецъ 
онъ  кончилъ  свою  выученную  оче- 
редную мольбу,  но  ослабѣвъ  отъ 
земныхъ  поклоновъ,  повалился  еъ 
кресла. 

—  Позови  сюда  казаковъ  сказалъ  онъ 
старостѣ.  —  Вошли  два  казака.  — 
Дайте  мнѣ  тулупъ !  Онъ  надѣлъ  бѣле- 
чій  тулупъ ,  подпоясался  кушакомъ,  на- 
крылъ  голову  шапкою,  и  сѣвши  опять 
въ  кресла,  приказалъ  вынести  Ѵсебя 
на  крыльцо,  предъ  которымъ  стояли 
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бѣглые  поселыцики,окруженные  кресть- 
янами. Плетей!  закричалъ  Коммиссаръ. 
Немедленно  посельщики  были  растяну- 
ты, и  каждый  получилъ  бы  не  менѣе 
двухъ  сотъ  ударовъ,  если  бы  Коммис- 
саръ, читавшій  имъ  въ  продолженіе 
всей  операціи  нравоученіе,  подкрепля- 
емое текстами  изъ  Священнаго  Ппеа- 
нія,не  уиалъ  въ  кресла  отъ  слабости. — 
Казаки  понесли  его  въ  горницу.  Катай ! 
катай!  нечестивцовъ !  кричалъ  онъ 
слабымъ  голосомъ.  —  Лосельщики  за- 
мертво были  отнесены  въ  пустой 
сарай  и  брошены  на  иопечеиіе  еобст- 
венныхъ    силъ  своихъ. 

Когда  Коммиссаръ  пришелъ  въ 
чувство ,  то  увидѣлъ  предъ  собою  по- 
вѣреннаго  и  любимца  своего  Жида. 

—  Что  скажешь  Лейба?  —  нѣщъ 
ли  чего  нова  го? 

Лейба  на  цыпочкахъ  подошелъ  къ 
нему   и    тоненькимъ    голоском»,     бос- 

3* 
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кликнулъ:  —  Ваше  Благбродіе!  я  при- 
несъ  вамъ  новость. 

—  Говори,  какую? 

- —  Хорунжій  завтра  съ  женою  и 

дочерью  ѣдетъ  на  минеральный  воды. 

- —  Чтожъ  изъ  этаго  слѣдуеть? 

—  А  иго ,  что  Надежда  ѣдетъ  съ 
ними  же,  Знаете  ли ,  Ваше  Благородіе, 
гдѣ  эти  воды?  До  нихъ  отсюда  версшъ 
тридцать ;  онѣ  текутъ  изъ-подъ  голь- 
ца, дорога  къ  нг<мъ  идешь  сперва  чрезъ 
степи  Тукуренъ  и  Коймаръ ,  а  поптомъ 
версшъ  на  пять  густымъ  лѣсомъ.  Мож- 
но сдѣлашь  . . .  тутъ  Жидъ  подошелъ 
къ  Коммиссару  и  что-то ,  на  ухо  про- 
шепгаалъ   ему. 

- —  Хоропю,  мой  другъ,  спасибо  за 
извѣстіе;  а  распорядиться  дѣломъ 
я  берусь  самъ.  - —  Такъ  завтра  поутру 
непремѣнно?  Смотри  же,  даймнѣ  знашь 
когда   они  отправятся. 
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Вт,  Іюдѣ  мѣеяцѣ,  по  ушр}  ѣчало 
нѣссюлько  человѣкъ  верхами  ио  долинъ- 
опіт,  Тунки  къгольцамъ.  Узды  и  сѣдіа 
на  лошадяѵь  блисшали  серебряными 
бляхами,  между  коими,  на  ириличныхъ, 
мѣстахъ,краснѣлись  крупные  маржаны 
(  кораяы  \  Трое  изъ  всадниковъ  одѣпім 
были  въ  китайчатые  сюртуки,  но  съ 
перваго  взгляда  можно  было  примѣ- 
тить,  что  эпю  женщины.  Оиѣ  ѣха- 
ли  по  сторонамъ  мужчины,  одѣтаго* 
бъ  синій  суконный  чекмень,  —  на  голо- 
вѣ  у  него  была  Фуражка  съ  краснымъ 
околышкомъ.  Усы  и  бакенбарты  съ 
просѣдью  выказывали  въ  немъ  насту- 
пление старости,  а  веселые  взгляды  и 
улыбка  на  лицѣ  человѣка  добраго.  Ос- 
тальные за  тѣмъ  вершники  одѣгаы  бы- 
ли въ  суконныя  бѣлыя  шинели  съ  корот- 
кими, какъ  у  плащей,  воротниками. 
Укаждаго  изъ  лихъ  на  кушакѣ  висѣлисъ 
правой  стороны  огниво ,  а  съ  лѣвой  боль- 
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шой  ножикъ  въножняхъ.  На  головахъ  у 
нихъ  были  поярковыя  шляпы,  а  въ  пра- 
вой рукѣ  по  нагайкѣ.  Тутъже  было  не- 
сколько Бурятъ  въ  овчинныхъ  шубахъ, 
крышыхъ  китайкою.  Короіпкія  стреме- 
на, изъкошорыхъ  правое  длиннѣе  лѣваго 
сгибали  ноги  всадниковъ  крюкомъ  и  за- 
ставляли ихъ  сидѣть  всемъ  тѣломъ  на 
сѣдлѣ,  избоченясь  на  правую  сторону. 
Опусшивъ  поводья  ,  они  весело  разго- 
варивали между  собою  то  по  -  Мон- 
гольски то  по-Русски,  помахивая  безпре- 
станно  нагайками.  —  То  быль  Хорун- 
жих съ  семействомъ  своимъ  и  казаками* 

—  Головня!  головня!  закричалъ, 
ѣхавпіій  нѣсколько  въ  сторонѣ  ошъ 
толпы  козакъ. 

—  Бѣй  ташуромъ!  кричали  ему 
товарищи. 

Всадникъ  наклонился  и  началъ 
бить  по  землѣ  нагайкою,  приговари- 
вая: головня!   головня! 


Вдругъ  изъ  травы  высоко  выпры- 
гнуло чгпо-то  длинное,  гибкое  и  ѵпало 
на  шею  лошади,  на  которой  вяада 
молодая  женщина. 

—  Змѣя!  змѣя!  закричала  всадни- 
ца. Лошадь,  иочувствовавъ  на  себѣ  не- 
навистное пресмыкающееся,  заФырка- 
ла,  встала  на  дыбы,  ударила  задомъ  и 
понеслась  по  полю  во  весь  скакъ; 
въ  тоже  время  изъ  толпы  отделился 
одинъ  всадникъ  и  поскакалъ  за  испу- 
ганными животнымъ. 

Между  шѣмъ  змѣя  упала  не  землю 
и  козаки,  окруживъ  слабое  животное, 
били  его  нагайками ;  но  когда  одинъ  изъ 
нихъ  хотѣлъ-было  пришибить  ее  ду- 
.бинкою  по  головѣ,  то  остальные 
вдругъ  закричали:  не  іпронь  се  палкою, 
она  ужалить  тебя,  а  бѣй  шашуромъ, 
отъ  этова  ей  не  сдобровашь. 

—  Чево  это  ?  Ребятушки,  смо- 
трите-ка, вѣдь  это  змѣеныши!  закри- 
чалъ    одинъ  казакъ. 
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—  И  взаболъ!  Ахъ  она  гадина.  Да 
вѣдъ  ровно  пятеро!  Смотрите  какъ 
они  рты-пю  разѣваютъ. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  изъ  разбитой 
змѣи  выползло  нѣсколько  змѣенковъ, 
которые  не  медленно  были  умерщвле- 
ны еуевѣрными  козаками. 

—  Ну  ребята!  говорили  они  между 
собою,  теперь  съ  каждаго  изъ  насъ 
по  сороку  грѣховъ  долой. 

—  Какъ  ПО  сороку ,  а  За  пятерыхъ 
змѣеныиіей-пю  по  скольку?  развѣ  они 
не  были  ^ы  змѣями? 

—  Ну,  за  змѣеныиіей-то ,  кажись 
грѣховъ  по  двадцати  снимется  съ  души. 

■ —  Полно-те  вздорить ,  болтуны ! 
закрычалъ  Хорунжій,вы  безъ  нужды  ли- 
шили жизни  тварь,  созданную  Богомъ, 
и  думаете ,  что  сдѣлали  дѣло  угодное 
ему.  Скачите  лучпіе  за  Надеждой  Ива- 
новной; смотрите,  какъ  несетъ  ее  ха- 
люнко.  Сбить-то   онь  ее  не  собьешь, 


но  можепгь  споткнуться  и  упасть.  Но 
кто  это  гонится  за  ней?  Кажется? 
урядникь  Полубенцовъ  ?  Точно  онъ.  Ло- 
шаденка-то у  него  дрянная,  не  догонишь. 
Бѣгите-ка  лучше  кто  нибудь  нзъ 
васъ ,  ребятушки. 

Казаки  поскакали  впередъ  и  раз- 
сыпались  по  полю.  Надежда,  увидя 
ихъ,  поворотила  взбѣсившееся  живот- 
ное прямо  на  д >ухъ  стоявшихъ  вмѣсгп  в; 
въ  одно  мгиовеніе  козаки  схватили  ло- 
шадь е  я  по дъ  уздцы  и  разомъ  остановили» 

—  Слава  Богу!  сударыня,  сказалъ 
одинъ  козакъ,  бѣда  минов  а  лась: 
но  вамъ  все-таки  надо  остере- 
гаться съ  недѣлю  времени.  Змѣя 
вскочила  на  вашу  лошадь .,  —  это  не  къ 
добру. 

* —  Правда  твоя,  любезный  Тю- 
менцовъ,    бѣда     іполъко-чпто   прошла. 

—  Нѣпгь,  сударыня,  эта  бѣда  еще 
не  бѣда ;  а  съ  недѣлю  вамъ  надо  побе- 
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регагаь  себя.  Наши  старики  примѣча- 
юшъ  чпіо  змѣя  не  къ  добру  заползепіъ 
въ  домъв  или  кинется  на  скотину. 

Между  тѣмъ  подъѣхали  къ  Надеж- 
де Хорунжій  съ  дочерью  и  женою,  а  за 
ними  и  остальные  козаки  съ  Бу- 
рятами. Всѣ  поздравляли  ее  съ  избав- 
леніемъ    ошъ   опасности. 

—  Да  вопіъ  что !  говорила  Надеж- 
да, Тюменцовъ  совѣпгуетъ  мнѣ  быть 
осторожною;  онъ  говорить,  что  пос- 
тупокъ  змѣи  предвѣщаетъ  несчастіе. 
—  Пустяки !  вѣрыпе  ему  болтуну, 
сказалъ  Хорунжій;  здѣсь  мѣсто  такое* 
Смотрите,  в  онъ  недалеко  истокъ  рѣ- 
чки  Талой  а  тутъ  я  всегда  находилъ  по 
нѣско  льку  змѣй ,  онѣ  водятся  въ  камняхъ. 
—  Вапіе  Благородіе!  говорилъ  Тю- 
менцовъ ,  до  Талой  отсюда  будетъ  вер- 
ста, я  самъ  знаю,  что  тамъ  живутъ 
змѣи;  но  зачѣмъ  онѣ  зашли  сюда  —  вотъ 
диковинка ! 
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Хорунжій  закричалъ  чшо-гао  по 
Монгольски;  Тюмепцовъ,  покраснѣвъ 
поверну лъ  свою  лошадь  и  спіалт>  поза- 
ди всѣхъ,  ворча  чгао-шо  себѣ  нодъносъ. 

—  Здѣсь  живегпъ,  еказалъ  Хорун- 
жій,  показывая  нагайкою  на  Бурятскія 
юрПгы,  въ  нѣеколькихъ  саженяхъ  сто- 
яния от  ь  дороги,  кажется,  Шулены  а 
Биликгпун:  мы  заѣдемъ  къ  нему  и  воз- 
мемъ  его  съ  собою  проводникомъ.  Я 
хопгя  бывалъ  на  водахъ  нѣсколько  разъ, 
но  по  степи  и  въ  лѣсу  столько  дс- 
рогь,  что  безъ  проводника  не  долго 
сбиться,  и  вмѣсто  водъ,  заѣхапгь  въ 
гости  къ  какому  нибудь  Буряту  или 
на  сѣнокосъ. 

Вся  кавалькада  своротила  съ  доро- 
ги ',  и  поѣхала  прямо  на  юрты,  обнесен- 
ныя  городьбою  изъ  длииныхъшеетсвъ. 

Буряты,  обитающіепѳ  ею  сторо- 
ну Байкала,  въ  мѣстахъ  лѣсистыхъ,жп- 
вутъ  не  въ  войлочныхъ  юршахъіі.аі  па- 
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лашкахъ,  но  строятъ  ихъ  изъ  птонкихъ 
бревенъ,  и  покрываюпть  сперва  жердя- 
ми ,  на  к  от  орыя  кладутъ  пласты  лист- 
вяничной  коры,  а  сверху  настила- 
ютъ  слой  земли.  Юрта  обыкновенно 
бываешь  восьми-угольная ,  входъ  имѣ- 
епгь  съ  полуденной  стороны.  Кто 
бывалъ  въ  одной  изъ  нихъ ,  тощъ  зна- 
епіъ  совершенно  внутреннее  располо- 
женіе  всѣхъ  осталъныхъ.  Обыкновенно, 
по  срединѣ  юргаы,  между  тремя 
острыми  камнями  вбитыми  въ  зем- 
лю, горитъ  огонь,  отъ  котораго  дымъ 
выходитъ  въ  отверзтіе,  сдѣланное 
посрединѣ  кровли ;  на  эти  камки  ста- 
вится большая  чугунная  чаша  (  тан- 
сГ«),  въ  которой  варятъ  говядину  и 
чай.  Впереди  юрты  у  стѣны,  сто- 
ить деревянное  съ  уступами  возвы- 
шеніе,  на  когаоромъ  размѣщены  мѣд- 
ные  позолоченные  бурханы  (  святые 
и  боги  ) ,  мѣдныя   чашечки  съ  виномъ, 
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молокомъ,  водою,  пшеницею  и  тому 
подобнымъ.  Это  жертва  богамъ.  —  На- 
право со  входу  помѣщаются  принад- 
лежности хозяйки,  а  на  лѣво  хозяина 

Когда  наши  путешественники 
подъѣхали  къ  юртѣ,  хозяинъ  встрѣ- 
шилъ  ихъ  передъ  дверями.  Ажуръ-мэн- 
ду  (*),  вскричалъ  онъ,  подавая  Хорун- 
жему руку. 

— Мэнду  аліурхонэ !  отвѣчали  ему 
гости,  слѣзая  съ  лошадей,  которыхъ 
приняли  хозяйскіе  работники  и  привя- 
зали поводами  къ  столбу,  стоящему 
близъ  юрты. 

Гости  вопіли  въ  юрту,  и  пройдя 
по  лѣвой  сторонѣ  огня,  сѣли  на  поста- 
вленные нарочно  для  нихъ  ящики,  по- 
тому что  Буряты  сидятъ  обыкно- 
венно на  землѣ,  поджавъ  подъ  себя  ноги. 

Кромѣ  гостей,  въюртѣ  были  двое 

Ломъ  и  одна  старуха,  у  которой  че- 

(*)  Обыкновенное  нривыпствіе  Монголовъ 


резъ  плечо  висѣла,  какъ  орденъ,  широ- 
кая лента,  называемая  Эркеліжщ  что 
означало  женщину,  отказавшуюся  опіъ 
мірекихъ  благъ  и  посвятившую  себя  Бе- 
гу. Женщина  эта,  сидя  на  землѣ,  дергала 
снурокъ  ,  привязанный  къ  цилиндру, 
оклеенному  красною  Китайскою  бу- 
магою, на  которой  видны  были  тайн" 
ственныя  Тибет скія  слова:  Олі-жани- 
бадліе-хупъ,  обыкновенная  молитва  Ши- 
гемуніанъ,  заключающая  въ  еебѣ  сокра- 
щенный символъ  ихъ  вѣры.  Цилиндръ 
сей  утвержденъ  былъ  на  стержнѣ  въ 
рамахъ,  стоящихъ  на  землѣ;  на  ниж- 
немь  концѣ  оси  была  скоба ,  отъ  кото, 
рой  інелъ  длинный  снурокъ,  подергивая 
этотъ  снурокъ  женщина  заставляла  ци- 
линдръ вертѣтъся  на  оси  своей.  Поклон- 
ники Далай  -  Ламы  думаюшъ ,  чіпо  кто 
вертитъ  цилиндръ,  внутри  котораго 
заключается  нѣсколъко  сошъ  тыеячъ 
Олі-лшни-бсідме-хунъ  ,  написанныхъ  на 
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бумагѣ,  тпошъ  какъ  бы  самъ  произно 
сипіъ  сіи  священный  слова. 

Одинъ  изъ  Ламъ  одѣпгь  былъ  въ 
желтый,  а  другой  въ  красный  тэрлыкъ 
(  халапть  ).  Головы  у  нихъ  были  обри- 
ты, безъ  косъ,  и  прикрывались  мох- 
натыми овчинными  тапками,  окрашен- 
ными въ  желтый  цвѣтъ.  Ламы  сидѣ- 
ли  на  землѣ,  поджавъ  ноги;  одинъ  изъ 
нихъ  держа лъ  въ  рукахъ  бубенъ,  а  у 
другаго  лежала  на  колѣнахъ  Тангупт- 
ская  книга,  состоящая  изъ  длинныхъ 
лиетовъ^  безъ  переплета.  Эти  листы 
кладутся  обыкновенно  между  двухъ 
дощечекъ  и  обвертываются  какою  ни- 
будь Китайскою  тканью.  Лама,  са- 
дясь на  молитву,  кладетъ  книгу 
себѣ  на  колѣна,  снимаешь  верх- 
нюю дощечку,  кладетъ  на  землю  ,  и 
взявши  первый  листъ,  читаетъ  его 
на  распѣвъ;  прочитавъ  лиспюкъ,  онъ 
кладетъ  его  на   снятую  дощечку,     бе 
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регпъ  слѣд ующій ,  и  такъ  далѣе,  пока 
не  прочитаешь  всей  книги;  попгомъ, 
прикрывъ  листы  нижнею  дощеч- 
кою, опять  завертываешь  свою  кни- 
гу въ  священную     пелену. 

Гуспіымъ  басомъ  вопіялъ  поч- 
тенный лама  свои  Тибетскія  молит- 
вы, которыхъ  смысла  онъ  рѣшитель- 
но  не  понималъ;  въ  межуткахъ  его  от- 
дыха  помощникъ ,  одѣтый  въ  красный 
тэрликъ ,  безъ  милосердія  билъ  въ  бу- 
бенъ. 

—  По  какому  случаю,  спросилъ 
Хорунжій  у  хозяина,  сегодня  у  васъ 
богослуженіе? 

—  Сегодня  рожденіе  луны;  мы 
привѣтствуемъ  ея  появленіе  и  про- 
симъ  чтобъ  была  милостива  въ  прс- 
долженіе  вліянія  своего  на  землю. 

Бурятъ  началь  было  сбираться 
съ  чаемъ,  но  Хорунжій  сказалъ  ему, 
что  они  долго  не  могупгь  оставаться. 


—  61  — 

Мы  ѣдемъ  на  Аршаиь  усупъ,  (  священ- 
ный воды )  и  заѣхали  сюда  съ  тѣмъ, 
чгпобь  взяшь  шебя  съ  собою  провод- 
никомъ.  Жена  моя  съ  нѣкотораго  вре- 
мени страдаетъ  живошомъ;  ей  при- 
совѣтовали  ѣхапіь  на  воды,  и  мы  на- 
мѣрены  прожлть  тамъднядва,  птрн. 

—  Ахъ,  ноенъ,  (*)  сказалъ  хо- 
зяинъ,  не  ѣздите  къ  водамъ;  вы  зна- 
ете, что  теперь  у  насъ  сѣнокосъ;  мы 
едва  дождались  хорошей  погоды,  а  вы 
хошише  опяіиь   напросишь  кСІІДСШЬ?. 

—  Не  безпокойся  Биликшуй,  ощ- 
въчалъ  ему  Хорунжій,  улыбаясь ,  ваши 
молитвы  водамъ  ,  призываютъ  дождь 
на  землю,  а  насъ  Русскихъ  онѣ  не  слу- 
шаютъ. 

—  Ахъ,  Ваше  Благородіе,  вос- 
кликнулъ  горестно  урядникъ  Тюмен- 
цовъ ,  я  докладывалъ  вамъ ,  что  теперь 
не  время    ѣхать  къ    водамъ;  всё    пра- 

(*)  Господинъ. 
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вославные  подъ  хорошую  погодку  то- 
ропятся убрать  еѣно,  а  мы  поѣдемъ 
къ  водамъ;  вить  вы  знаете,  что  мы 
въ  засуху  ѣздимъ  къ  Аршанъ-усунъ  про- 
сить одождѣ;  а  теперь  что  будетъ? 
и  безъ  того  всѣ  морщились,  какъ  ско- 
ро узнали,  чпю  мы  ѣдемъ  на  воды. 
Тутъ  змѣя  кинулась  на  лошадь,  а 
тамъ.  ...  х 

—  Тюменцовъ!  закричалъ  грозно 
Хорунжій. 

^Щ^^ЩиоЪ  съ  неудовольспіБіемъ 
повернулся  и  вышелъ  изъ  юрты ,  вор- 
ча  что-то   сквозь  зубы. 

—Собирайся,  почтенный  Билик- 
туй,  мы  безъ  тебя  не  Поѣдемъ. 

—  Ахъ,  Ноенъ,  говорилъ  Шулень-» 
га,  наши  ламы  по  книгамъ  своимъ  наш- 
ли, что  ныиѣпіній  годъ  будетъ  не  хо- 
ропіъ :  и  въ  самомъ  дѣлѣ  весною  была 
засуха,  въ  сѣнокосъ  дожди;  слава  Богу, 
что  настало  ведро,  а  мы. ...  Да  и  про 
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меня    говорили  Ламы  чию-іпо   нехоро- 
шее, велѣли   остерегаться. 

—  Пустое,  Биликтуй,  отъ бѣды 
не  отсидишься  дома,  а  кто  вѣритъ 
бабьимъ  сплетнямъ,  тошъ  сеоя  толь- 
ко лишаешь  покоя.  Полно,  ѣдемъ!  По- 
смотри дождя  не  будетъ  ,  и  мы  воро- 
тимся благополучно  домой;  вели-ко 
сѣдлать  коней,  на  дворѣ  уже  близко 
полдень,  а  мнѣ  хочется  на  водахъ  ото- 
бѣдать:  іпамъ  какъ-то  всякое  кушанье 
бываешь  вкуенѣе. 

—  Охь ,  Ноень !  сказал ъ  Шуленьга 
Буликтуй  жалобно ,  вѣдь  тамъ  мѣсто 
то  голодное  ,  жилья  близко  нѣтъ, 
не  гнать  ли  мнѣ  съ  собою  барановъ 
трехъ?  %его  мы  сгаанемъ  ѣспіь?  і 

—  Ну ,  пожалуй  себѣ,  гоните  хо- 
тя весь  свой  гпабунъ  (*)  ,  только  мы 
больше  двухъ  дней  на  водахъ  не  про- 
живемъ,  а   у  меня    довольно    съѣстна- 

(*)  Стадо. 
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го.  Сверхъ  итого ,  мы  огдправимъ  сво- 
ихъ  людей  иозвѣровашь.  ?1ожепть  бышь 
Богъ  и  дастъ  чіпо  нибудь. 

—  Ну  шакъ  и  быть  и  взаболь  не 
нужно  гнать  барановъ,  а  на  первой 
разъ  я  возьму  ляшку  лошадины.  До- 
станешь на  день. 

Путешественники  наши  проѣха- 
ли  сгаепь  и  вступили  въ  густой  сос- 
новый лѣсъ,  идущій  верстъ  на  пять 
до  подошвы  гольца.  Вскорѣ  они  услы- 
шали, въ  лѣБОК  сшоронѣ  опіъ  дороги, 
большой  шумъ.  —  Что  это  такое? 
спросила  Надежда,  никогда  не  бывав- 
шая на  водахъ.  —  Наіпи  воды  шумятъ, 
отвѣчалъ  ей  Шуленьга  Биликтуй.  На- 
дежда своротила  съ  дороги  и  вскорѣ 
подъѣхала  къ  ручейку,  быстро  теку- 
щему и  падающему  съ  камня  на  камень. 
Осматривая  окрестности,  она  увидѣ- 
ла  между  кустами,  не  высокую  ка- 
менную стѣнку. 
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—  Что  это  такое?  закричала  она, 
пожалуйте-ка  сюда ! 

—  А!  сказа лъ  Хорунжій ,  это  ста- 
ринная Монгольская  крѣпосшь.  Поѣ- 
демте  къ  ней. 

Путеиіественники  приблизились 
къ  развалииамъ  и  увидѣли  невысокую 
стѣнку,  идущую  кругомъ  на  разсто- 
янік  полуверсты.  Въ  иныхѣ  мѣстахъ 
она  уходила  въ  землю,  а  потомъ  опять 
показывалась.  Они  въѣхали  въ  средину, 
и  увидѣли  на  землѣ  въ  плитѣ  два  круг- 
лый отверзтія. 

-—А  это  что?  спросила  любо- 
пытная Надежда. 

—  Богъ  знаетъ ,  опівѣчалъ  Хорун- 
жій ,  вопгь  посмотрите.  Тюменцовъ  ' 
выруби  шеспіъ  и  попробуй  ,  глубоко 
ли  уйдегпъ  онъ. 

• —  Шесть  былъ  гопговъ.  Опус- 
тивши  его  въ  одно  изъ  отверзтій,  они 
съ  удивленіемъ  замѣппіли,  что  шеспгъ 
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упирается  во   что-то   твердое,   сту- 
чишь какъ  бы  въ  каменный  сводъ. 

—  Тугпъ    долженъ    бытъ    кладъ-  і 
говорилъ  Томенцовъ,  видите  ли,  какъ 
шестъ  стучи  тъ,  будто  въ  сводъ  или 
пустоту  какую. 

—  Какъ  слыветъ  эпіо  мѣсто  у 
васъ  Бурятъ?  спросилъ  Хорунжій  уШ\- 
леньги. 

—  Чолоиъ  (  камень  ). 

—  Мнѣ  тоже  кажется ,  продол- 
жалъ  Хорунжеій,  что  это  игра  при-, 
роды.  Къ  чему  было  Монголамъ  стро- 
ить крѣпоспгь,  или  что  нибудь  подоб- 
ное сему,  въ  дремучемъ  лѣсу  при  по- 
допівѣ  горы.  Неприятель  закидалъ  бы 
ее  каменьями  съ  гольца.  Хорошо  дѣла- 
ютъ  мои  казаки,  что  изъ  этой  крѣ- 
посіпи  выжигаютъ  извеспіку,  больше 
она  ни  начпіо  не  годится. 

Путешественники,      осмотрѣвъ 
развалины,    выѣхали  на  дорогу  и  пу- 
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силились  впередъ.  Шумъ  отъ  ручья  уве- 
личивался по  мѣрѣ  приближен! я  ихъ 
къ  горамъ ,  коіпорыхъ  однакожъ  имъ  не 
было  видно  изъ-за  высокаго,  дрему чаго 
лѣса.  Наконецъ  они  подъѣхали  къ  зи- 
мовью(*),  подлѣ  котораго  етоялъ  боль- 
пюй  деревянный  крестъ.  Они  слѣзли 
съ  лошадей,  велѣли  готовить  обѣдъ, 
и  пошли  къ  ручью.  Съ  крутой  пока- 
тости горы,  усѣянной  огромными  гли- 
бами  гранита,  посреди  дремучаго  лѣса, 
быстро  катился  ручей,  холодный  какъ 
ледъ  и  прозрачный  какъ  хрусталь. 
Онъ  то  соединялся  въ  одно  русло  и 
падалъ  на  огромный  камень ,  покры- 
тый мохомъ  угрожая  раздробить 
его  на  мелкіе  кускіе;  то  раздѣляясь 
на  ручейки,  съ  піѵмомъ  пробирался 
между  глыбами  гранита;  или,  переки- 
нувшись всею  массою  своею  чрезъ 
завалъ      камней,      съ    пѣною    и     брыз- 


(•)  Домъ  построенный  въ  лъсу  звѣровщи- 

ипші  для  гоч.тгл  зимою. 
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гами  падалъ  на  огромную  сосну,  по- 
верженную бурею  поперегъ  ручья,  ло- 
малъ  ея  сучья,  обрывалъ  кору,  но  сдви- 
нушь  съ  мѣспта  не  могъ;  сосна  держа- 
лась съ  одной  спюроны  остатками 
корней  въ  землѣ ,  а  съ  другой  зацепи- 
лась вѣтвями  за  дерева,  стоящія  на 
противномъ  берегу  потока.  Наконецъ 
ручей,  преодолѣвъ  всѣ  преграды,  сте- 
калъ  въ  небольшой  прудъ,  сдѣланный 
руками  человѣка :  въ  этомъ-то  прудѣ 
купались  всѣ  прибѣгающіе  къ  во- 
дамъ  для  исцѣленія  недуговъ  своихъ. 
Изъ  пруда  ручей  опять  падалъ  на  кам- 
ни, снова  ревѣлъ  въ  дсбряхъ^  и  проте- 
кая версты  двѣ  посреди  дремучаго  лѣса, 
терялся  недалеко  отъ  развалинъ  крѣ- 
пости  въ  щебнѣ  известковаго  камня- 
Шумъ,  спіонъ,  клокотаніе  волнъ  были 
столь  сильны,  что  двое  разговарива- 
ющихъ  не  могли  слышать  другъ  друга. 
При  исіпокѣ  водъ  изъ  нѣдръ  горы 
стоиіпъ  огромная  листвеиь,  на  кото- 
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рой  набожные  Буряты  помѣсгаили 
изображеніе  своего  законодателя  Ши- 
гэмуни,  а  Русскіе  піупіъ  же  начерта- 
ли знаменіе  креста.  Нѣсколько  гроіией 
и  пуль  видны  были  на  днѣ  рѣчки,  а  по 
вѣтвямъ  окружаю щихъ  деревъ  висѣли 
лоскутки  шелковыхъ  матерій  (хадакъ), 
—  жертва  Бурятъ  священнымъ  во- 
дамъ ,  незамерзающимъ  и  посреди  трес- 
кучихъ  Сибирскихъ  морозовъ. 

- —  Ахъ,  какъ  здѣсь  прелестно, 
говорила  Надежда,  ревъ  ручья,  кл око- 
тате  волнъ,  брызги,  пѣна,  посреди 
дремучаго  лѣса  наводятъ  на  душу  ка- 
кое-то таинственное  унынге,  погру- 
жаюпіъ  въ  размышленіе.  Откуда  бе- 
рутся сіи  воды,  текущія  съ  одинако- 
вымъ  изобиліемъ  въ  продолженіе,  мо- , 
жепгъ  быть,  тысячи  лѣгпъ.  Сколько 
людей  исчезло  въ  сте  время  съ  лица 
земли,  между тѣмъ,  какъ  эгаошъ  ручей 
кипитъ  съ  одинаковою  силою,  не  ста- 
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рѣясь  и  не  молодѣя;  въ  немъ  нѣгпъ 
жизни,  одно  механическое  движеніе; 
но  онъ  кажется  существомъ  живымъ. 
Недаромъ  древніе  одушевили  всѣ  свои 
рѣки  и  ручьи;  ихъ  пламенное  вообра 
женіе  не  довольствовалось  Физичес- 
кимъ  изьясненіемъ  движенія  воды  они 
хотѣли,  чтобъ  ихъ  КсанФъ,  Симоисъ 
и  Арегауза  были  существа  живыя,  пре- 
вращенныя  волею  боговъ  въ  рѣки. 

—  Да,  говорилъ  Хорунжій,  языч- 
ники пюгда  блуждали  во  тмѣ;  малая 
часть  изъ  нихъ  вѣровала  въ  грядуща- 
го,  большая  же  часть  искала  божества 
въ  вещественности.  Да  что  далеко,  и 
наши  Буряты  почитаютъ  сіи  воды 
божествомъ.  — Не  такъ  ли  Биликтуй? 

Да ,    мы  почитаемъ    воды  сіи 

святыми,  и   думаемъ,     что    въ    нихъ 
обитаешь  духъ,  божество. 

—  А  давно  ли  онѣ  сдѣлались  вамъ 
извѣстны,  и  по  какому  случаю? 
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—  Старики  наши  разказываютъ, 
что  когда-то,  очень  давно,  подстрѣ- 
лили  здѣсь  изюбря.  Звѣрь  упалъ,  но 
кое-какъ  поднялся  на  ноги,  и  ,  шата- 
ясь ,  доиіелъ  до  ручья,  напился  воды 
н  вдругъ  побѣжалъ,  какъ  ни  въ  чемь 
не  бывало.  Тогда  дѣды  наши  поняли, 
что  это  святая  рѣчка,  и  назвали  ее 
аршанъ-усріЪ.  Вскорѣ  поелѣ  того  узна- 
ли, что  она  производить  дождь,  если 
кто  пріѣдетъ  къ  ней  на  поклоненіе. 
Посмотрите,  не  сегодня,  завтра  непре- 
мѣнно  будетъ  дождь.  Это  дѣло  извѣст- 
ное  всѣмъ  Бурятамъ  и  Русскимъ  отъ 
мала  до  велика. 

—  Что  это  значитъ?  сказала 
Надежда,  я  выпила  уже  восемь  стака- 
новъ  воды,  почти  одинъ  за  другимъ, 
а  какъ  будто  ничего  не  пила,  я  въ 
состояніи  выпить     еще    столько  же. 

—  Да  говорилъ  Биликтуй ,  тако- 
вы напіи  воды;  пейте,  сколько  хоти- 
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іпе  и  никогда  не  напьетесь,  а  если 
оиѣ  пришлись  вамъ  по  недугу,  то  сей- 
часъ  будете  потѣть. 

Путешественники,  возвратяськъ 
зимовью,  нашли  тамъ  накрытый 
столь.  < 

—  Я  люблю  обѣдагпь,  говорила 
Надежда,  посреди  природы,  при  піумѣ 
дубравы,  при  ревѣ  водопада.  Здѣшнее 
мѣсгаоположеніе  нравится  мнѣ  чрезвы- 
чайно. Дремучій  лѣсъ,  шумящій  во- 
допадъ,  хижина  и  высокій  крестъ  — 
таинственный  символъ  искупленія  че- 
ловѣчества,  освѣщаетъ  всю  дикость 
здѣшней  природы  и  увеличиваешь  бла- 
гоговѣніе  души. 

—  Да ,  Надежда  Ивановна ,  под- 
хватилъ  Хорунжій,  бывало  ѣдепіь  по 
границѣ  недѣли  двѣ,  не  встрѣтишь 
Живаго  человѣка,  и  какъ  наѣдешь  гдѣ 
нибудь  на  крестъ,  пю  какъ  со  зна- 
комымъ  увидишься. 


Между  іпѣмъ  путешественники 
сбли  за  столъ  на  скамейки,  наскоро 
приготовленный.  Едва  лить  они  при- 
нялись за  кушанье,  вдругъ  передъ  ни- 
ми мелькну лъ  какой-то  звѣрь.  «Изюбрь, 
изюбрь!  ее  закричали  Буряты  и  ка- 
заки ,  и  въ  тоже  мгновеніе  двое  изъ 
нихъ,  схвативъ  винтовки,  кинулись 
въ  ту  сторону,  куда  ускакалъ  звѣрь. 

—  О!  да  изюбръ  походитъ  на  оле- 
ня ,  сказала  Надежда ,  я  въ  первый 
разъ  его  вижу. 

~  Да ,  отвѣчалъ  Хоружій ,  изюбрь 
больше  оленя,  а  меньше  сохапгаго,  но 
въ  теперешнее  время   дороже  обоихъ. 

—  Ошъ  чегоже  такъ? 

—  Потому  что  теперь  у  него 
рога  еще  не  затвердѣли,  вѣдь  онъ 
ихъ  роняетъ  каждую  весну.  Наши 
промышленники,  убивши  звѣря,  от- 
пиливаютъ  у  него  рога  подъ  самый 
корень,  сушатъ  ихъ  въ  дыму,  и  про- 
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даюшъ  Кишайцамъ.  Въ  прошломъ  году 
пара  изюбревыхъ  роговъ  сшоила  на 
Кяхіпѣ  восемдесятъ  рублей.  Китайцы 
упошребляютъ  рога  сіи  въ  лекарство. 

—  Да  неужели  наши  люди  дого- 
нять звѣря,  когда  онъ  мелькнулъ  ми- 
мо насъ  какъ  молнія. 

—  Разумѣется  догонять.  Вѣдь 
не  все  будешь  скакать;  піеперь  онъ 
испугался,  увидѣвши  насъ,  но  от- 
бѣжавъ  сажень  сто,  пойдетъ  ша- 
гомъ, 

—  Да  вѣдь  лѣсъ  великъ,  какъ 
же  имъ  найти  звѣря? 

—  А  по  слѣду! 

—  Помилуйте,  какой  слѣдъ?  те- 
перь нѣтъ  снѣга. 

—  И!  сударыня,  для  нашихъ  звѣ- 
ровпщковъ  все  равно  ,  лѣто  или  зи- 
ма: они  выслѣдятъ  звѣря  по  измя- 
той травѣ,  каждую  былинку  осмо- 
трятъ,  каждый  прутикъ,  сухой  лис- 


шокъ  покажешь  имъ  слѣдъзвѣря.  При- 
знаюсь вамъ,  я  живу  здѣсь  лѣгпъ 
двадцать,  а  не  научился  этому  ис- 
куству,  хоигі   нѣсколъко  разъ  ѣзжалъ 

звѣровашь,  но  тайна  осталась  для 
меня  непостижимою  при  веемъ  ста- 
рати  моемъ. 

Вругъ  раздался  звукъ  отдаленнаго 
высіпрѣла.  Слышите,  продолжалъ 
Хорунжій,  наши  положили  изюбря. 
Эй!  ребята,  бѣгите-ка  на  выстрѣлъ; 
звѣрь  великъ,  двумъ  не  принести  его 
сюда. 

—  Да  почему  же  вы  такъ  рѣши- 
тельно  думаете ,  что  изюбрь  застрѣ- 
ленъ,  вѣдь    могли  сдѣлагаь  и  промахъ. 

—  Нѣтъ,  Надежда  Ивановна,  на- 
ши промаха  никогда  не  сдѣлаютъ, 
развѣ  попадутъ  не  по  мѣсту.  такъ 
что  раненый  звѣрь  уйдешь ,  но  и  шо 
не  далеко. 
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—  Ну,  а  какъ,  по  счастіь»,  на- 
пьется воды   изъ    священнаго    ручья. 

—  Да,  ошвѣчалъ  боязливо  Шу- 
ленга  Биликшуй ,  тоіуд  намъ  не 
удастся  поѣсгпь  дичины,  а  изюбрь 
въ  теперешнее  время  бываешь  очень 
вкусенъ. 

Прежде  нежели  напіи  путешест- 
венники кончили  свой  обѣдъ,  стрѣл- 
ки  принесли  не  жердяхъ  убитаго  изк> 
^ря.  Онъ  былъ  великъ  и  жиренъ,  а 
Хорунжій,  пощупавъ  у  него  рога,  ра- 
достно воскликнулъ:  »въ  самой  порѣ, 
еще  мягки !  Ну  ребята !  мясѳ  вапіе ,  а 
рога  мои,  я  давно  обѣщалъ  ихъ  Ир- 
кутскому Коменданту,  онъ  такой 
охотникъ  до  рѣдкостей.« 

—  Извольте,  Вапіе  Благородіе, 
говорили  казаки  и  Брагпскіе,  только 
позвольте  намъ  ихъ  высушить  но- 
своему,   иначе  они  испортятся;    вѣдь 
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теперь    еще    въ  нихъ    кровь,  видите 
они  покрыты  шерстью. 

—  Да  какъ  вы  скараулили  изюбря? 

—  Онъ  пробѣжалъ  отсюда  са- 
жень съ  двѣсти  и  пошелъ  шагомъ, 
вскорѣ  мы  его  догнали,  и  непремѣнно 
бы  подстрѣлили ,  какъ  вдругъ  изюбрь 
Фыркнетъ,  да  оросится  въ  сторо- 
ну. Что  за  диковина !  говорили  мы  , 
кого  онъ  увидѣлъ.  Глядь  на  лѣво,  смо- 
тримъ,  идетъ  дымокъ;  мы  подумали, 
что  тутъ  какіе  ни  будь  звѣровщики. 
Идемъ  на  дымъ,  недалеко,  знаете  бы- 
ло, такъ  что  было  не  было  саженъ 
съ  полсотни;  смотримъ  дымъ  идетъ 
язь  старинной  крѣпости ,  гдѣ  мы  не 
давно  были :  тамъ  сидятъ  около  огня 
четыре  человѣка.  Мы  къ  нимъ  подо- 
шли; они  не  примѣтили  насъ.  Смо- 
тримъ, а  Коммиссарскій  Жидокъ  си- 
дишь съ  тремя  поселыциками :  Федь- 
кой Шведомъ,    Ванькой  Холкинымъ    и 
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Васькой  Лисицей.  Богъ  на  Помочь 
Православные!  сказали  мы.  Какъ  они 
вскочапхъ,  будто  съумасшедшіе  и  да- 
вай бѣжать ,  шакъ  что  лошадей  -  то 
всѣхъ  побросали.  Чево  вы,  Христосъ 
съ  вами  испугались!  кричалъ  я,  вѣдь 
мы  піакіе  же  православные ,  какъ  и  вы. 
Тутъ  только  Жидокъ  осмѣлился  по- 
дойши  къ  намъ.  —  Ахъ !  это  ты  , 
Федоръ ,  говорилъ  онъ  мнѣ ;  знаешь 
ли,  намъ  сказывали  Буряты,  что  не- 
давно видѣли  здѣсь  піестерыхъ  бѣг- 
лыхъ,  мы  подумали,  что  это  они  — 
и  давай  Богъ  ноги ,  хороню  что  я 
тебя  скоро  узналъ. 

—  Да  зачѣмъ  вы  здѣсь?  спросил ь 
я  у  Жида. 

— •  Чего  станешь  Ътьлатъ  ,  от- 
вѣчалъ  онъ ,  Коммиссаръ  послалъ  ме- 
ня провѣдать  про  известку;  ему  ска- 
залъ  кто-то,  что  здѣсь  ломаютъ  ее; 
онъ  ,  знаешь  ,  хочегпъ  бѣлить  у  себя 
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комнаты;  вотъ  мы  только -что  прі- 
ѣхали  сюда,  какъ  вы  идете;  но  вѣдь 
мы  сейчасъ  ѣдемъ  домой ,  возьмемъ 
ему  куска  два  ,  гири  известки  на  по- 
казъ. 

Мы  распрощались  съ  Жидомъ,  и 
погнались  за  изюбремъ  и  опять  его 
выслѣдили ;  онъ  ѣлъ  уже  спокойно 
траву;  но  товаршцъ  мой  наступплъ 
какъ-то  невзначай  на  сухой  сукъ , 
сукъ  треснулъ,  а  изюбрь  опять  бро- 
сился со  всѣхъ  ногъ.  Куку!  прокри- 
чалъ  я,  звѣрь  остановился,  товарищъ 
мой  успѣлъ  поспгавить  винтовку  на 
сошки ,  выстрѣлилъ  и  попалъ  изю- 
брю въ  самое  сердце. 

'  —  Хмъ!  да  зачѣмъ  здѣсь  вълѣсу 
Жидокъ  съ  клевретами  Коммиссарски- 
ми ,  сказал  ь  Хорунжій  ;  ужъ  не  за 
мною  ли  подосланъ  присматривать. 
Смотрите,  ребята,  держите  ухо  во- 
стро!   Проберись-ко    одинъ  изъ     васъ 
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тихонько  къ  крѣпосгаи  и  узнай, 
тутъ  ли  они ;  а  если  уѣхали ,  то 
хорошенько  посмотри  по  слѣду  кон- 
скому въ  которую  сторону  отпра- 
вились удальцы. 

А  я  іпакъ  думаю  ,  сказалъ  одинъ 
казакъ,  Жидокъ  осматриваешь  чужія 
ловушки  на  звѣря.  Онъ,  пакасникъ, 
всегда  тѣмъ  промышляешь;  ужъ  сколь- 
ко разъ  его  имали ,  да  суда  на  него 
нѣтъ. 

—  Г.  Хорунжій,  сказала  Надежда, 
с дѣ лайте  милость  ,  пойдемъ  -  тле  на 
голецъ,  поднимемтесь,  сколько  будешь 
возможно ;  я  думаю  оттуда  чрезвы- 
чайный ішдъ. 

—  Хорошо  ,  сударыня  ,  пойдемъ- 
те,  мнѣ  и  самому  давно  хочется  по- 
бывать на  немь.  Ты ,  жена ,  оста- 
вайся здѣсь  ,  а  я  съ  дочерью  и  На- 
деждою Ивановною  пойду  на  гору. 
Биликтуй  и    еще    двое    Буряпгь    От- 
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правятся  съ  нами,  а  ты,  Тюменцовъ, 
старинный  трусъ  ,  карауль  мою  ста- 
руху. Къ  чаіо  мы  воротимся ;  что 
теперь?  ( Хорунжій  вынялъ  часы)  и 
всего-то  два  часа  шретій;  въ  четы- 
ре мы  будемъ  назадъ,  и  чтобъ  чай 
быль  у  васъ  на  столѣ  ;  а  ты ,  ста- 
руха моя,  можешь  искупаться  въ  во- 
дѣ,  да  смотри,  тотъ  же  часъ  послѣ 
купанья  напейся  горячаго  чаю.  Те- 
перь жара  большая,  да  и  мы  пойдемъ 
все  въ  гору.  Биликтуй,  возьми-ка  съ 
собой  кукуръ  (*)  съ  водою,  да  пусть 
кто  нибудь  возьметъ  винтовку  ,  мо- 
жетъ  быть  и  попадется  что  нибудь. 
Хорунжій  съ  дочерью  и  Надеж- 
дою отправились  въ  путь  ;  ихъ  со- 
провождали Шуленьга  Биликтуй  ,  ка- 
закъ  и  одинъ  Бурягпъ.  По  узкой  тро- 
пинкѣ  они  пришли  къ  истоку  ручья, 
отъ  котораго  стали  подниматься  на 


(*)  Коженая  бутылка. 
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гору,  хватаясь  въ  иныхъ  мѣсгпахъ  за 
траву  и  кустарники ,  а  въ  другихъ 
свободно  всходя  по  мягкой  землѣ , 
состоящей  изъ  супеску.  Около  полу- 
часа шли  они  все  впередъ ,  не  огля- 
дываясь :  лѣсъ  начина лъ  уже  рѣдѣть, 
а  голые  камни  попадались  почти  на 
каждомъ  шагу. 

—  Стой!  закричалъ,  идущій  по- 
зади всѣхъ,  Хорунжій,  я  усшалъ;  На- 
дежда Ивановна!  дочь!  стойте!  Экъ 
онѣ  лѣпятся  ,  какъ  козы. 

Обѣ  дѣвицы  остановились. 

- — ■  Ахъ,  батюшка!  кричала  дочь 
Хорунжаго ,  пожалуйте  сюда ,  здѣсь 
нлоскій  камень  ,  вы  на  немъ  можете 
огад охнуть;  а  какой  видь  отсюда  ! 
смотрите  ,  видно   Тунку. 

—  Ну,  такъ  и  быть,  потѣшу 
васъ  ,  еще  поднимусь  ,  но  дальше  не 
сдѣлаю  шагу  :  одышка  берешь.  И  то 
правда ,    что  вѣдь  иятдесять  проби- 
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ло  на  моихъ  часахъ;  за  вами,  пры- 
гуньями, мнѣ  не  угоняться. 

Хорунжій  притащился  къ  дъви- 
цамъ  и  легъ  на  камень. 

—  Дай  мнѣ ,  Биликтуй,  кукуръ , 
жажда  меня  ужасно  мучитъ.  Нѣтъ  , 
видно  мнѣ  не  бывать  на  вершинѣ 
гольца  ,   поздно  вздумалъ. 

Взоразіъ  путешесгпвенниковъ  пред- 
ставилась восхитительная  картина. 
Вдали  возвышались  снѣжныя  верши- 
ны гольцовъ  Ургудё  и  Тугрика  ,  на 
коихъ  переливался  въ  различные  цвѣ- 
ты  лучъ  склонявпіагося  къ  закату 
солнца.  Ниже  ихъ  зрѣнія  растила- 
лась  прелестная  долина  ,  по  коей  въ 
различныхъ  направленіяхъ  змѣились 
рѣчки  и  ручьи,  вытекающіе  изъ  голь- 
цевъ.  На  право  вдали  синѣлся  Иркутъ, 
то  исчезавшій  ,  то  снова  показывав- 
шихся вь  изгибахъ  лъса.  Юрты  Бу- 
рятъ  и  стада  представлялись  малень- 
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кими  кучками,  то  движущимися,  то 
постоянными.  Прямо  подъ  ногами 
видна  была  площадь,  покрыпіая  озе- 
рами и  обсаженная,  какъ  бы  нарочно, 
густымъ  лѣсомъ.  Всю  картину  при- 
крывалъ  густо-лазуревый  сводъ  чи- 
стаго  неба.  По  одну  сторону  пугаеше- 
ственниковъ  была  глубокая  пропасть, 
на  днѣ  которой  чернѣлись  вершины 
сосенъ.  Надь  этою  бездною  висѣлъ 
огромный  камень,  далеко  высунувпіій- 
ся ,  на  которомъ  лежалъ  уставпіій 
Хорунжій  и  стояли  дѣвицы.  Долго 
пребывали  путешественники  въ  глу- 
бокомъ  молчаніи ,  въ  которое  обык- 
новенно погружаешь  новость  пред- 
мета. Тогда  человѣкъ  превращается 
во  внимайте  :  дѣйствуепгь  одна  душа, 
а  сердце  молчитъ.  Среди  сей  таин- 
ственной ,  благоговѣйной  тишины , 
вдругъ  вдали  на  западѣ  послышался 
глухой  грохотъ ,    какъ  бы  нѣеколько 


громовъ  разразилось  подъ  землею. 
Путешественники  невольно  вз гляну- 
ли на  небо  ,  но  тамъ  не  было  ни 
одной  тучки ,  а  въ  воздухѣ  совершен- 
ная тишина.  Ужасный  грохотъ  при- 
ближался къ  нимъ  съ  невероятною 
скоростію,  становясь  еильнѣе  и  еиль- 
нѣе.  Вдругъ  страшно  затряслась 
земля  ,  сосны  и  лиственицы  закача- 
лись ,  сверху  гольца  посыпались  мел- 
кіе  камни  и  земля.  Путешествен- 
ники мгновенно  упали ,  какъ  бы  по- 
раженные въ  одинъ  мигъ  какимь  -  то 
невидимымъ  ударомъ ;  иной  ухватил- 
ся за  высокую  траву ,  другой  за  ка- 
мень, иной  за  кустарникъ.  Ужасный 
грохотъ  мгновенно  пронесся  мимо 
ихъ,  какъ  буря,  и  слышался  уже  вда- 
ли на  восшокѣ,  ослабѣвая  постепен- 
но. Дрожаніе  земли  прекратилось,  и 
всюду  настала  глубокая  тишина , 
какъ  бы  ничего  не  бывало. 
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—  Ухъ  !  ухъ  !  закричали  Буряты 
и  казаки. 

—  Боже  мой !  вскричала  Надеж- 
да ,   что  это  такое  ? 

—  Дѣти,  сказалъ  Хорунжій,  это 
земле  трясекіе. 

• —  Помилуйте,  говорила  Надеж- 
да ,  будто  я  не  знаю  землетрясенія  ; 
это  что-то  другое.  Звонъ ,  гулъ  и 
трескъ.  Меня  будто  кто  нибудь 
толкнулъ  въ  грудь.  Нѣтъ ,  это  не 
землетрясеше ,  а  что-то  другое. 

— -  Вижу,  что  вамъ  не  случалось 
бывать  во  время  землетрясенія  на 
возвышениыхъ  мѣспіахъ,  шамъ  совсѣмъ 
не  то,  что  на  равнинахъ.  На  равни- 
нахъ ощутипіельно  одно  только 
дрожаніе,  а  на  высот  в  размахи;  буд- 
то вы  не  знаете  ,  что  у  насъ  не 
рѣдко  отъ  землетрясения  звонятъ 
колокола  на  колокольнѣ.  Но ,  вопгь 
что !  намъ  не  худо  убираться  огасю- 
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да  поскорѣе  на  низъ  ;  землетпрясеше 
никогда  однимъ  разомъ  не  кончается, 
второй  ударъ  бываешь  сильнѣе  пер- 
ваго  ;  слышали  ,  какъ  разсыпалось  и 
гудѣло  ?  вьдь  это  ....  Хорунжій  не 
успѣлъ  кончить  своей  рѣчи :  вдругъ 
послышался  вдали  опять  грохотъ , 
но  гораздо  силънѣе  прежняго.  Ужасно 
закачалась  гора  ,  зезіля  и  мелкіе  капни 
посыпались  сверху. 

—  Берегитесь!  закричалъ  казакъ. 

—  Дѣгпи  !  дѣти  !  въ  сторону  ! 
въ  сторону  !  кричалъ  Хорунжій. 

Огромный  камень ,  сдвинутый 
колебаніемъ  горы  съ  мѣста  своего 
покоя,  потер ялъ  равновѣсіе  и  пока- 
тился по  крутому  скату  горы  пря- 
мо на  путешественниковъ.  Сначала 
онъ  медленно  подвигался ,  задѣвая  за 
болыпіе  камни ,  крѣпко  сидящіе  въ 
горѣ  ;  но  по  зіѣрѣ  дѣйсгавія  на  него  за- 
кона тяготѣнія,  скорость  его  стрем- 


летя  увеличивалась :  онъ  уже  не  ка- 
тился по  наклоненію  горы ,  но  пры- 
галъ ,  какъ  ядро  пущенное  рикопіе- 
гаомъ ,  бьдстро  вертясь  около  себя. 
Прыжки  его  дѣлались  пространнѣе, 
а  удары  разрушит  елънѣе.  Онъ  ломалъ 
на  пути  своемъ  толстыя  листвс- 
ни  и  сосны,  ударяясь  объ  землю  вы- 
рывалъ  глубокія  ямы,  раздроблялъ  не 
болъшіе  камни,  выбивалъ  изъ  мѣстъ 
своихъ  глыбы  гранита ,  которыя 
неслись  за  нимъ ,  поднимая  пыль 
столбомъ. 

—  Ай ,  ай  !  закричали  д ѣвицы,  и 
вдругъ  отпрыгнули  влѣво.  Съ  оглу- 
шающимъ  свистомъ  пролспіѣлъ  ми- 
мо ихъ  безчувсгавенный  опуспгопіи- 
гпель  и  рухнулся  всею  тяжестпію  на 
Бурята  стоявпіаго  подлѣ  небольшаго 
деревца ,  потомъ  прыгнувъ  пуще 
прежняго ,  упалъ  на  мягкій  раскатъ 
горы  и  покатился,  увлекая  за  собою 
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песокъ  и  землю,  поднявшіяся  густымь 
облакоімъ  :  только  звуки,  отчасу  ос- 
лабѣвавшіе ,  означали  еще  ,  что  ка- 
мень не  достигъ  подошвы  горы. 

—  Ахъ,  Боже  мой!  векричалъ 
Хорунжій,  кажется,  камнемъ  убило 
несчастнаго  Созона. 

—  Точно  такъ,  ошвѣчалъ  козакъ; 
я  стоялъ  недалеко  отъ  него;  сердеч- 
ный, и  не  пикну лъ. 

Всѣ  бросились  къ  убитому  Бу- 
ряту. Несчастный  лежалъ  на  спинѣ; 
голова  у  него  была  такъ  сплюсну- 
та, что  походила  на  кусокъ  мяса; 
животъ  разорванъ;  правая  рука  была 
цѣла,  но  лѣвая  втиснута  глубоко  въ 
землю ;  винтовка ,  висѣвшая  за  пле- 
чами, была  смята  въ  комъ;  платье 
на  немъ  было  вырвано  большими 
лоскутьями  и  забрызгано  кровью; 
одной  ноги  совсѣмъ  не  было,  а  дру- 
гая походила  на  ремень,   вырѣзанный 
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изъ    кожи    шолько-чгпо  убигпаго    жи- 
воптнаго. 

—  Несчастный!  вскричала  На- 
дежда, походить  ли  онъ  на  человѣка? 

—  Лошто  несчастный,  возра- 
зилъ  Шуленьга  Биликтуй ;  онъ  славно 
увгеръ,  не  пикну лъ,  разомъ  духъ  вонь! 

—  Ахъ,  Боже  мой!  закричалъ  Хо- 
рунжгй,  ужасный  камень  скатился 
внизъ,  но  гдѣ  онъ  остановился? 
тамъ  внизу  моя  жена.  Кто  знаетъ, 
чпіо  съ  нею  не  случилось  тоже,  что 
съ  Созономъ  ! 

—  Побѣжимъ-те,  батюпіка,  ска- 
зала дочь  Хорунжаго,  и  въ  то  же  вре- 
мя, схвативъ  отца  своего  за  руку, 
повлекла  его  за  собою ;  но  вско- 
рѣ  почувствовали  ,  что  спускаться 
подъ  гору  не  льзя  бѣгоіѵгь.  Они  упали,  и 
увлеченные  собственною  тяжестпо, 
покатились  внизъ;  къ  счастію,  по- 
катость горы  въ  томъ  мѣспгѣ  была 
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некрута  и  покрыта  травою,  они 
успѣли  поймашься  за  нее,  и  встали 
на  ноги,  не  получивъ,  во  время  опас- 
наго  пушешествія,  никакого    удара. 

—  Не  бѣгите  такъ  скоро,  кри- 
чалъ  имъ  Шуленьга  Биликтуй;  ужъ 
вамъ  не  воротипіь  того,  что  случи- 
лось. Богъ  милостивъ ,  камень,  по  мо- 
ему мнѣнію,  долженъ  пролепгвть  да- 
леко отъ  зимовья,  и  мнѣ  думается, 
что  оыъ  рухнулся  въ  Аршанъ-усунъ. 
Жена  ваша  вѣрояпіно  и  не  видала 
его,  а  только  слышала  одинъ  трескъ. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  липіь  только 
Хорунжій  спустился  съ  горы,  жена 
встр вшила  его  при  источникѣ  ручвя. 

—  Слава  Богу!  кричала  она,  вы 
живы  и  здоровы;  я  боялась  за  васъ. 
Ну  ужъ  землетрясеніе!  признаюсь, 
что  таковаго  я  на  роду  своемъ  не 
знала  еще.  Какой  гулъ ,  трескъ ,  звонъ, 
шумъ !  я  сидѣла  въ  зимовьѣ  и  думаю  ? 
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что  больше  сша  камней  скатилось 
съ  горы  прямо  на  зимовье.  Вотъ  бы- 
ло положеніе :  въ  зимовьѣ  того  и  смо- 
три, чпіо  унадетъ  потолокъ,  а  вый- 
ти, такъ  опасно,  убьетъ  камнемъ. 
Я  ужъ  думала  ,  что  голецъ  упадешь 
на  насъ.  Когда  все  утихло,  я  пошла 
къ  вамъ  на  встрѣчу,  и  что  же  ?  въ 
ручей  упалъ  съ  горы  огромный  ка- 
мень. Смотрите-ка,  какой  прекрас- 
ной водопадъ  сдѣлался. 

—  Да,  жена,  мы-гааки  порядоч- 
но расплатились  за  напіе  любопыт- 
ство; на  горѣ  остался  Созонъ;  но 
пойдемъ-те  поскорѣе  въ  зимовье,  я 
усталъ  и  встревоженъ  ,  хочу  отдох- 
нуть. 

—  Эй,  кубунъ!  (*)  вскричалъ  Шу- 
леиьга  Биликтуй  одному  Буряпіу, 
готовь  -  ка  ужинъ,  я  усталъ  и  про- 
голодался.    Шутка    ли,    поднимались 

(*)  Парень. 
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на  голецъ,  съ  версту!  Сыгыетпъ-архи  ! 
Когда  они  подошли  къ  зимовью, 
то  встрѣчены  были  урядникомъ  Тю- 
менцовымъ,  который  уже  зналъ  огпъ 
товарища  о  несчастной  кончинѣ  Со- 
зона. 

—  Ваше  Благородіе!  давиче  из- 
волили сердиться,  а  не  правду  ли  я 
говорилъ  ? 

—  Молчи ,  ради  Бога ,  съ  твои- 
ми предсказаніями.  Биликтуй!  надоб- 
но несчастнаго  Созона  закопать  въ 
землю;  нельзя  же  оставить  его  на  съѣ- 
денье  медвѣдямъ  или  коріпунамъ.  По- 
дите-ка, ребята,  заройте  его. 

—  Жаль!  сказалъ  Биликтуй,  что 
нѣпгь  здѣсь  нашихъ  Ламъ;  они  бы  по 
книгамъ  своимъ  узнали,  какъ  надо  по- 
хоронить Созона:  закопать  ли  въ 
землю,  бросить  ли  на  съѣденіе  звѣ- 
рямъ,  положить  ли  на  дерево ,  или 
сожечь. 

5 
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Между  іпѣмъ  Буряты  не  забыли 
объ  ужинѣ:  часть  изюбря  была  сва- 
рена, другая  изжарена  на  рожнахъ, 
по  ихъ  обычаю.  Пока  продолжался 
ужииъ,  небо  начало  по  немногу  заво- 
лакиваться облаками,  и  сталъ  накра- 
пывать дождикъ. 

—  Вотъ  видите,  говорилъ  съ 
торжествомъ  урядникъ  Тюменцовъ, 
мои  предсказапія  такъ  и  сбываются! 
Ну,  ребята,  ѣть  позубастѣе,  да  на-' 
до  все  прибрать  въ  зимовье!  Казаки 
и  Буряты  не  требовали  побужденія 
для.  ѣды;  цѣлый  изюбрь  былъ  при- 
бранъ,  только  осталось  немного  къ 
утру,  на  завтракъ.  Мало  гпого,  что 
всѣ  косточки  были  оглоданы ,  нѣпгь, 
они  раскололи  каждую  и  высосали  изъ 
нихъ  весь  мозгъ. 

—  Пока  еще  не  разошелся  дож- 
дикъ, пойдемъ-пте  къ  водопаду,  сказа- 
ла Надежда  дочери  Хорунжаго,   я  лю- 
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блю  бродить  по  лѣсу  при  шумящемъ 
ручьѣ,  во  мракѣ  ночи.  Ахъ!  эта  ужас- 
ная кончина  Созонова  не  выходить 
у  меня  изъ  головы;  признаюсь,  я  не 
могла  ужинать.  Надѣюсь,  что  шумъ 
водопада  развлечешь  меня.  Смотри, 
какая  прелестная  картина,  какая  не- 
подражаемая живопись  и  торжествен- 
ная музыка! 

Въ  самомъ  дЪлЪ  ,  картина  была 
безподобна :  зимовье  въ  дремучемъ 
лѣсу ,  освѣщенное  пылающимь  на 
землѣ  огнемъ  ,  подлѣ  котораго  рисо- 
вались группы  козаковъ  и  Бурятъ , 
занятыхъ  ужиномъ.  Одна  половина 
ихъ  тѣла  была  сильно  освѣщена 
огнемъ ,  а  другая  сливалась  со  мра- 
комъ  ночи.  На  главномъ  планѣ  кар- 
тины водопадъ ,  коего  бѣлѣющіяся 
волны  выказывались  среди  всеобщей 
^  темноты.  Прибавьте  къ  этому 
'мрачное  небо  ,    накрапывающій  дождь 
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и  шумъ  и  говоръ  водопада,  на  бе- 
регу копіораго  сптоягаъ  два  пре- 
краснѣйшія  существа ,  погруженный 
въ  мечтанія. 

—  Мнѣ  кажется ,  говорила  дочь 
Хорунжаго  ,  картина  была  бы  восхи- 
тительнѣе,  если  6ъ\  мѣстоположеніе 
освѣщалоеь  луною:  я  люблю  ея  гаи- 
хтк  свѣтъ,  располагающій  душу  мою 
къ  размышлению;  солнечный  свѣтъ 
для  меня  ослѣпителенъ. 

—  А  мнѣ  кажется ,  сказала  На- 
дежда, ничто  такъ  не  идетъ  къ  во- 
допаду,  какъ  темнота  пасмурной  но- 
чи. По  моему,  для  совершенной  пол- 
ноты картины  не  достаетъ  бури , 
грому  или  давишняго  землешря«енія. 
Я  люблю  слушать  бунтующія  сти- 
хіи ,  люблю  смопгрѣть  на  силы  при- 
роды въ  страшной  борьбѣ  между  со- 
бою ,  хопія  во  время  моихъ  наслаж- 
дение   очень   часто   тревожить  меня  * 
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непріяіпная  мысль,  что  тысячи  лю- 
дей^ можешь  быть,  тсрпятъ  несча- 
стія  отъ  того,  что  веселить  меня. 
Но,  признаюсь,  эта  картина  все-таки 
мнѣ  нравится. 

—  Помилуй,  подруга,  тебѣ  нра- 
вится то,  что  ужасаешь  другихъ! 
Каждый  разъ,  когда  загремишь  громъ, 
я  ложусь  въ  постелю  и  закрываюсь 
подушками. .  .  .  Ну,  вотъ  давиче  была 
картина ,  когда  камень  раздробилъ 
несчастнаго  Созона.  Неужели  и  тог- 
да сердце  твое  радовалось? 

4 

—  Ахъ  ,  по дру женка  ,  я  не  то 
разумѣю;  я  люблю  тревогу  природы, 
когда  разъяренныя  стихти  устремля- 
ются другъ  на  друга,  но  мученія  че- 

ловѣка  меня  убиваютъ Это  что 

такое?  —  Мнѣ  кажется  человѣкъ 
стоить  за  этою  Лиственью.  —  Я 
ничего  не  вижу.   —  Тебѣ  мерещится. 
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—  Дѣти!  закричалъ  Хорунжтй , 
полно-те  Философствовать;  ступай- 
те спать  !  Вотъ  охота  пришла  бро- 
дить по  мокрой  травѣ ! 

■ —  Я  примѣтила  ,  говорила  На- 
дежда ,  возвратясь  въ  зимовье ,  чело- 
вѣка  въ  лѣсу ,  онъ,  кажется,  не  изъ 
нашихъ ,  потому  чпіо  прячется  за 
дерева.  Не  бѣглой  ли  какой? 

— -  Зачѣмъ  сюда  зайдетъ  бѣглый, 
сказалъ  Хорунжій,  —  вотъ  развѣ  Ком- 
миссарскіе  лазутчики  подсматрива- 
ютъ.  Ребята!  Смотрите  не  увели 
бы  коня.  —  Народъ  -  то  все  теплой! 

Между  тѣмъ  дождь  усилился  и 
иіелъ  всю  ночь;  чрезъ  худую  кровлю 
зимовья  начало  капать,  и  путеше- 
ственники поутру  нашли  въ  своемъ 
жилищѣ  цѣлыя  лужи  воды. 

—  Въ  самомъ  дѣлЪ,  мы  пріѣхали 
не  во -время,  говорилъ  Хорунжій;  если 
дождь     не    перестанетъ ,     то     намъ 
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должно  будетъ  убираться:  здѣсь  сы- 
ро и  холодно.  Вмѣешо  ожидаемаго 
облегченія  можно  получишь  простуду. 

Насталъ  полдень  ,  но  дождь  не 
переставалъ  и  не  уменьшался.  Путе- 
шественники ,  заключенные  въ  худое 
зимовье,  безъ  полу  и  безъ  печи  ,  на- 
чинали скучать  своимъ    положеніемъ. 

—  Ѣдемъ,  сказалъ  Хорунжій,  все 
равно  намъ  мокнуть,  что  здѣсь,  чпю 
дорогой.  По  крайней  мѣрѣ ,  въ  по- 
слѣднемъ  случаѣ  мы  обсушимся  дома, 
а  здѣсь  и  этого  не  льзя  сдѣлать.  Эй ! 
ребята,  сѣдлайте  лошадей.  — 

Всѣ  обрадовались  такому  прика- 
занию ,  даже  и  Шуленьга  Биликтуй  , 
который,  въ  продолжение  всего  утра, 
отъ  скуки  ,  иго  курилъ  табакъ  ,  то 
доѣдалъ  вчерашнлго  изюбря.  Да!  го- 
ворилъ  онъ,  у  насъ  выходить  вся 
провизія,  къ  вечеру  ѣсть  будешь  не- 
чего.    Я  ужъ  хотѣлъ  -  было    послать 
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своихъ  позвѣроватъ;    но  всего  лучше 
ѣхашь  домой ,    здѣсь   мѣсгао  голодное. 

Путешественники  отправились. 
Въ  селеніе  пріѣхали  они  уже  на  зака- 
шѣ  солнца  ,  и  когда  приблизились  къ 
Иркуту,  по  берегу  котораго  лежишь 
дорога  ,  то  увидѣли ,  что  рѣка  отъ 
дождя  сильно  Прибыла ;  быстро  не- 
слись мутныя  воды  ея ,  покрыпіыя 
хламомъ  и  пѣною  ,  увлекая  съ  собою 
цѣлыя  деревья,  обрушившіяся  съ  под- 
мытыми берегами  ;  огромныя  сосны 
и  листвяницы  ,  упираясь  вѣтвями  о 
берега  и  мели,  то  останавливались , 
то  неслись  впередъ  ;  песчаные  бере- 
га большими  глыбами  бухали  въ  рѣ- 
ку ,  то  съ  той  ,  то  съ  другой  сто- 
роны. 

—  Смотрите,  говорила  Надежда, 
намъ  не  льзя  проѣхать  :  весь  лугъ  по- 
нялся  водою. 
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—  Точно  такъ,  сказалъ  Хорун- 
жій ,  воротимся  назадъ  и  объѣдемъ 
лугъ  по  горѣ,  позади  селенія. 

Дорога  ,  на  которую  своротили 
пупіешественники  ,  лежала  на  горѣ  , 
посреди  гуетаго  лѣса  ;  но  какъ  по 
ней  ѣздили  только  верхомъ,  и  то 
случайно,  во  время  разлит ія  Нркута, 
то  вся  она  поросла  травою  и  едва 
была  примѣтна.  Они  ѣхали  одинъ 
за  другимъ  :  Хорунжій  впереди  ,  за 
нимъ  жена  и  дочь;  потомъ  гдѣ  Бу- 
ряпіъ ,  гдѣ  казакъ,  а  позади  всѣхъ  На- 
дежда. Задумавшись ,  она  опустила 
поводъ,  и  не  примѣтила,  что  отста- 
ла опіъ  своихъ  спутниковъ.  Вдругъ 
лошадь  ея  бросилась  въ  сторону,  На- 
дежда о  чувствовалась ;  но  въ  то  же 
мгновеніе  выскочили  изъ  лѣса  четы- 
ре человѣка  съ  замаранными  лицами. 
Одинъ  изъ  нихъ  схватилъ  лошадь 
Надежды  подъ    удила  ,  другой,    подбѣ- 
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жавъ  къ  ней ,  проворно  надвину лъ 
Фуражку  на  голову  піакъ ,  что  она 
закрыла  глаза  и  роіпъ  испугавшей- 
ся Надежды;  нюе  подхватили  ее 
подъ  руки  съ  обѣихъ  сторонъ  и  по- 
влекли съ  собою.  Несчастная  не  мог- 
ла ни  кричать  ни  сопротивляться.  — 
Что  со  мною  будешь?  думала  она; 
не  ужели  эпю  разбойника?  Господи! 
помоги  мнѣ,  не  оставь  меня!  Съ 
полчаса  скакала  Надежда,  не  зная  ку- 
да, только  по  ударявшимъ  иногда  въ 
нее  вѣтвямъ  примѣтила,  что  ѣдетъ 
по  лѣсу.  Вдругъ  лопіадь  ея  остано- 
вилась: двѣ  невидимыя  руки  сняли  ее 
съ  коня  и  взвели  на  крыльцо.  Надеж- 
да слышала  ,  что  отворились  двери ѵ, 
слышала ,  какъ  потомъ  всѣ  вышли 
изъ  комнаіпы  и  заперли  дверь  зам- 
комъ.  Постоявъ  нѣ сколько  времени  , 
она  осмѣлилась  снять  Фуражку ,  за- 
крывавшую ей  глаза  и  рогаъ  ,  и  уви- 
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^ѣла  себя  въ  небольшой  комнатѣ , 
оклеенной  бумажными  обоями;  два 
окна  были  закрыты  ставнями  ;  на 
небольшом  ь  столикѣ  стояла  горящая 
свѣча;  на  тарелкѣ  жаркое,  на  другой 
булка  и  граФйнъ  съ  квасомъ.  Подлѣ 
стѣкы  была  кровать  съ  постелею, 
одѣяломъ  и  двумя  подушками. 

Гдѣ  я?  думала  Надежда,  что  за 
чудеса  со  мною  дѣлаются  !  Кажется, 
что  я  не  въ  рукахъ  разбойниковъ ; 
тѣ  не  стали  бы  заботиться  о  мо- 
емъ  спокойствии;  между  тѣмъ ,  какъ 
здѣсь  не  хоіпятъ  меня  уморить  го- 
лодомъ.  Но,  Господи  Боже  мой!  ка- 
кая участь  меня  ожидаетъ,  чпіо  те- 
перь дѣлается  съ  моею  бѣдною  ма- 
менькою! Но  она  думаетъ,  что  я  на 
водахъ.  А  Хорунжій  ?  Ахъ,  онъ  могъ 
подумать,  что  я  пріѣхала  прямо  къ 
себѣ  до*:ой.  Кто  меня  выручитъ 
изъ  заключенія  ?     Но  если  ....    нѣпгь  , 
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я  дорого  себя  продамъ  ,  у  меня  есть 
чѣмъ  защищаться.  Она  вынула  изъ 
кармана  большой  складной  ножикъ 
Бурятской  рабопіы. 

Прошло  съ  полчаса  времени.  — 
Тщетно  прислушивалась  Надежда,  во- 
кругъ  нея  была  совершенная  тиши- 
на, такъ  тихо  ,  что  она  слышала 
даже  біеніе  собственна  го  сердца,  силь- 
но встревоженнаго,  сильно  волнуемаго. 

Вдругъ  она  слышишь,  что  кто- 
то  тихо  подходить  къ  дверямъ  ея 
комнаты ;  слышишь  ,  что  замокъ  у 
двери  отпирается;  видитъ,  что  дверь 
передъ  нею  отворилась,  и  изъ-за  нее 
медленно  выказывается  человѣческая 
Фигура,  высокаго  роста,  въ  бѣломъ. 
Надежда  испугалась  ;  она  думала,  что 
это  привидѣніе.  Господи  Вседержитель! 
шептала  она,  спаси  меня;  но  вдругъ 
страхъ  ея  превратился    въ  негодова- 
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ніс  :    она  увидѣла  предъ  собою  —  не- 
навистнаго   Коммиесарл. 

—  Надежда  Ивановна  ,  говорилъ 
онь,  стараясь  смягчить  свой  грубый 
гол  ось,  простите  меня,  что  потре- 
вожилъ,  испугалъ  васъ  :  всему  причи- 
ною племенная  любовь  моя  къ  вамъ. 
Ахъ !  еслибъ  вы  знали ,  какъ  я  стра- 
даю по  васъ ,  какъ  мучусь ,  умираю 
съ  каждымъ  днемь!  Судите  же  хотя 
о  моей  страсти  потому,  что  я  ре- 
шился испугать  васъ  моимъ  поступ- 
комъ,  рѣшился  нарушить  покой  вашъ, 
который  мнѣ  драгоцѣннѣе  всего  на 
свѣтѣ.  Ваша  жестокость  довела  ме- 
ня до  отчаянія:  я  поклялся  или  уме- 
реть или  получить  васъ.  Надежда 
Ивановна!  кто  можетъ  любить  васъ 
столько,  какъ  я.  Ахъ!  я  дорожилъ 
бы  малѣйшимъ  вашимъ  желаніемъ ; 
ваша  воля  была  бы  для  меня  непре- 
ложнымъ  закономъ;    счастливішшимъ 
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почихпалъ  бы  пготъ  день  ,  когда  бы 
удалось  мнѣ  угодить  вамъ  чѣмъ  ни- 
будь. Вы  стали  бы  моимъ  боже- 
ствомъ,  которому  бы  я  всемъ  жерт- 
вовалъ.  Клянусь  вамь  ,  что  любовь 
моя  къ  вамъ  умерла  бы  вмѣстѣ  со 
мною.  .  .  Чего  вы  ожидаете  въ  ва- 
шемъ  положекіи?  Какая  счастливая 
будущность  можетъ  представиться 
вамъ?  Выдгаи  за-мужъ?  За  кого  вы 
здѣсь  выйдете?  —  За  крестьянина? 
За  казака?  Будетъ  ли  ояъ  отвѣчать 
вашему  сердцу  ,  вашему  воспигпанію; 
или  вы  хотите  отказаться  на  вѣки 
отъ  сладостныхъ  наслажденій  любви 
и  умереть  перезрѣлою  дѣвою ,  су- 
ществомъ  иеисполнивніимъ  предна- 
значенія  природы,  —  сущесшвомъ, 
тягостнымъ  для  міра  и  для  самой 
себя.  Надежда  Ивановна !  воззрите  на 
себя,  поймите  свое  непріятнос  поло- 
женіе!  Маменька  ваша  стара;  что  съ 
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вами  будешь  послѣ  ея  смерщи?  Бѣд- 
ность  ,  сиротство,  нищета  —  три 
спутника  вашей  жизни  давно  ожи- 
дают ь  васъ.  Но  я  предлагаю  вамъ 
нѣжное  сердце,  пылающее  къ  вамъ 
любовію;  вы  найдете  во  мнѣ  защит- 
ника, покровителя.  Я  богатъ,  все  мое 
имѣніе  въ  вашемъ  распоряжение;  оде- 
вайтесь, какъ  хотите,  облеките  се- 
бя въ  золото  ,  еерзбро,  украсьте  ва- 
ши прелести  блескомъ  дорогихъ  кам- 
ней. Какое  утѣшеніе  въ  ваши  годы 
быть  столь  счастливою ,  утопапіь 
среди  всеобщаго  изобилія  !  и  все  это 
стоитъ  вамъ  только  одного  слова: 
скажите,  что  любите  мена.  — Вотъ 
вся  плата,  которой  я  прошу  у  васъ. 
—  Злой  чсловѣкъ!  вскричала  На- 
дежда, будучи  не  въ  силахъ  больше 
удерживать  негодованія  своего.  Ты, 
которому  поручено  охраненіе  каждаго 
жителя    отъ    обидъ   и  притѣсненій  > 
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на  котораго  возложена  священная 
обязанность  быть  защитникомъ  си- 
рыхъ  и  беззащитныхъ,  есть  первый 
нарушитель  спокойствія  людей,   вве- 

ренныхъ      твоему     управлению  ! 

Такъ  по  вашему  приказанію  схвачена 
я  и  заключена  вь  неволю!  —  И  вы 
осмѣливаетесь  увѣряпгь  меня  въ  лю- 
бви своей.  Вы  хотите ,  чтобъ  я 
продала  свое  сердце  за  цѣну  злата; 
хотите  прельстить  меня  вещами , 
которыми  я  никогда  не  дорожила  , 
нѣтъ  ,  этимъ  никогда  не  заставите 
уважать  васъ.  Помните  ли  вы  до- 
бродѣтельную  супругу  вашу  ,  изгнан- 
ную, презрѣнную?  и  послѣ  этаго  хо- 
тите доказать  мнѣ  ,  что  вь  васъ 
есть  благородныя  побужденія  къ  до- 
бру н  благотворительности —  Оши- 
баешься, низкій  обольститель!  Послѣ 
теперешняго  поступка  я  больше 
прежняго    презираю    тебя от- 
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пусти  меня  домой !  . . .  .  Обѣщаюсь  за- 
быть всѣ  ваши  гнусныя  предложения 
и  не  говорить  о  нихъ  никому  ни  слова. 

—  Ты  вздумала ,  вскричаль  Ком- 
миссаръ  ,  стращать  меня  мнѣніемъ 
людей ,  которыми  я  совсѣмъ  не 
дорожу  и  которыхъ  участь  зави- 
ситъ  отъ  меня;  ты  думаешь ,  что 
я  не  найду  средств ь  получить  про- 
тпвъ  твоей  воли  то  ,  чего  ищу  въ 
тебѣ?  Такъ  знай ,  что  никогда  не 
выйдешь  ты  изь  этой  комнаты. 
Хлѣбъ  и  вода  будуть  твоею  пищею, 
а  голыя  доски  постелью.  Ты  ду- 
маешь,  что  дочь  поселыцика  значить 
что  нибудь?  Бѣдняжка!    ты  умрешь, 

и  никто  не  узнаешь  гдѣ  ты Но 

не  подумай,  въ  самомъ  дѣлѣ  ,  чтобъ 
я  посту  пиль  съ  тобою ,  такъ , 
какъ  бы  могъ :  я  великодушнѣе ,  не- 
жели ты  думаешь;  да  и  могу  ли  я 
рѣшиться  мучить  существо  ,  столь 
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для  меня  милое  ,  столь  прелестное , 
столь   священное. 

Коммиссаръ  въ  избыткѣ  чувствъ 
хотѣлъ  обнять  Надежду ,  но  она , 
сильно  оттолкнувъ  его ,  стала  къ 
стѣнѣ,  и  выхвативъ  изъ  кармана  но- 
жикъ ,  сказала  ему  твердымъ  голо- 
сомъ  :  »еели  вы  осмѣлитесь  еще  по- 
дойти ко  мнѣ  съ  такимъ  же  намѣ- 
реніемъ,  я  разрѣжу  себѣ  горло. « 

Коммиссаръ  остолбенѣлъ;  онь  не 
ожидалъ  такого  сопротивленія  ,  по- 
тому, что  судилъ  о  Надеждѣ  совсѣмъ 
не  такъ,  какъ  бы  слѣдовало.  Пороч- 
ное его  сердце  не  допускало  ни  одной 
целомудренной  женщины ,  ни  одной 
дѣвицы ,  которая  бы  устояла  про- 
тиву  убѣжденій  соблазна.  До  сихъ 
поръ  онь  думалъ ,  что  мать  Надеж- 
ды мѣшаетъ  его  успѣхамъ.  »Ее  боит- 
ся моя  возлюбленная,  твердиль  онь; 
нѣтъ  метери  —  и  все  кончено. «    Но 
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какъ  удивился  онъ ,  встрѣтивъ  со- 
противленіе;  долго  столлъ  онъ,  вы- 
шаращивъ  свои  огромные  глаза ,  не 
говоря  ни  слова. 

—  Подите  вонъ  ,  кричала  ему 
Надежда  ,  и  не  препятствуйте  мнѣ 
итти  домой.  Всѣ  ваши  усилія  без- 
полезны;  рѣшишельно  говорю  вамъ, 
что  вниманіе  мое  можно  пріобрѣстъ 
только  благородными  поступками  : 
но  если  вы  на  два  шага  подойдете 
ко  мнѣ,  то  живая  не  дамся  вамъ  въ 
руки.  Пусть  только  трупъ  мой  бу- 
дешь вашею  добычею. 

Коммиссаръ  ,  примѣгаивъ  что 
способъ,  имь  избранный,  не  имѣлъ  же- 
ланнаго  успѣха,  гаотчасъ  перемѣнилъ 
тонъ  свой. 

— Вижу,  говорилъ  онъ,  что  вы  не  по- 
нимаете меня;  вижу,  что  я  оклсветанъ 
предъ  вами  ;  но  придетъ  время  и  вы  пе- 
ре ѵіѣни  те  свои  мысли.    Знаю,  что  вы 


—  На- 
считаете    меня    жестокимъ ,    крово- 
жаднымъ  тираномъ.     Ахъ,  еслибы  вы 
знали,    что  значить  быть  яачальни- 
комъ!    Весьма  часто  сердце  мнѣ  твер- 
дить такъ,  а  разсудокъ  доказываешь 
противное.      Я  долженъ    взыскивать, 
казаться  строгимъ  и  ,    даже   иногда  , 
жестокимъ.    Только  страхомь  можно 
удерживать    людей    вь  предѣлахъ,  за- 
кономъ    начертанныхъ    —    и  вся  су- 
ровость   ихъ    падаетъ   не  на  законо- 
дателя, а  на  исполнителя.     Вы   уко- 
ряете меня  женою.  Ахъ!  если  бы  вы 
знали ,    что    перенесъ    я    отъ    этой 
раздражительной  и  болѣзненной  жен- 
щины. Вы  думаете,  чпю   я  оставилъ 
ее;  нѣтъ,  здоровье  ея  требовало  то- 
го —  и  глупая    чернь ,    всегда    непо- 
стигающая      отдаленныхъ    причинъ  , 
прямо    отнесла    къ  моему  характеру 
то ,    на    что  нужно  было  рѣшиться 
ііослѣ     долговременнаго    боренія    раз- 


—  113  — 

судка  съ  сердцемъ.  Теперь  я  васъ 
оставляю.  —  Войдите  въ  себя  ,  обду- 
майте, сообразите  все  ,  что  сказалъ 
я  вамъ.  —  Завтра  я  приду  за  отвѣ- 
томъ.  Между  тѣмъ  будьте  спокой- 
ны ,  ничего  не  бойтесь.  Кромѣ  меня 
и  одной  женщины ,  никто  не  осмѣ- 
ліітся  войти  сюда ;  но  предупреж- 
даю васъ  ,  что  всякое  покушеніе  по- 
лучить свободу  будешь  безполезно: 
иротивъ  эпіаго  приняты  мною  веѣ 
мѣры.  Еще  повпюряю  ,  обдумайте 
все,  чпю  я  сказалъ  вамъ;  увѣряю  васъ, 
что  многое  ,  очень  многое  скажешь 
вамь  въ   мою  пользу. 

Коммиссаръ  вышелъ ,  замкну  въ 
попрежнему  за  собою  двери.  Надеж- 
да слышала  ,  какъ  онъ  удалялся  отъ 
ея  комнаты;  слышала,  какъ  спускал- 
ся съ  лѣстницы,  и  вскорѣ  услышала 
его  тяжелые  шаги  внизу  подъ  ком- 
натою ,  гдѣ  была  заключена.    Она  по- 
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няла  ,  что  находится  въ  домѣ  Ком- 
мисеара;  а  какъ  она  хорошо  знала 
расположеніе  этаго  дома,  то  догадалась 
тошчасъ ,  что  заперта  на  чердакѣ. 
Она  подошла  къ  окну ,  закрытому 
ставнем  ь ,  вынула  засовъ  изъ  болта 
и  хотѣла  оттолкнуть  ставень ,  но 
тотчасъ  замѣтила ,  что  ставень 
закрѣпленъ  извнѣ  — клѣтка  ея  устрое- 
на была  заблаговременно.  Прилѣжно 
осмотрѣла  она  свою  комнату  :  стѣ- 
ны  были  глухія ,  безь  мал  ѣйшаго  при- 
знака двери  или  окна;  двери  были 
замкнуты  ,  следовательно  нѣтъ  ни- 
какой надежды  на  побѣгъ.  —  Надобно 
всего  ожидать  отъ  помощи  Божіей , 
потому  что  человѣческая  не  въ  си- 
лахъ  спасти  меня.  Такъ  думала  На- 
дежда, расхаживая  по  комнатѣ.  Она 
почувствовала  сперва  усталость ,  а 
иотомъ  и  сонъ  сталь  понемножку 
склонять  ее;    но    она    боялась    поіѵб- 
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ригпь  себя  этому  сну  ,  боялась  ,  что 
Коммиссаръ ,  можешь  быть,  и  ожи- 
даешь той  минуты,  когда  она  уснетъ, 
потому,  что  шаги  его  внизу  все  еще 
были  слышны;  онъ,  какъ  иримѣшно, 
раехаживалъ  по  комнатѣ.  Наконецъ 
все  замолкло.  Надежда  едва  преодо- 
левала соиъ,  ее  тяготившій  ;  труды 
путешесгпвія  верхомъ  и  волненіе 
сердца  утомили  ея  тѣло  ;  она  едва 
держалась  на  ногахъ.  Чувствую,  ду- 
мала она,  что  сонъ  овладѣетъ  мною; 
но  вѣдь  не  можешь  же  Коммиссаръ 
пролѣзтъ  сквозь  стѣну ;  онъ  дол- 
женъ  игатичерезъ  двери,  застучишь 
—  и  я  пробужусь.  Съ  эшимъ  сло- 
вомъ  она  приставила  къ  дверямъ 
столь,  поставила  на  него  два  стула, 
одинъ  на  другой,  такъ,  что  при  ма- 
лѣйшемъ  движеніи  дверей ,  верхній 
сгаулъ  долженъ  упасть  непременно; 
затѣмъ  ,  помолившись    опіъ   глубины 
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души  Богу,  поставила  свѣчку  на  тарел- 
ку и,  не  раздѣваясь,  бросилась  въ  посте- 
лю ,  спрятавъ  за  пазуху  ножикъ. 
Природа  взяла  свое  —  Надежда  усну- 
ла крѣпкимъ  сномъ. 

Взглянемъ  теперь  въ  комнату 
Коммиссара.  Коварный  сластолюбеп/ь, 
всшрѣгпивъ  сопротивленіе  ,  котора- 
го  не  ожидалъ,  искалъ  въ  умѣ  сво- 
емъ  ,  чтобы  за  причина  была  тако- 
го упрямства.  Мы  уже  сказали , 
что  исполненное  пороковъ  его  серд- 
це не  признавало  ни  законовъ  со- 
вѣсти ,  ни  обществ^ннаго  прили- 
чія.  Онъ  и  думать  не  хотѣлъ , 
что  Надежда  дорожить  своею  непо- 
рочноспгію.  »Нѣгпъ  ,  говорилъ  онъ, 
это  что  нибудь  да  значить.  Дѣв- 
чонка  ,  дочь  поеелыцика  ,  бѣдняжка  , 
не  дорожить  сдѣланными  ей  обѣща- 
ніями ,  не  хочешь  быть  любовницею 
Коммиссара  ?     Неужели    она    любитъ 
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кого  ?  Да  кого  ей  здѣсь  любишь  ? 
Развѣ  такъ  сильно  вооружнлъ  ее 
противъ  меня  врагъ  мой  Хорунжій  ? 
Развѣ  мать  ея  ,  женщина  исполнен- 
ная предразсудковъ ,  нашептала  ей 
подъ  ухо  :  Коммиссаръ  злодѣй  ,  Ком- 
миссаръ  негодяй.  Глупые  люди !  за- 
брали себѣ  въ  головы  какія-то  доб- 
родетели ,  которыя  хороши  и  по- 
лезны только  въ  романахъ  ;  далеко 
ли  уйдете  съ  этими  добродѣшелями? 
Видали  мы  этихъ  добродѣтельныхъ 
нищихъ  !  —  ....  Чу !  кажется  ,  На- 
дежда расхаживаешь  по  своей  комна- 
тѣ.  Да  ,  точно  такъ  ,  я  слышу  ея 
шаги.  —  Значитъ  ,  что  она  размыш- 
ляешь. Но,  чортъ  побери  всѣхъ  !  я 
готовъ  перевернуть  весь  свѣтъ  и 
поставить  на  своемъ.  Проклятая 
дѣвчонка!  твое  сопротивленіе  толь- 
ко   увеличиваетъ    мое    желаніе    —  и 

я Да  I  кажется,  она  сказала,  что 

б 
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только  законными  средствами  мож- 
но заслужить  любовь  ея.  Неужели 
она  хочепгъ ,  чтобъ  я  женился  на 
ней  ?  О  Господи !  страсть  моя  не 
имѣетъ  предѣловъ  :  я  готовь  женить- 
ся на  ней ;  но  у  меня  есть  жена; 
куда  ее  дѣвать?  .  .  .  Нѣтъ,  это  ужас- 
но !  ...  .  Но  неужели,  для  жизни  столь 
безполезной,  я  долженъ  лишать  себя 
удовольсшвій.  Господь  милосердъ ; 
Онъ  видитъ  мою  необходимость;  Онъ 
простить  меня.  —  Почему  знать  ,  мо- 
жетъ  быть,  эта  мысль  низошла  на 
меня  свыше ;  можешь  быть,  ему  угод- 
но было  избрать  меня  орудіемъ  гнѣ- 
ва  Своего    противъ    этой    женщины. 

Въ  самомъ  дѣлѣ  ,  сказалъ  онъ  гром- 
ко ,  я  предложу  ей  супружество.  — 
Тупіъ,  кажется,  не  льзя  отказаться: 
бракъ,  освященный  церковью  ;  тутъ 
и  Хорунжій  и  старуха-мать  увидя  тъ 
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будущее  благополучіе  Надежды.  Точ- 
но такъ,  вотъ  о  чсмъ  мнѣ  намекала 
Надежда.  Какъ  я  былъ  глупъ ,  что 
до  сихъ  поръ  не  придумалъ  средства 
освободиться  отъ  жены  своей. 

Коммиссаръ  началъ  ходить  опять 
по  комнатѣ  взадъ  и  впередъ  ,  погру- 
женный въ  глубокую  думу.  Иногда 
онъ  вскрикивалъ:  да!  прекрасно!  нѣніъ, 
худо! 

—  Лейба  !  эй  ,  Лейба  !  закричалъ 
онъ  послѣ  продолжительнаго  молчанія. 

Жидокъ  язился ,  протирая  сон- 
ные глаза   свои. 

—  Въ  надеждѣ  на  твое  усердіе  и 
преданность  ко  мнѣ,  я  возлагаю  на 
тебя  важное  порученіе.  Это  дѣло 
касается  моей  чести  ,  спокойствія  , 
словомъ ,  всего  благополучія  моего. 
Поклянись-жс  напередъ ,  что  испол- 
нишь его,  какъ  не  льзя  лучше. 

6* 
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—  Ваше  Благородіе ,  развѣ  было 
когда ,  что  Лейба  не  ксполнилъ  по 
вашему.  Слава  Богу  !  въ  четыре  го- 
да я  привыкъ  отгадывать  всѣ  ваши 
желанія,  и  думаю,  что  теперь  не  сдѣ- 
лаю  промаху. 

—  Но  это  дѣло  другаго  рода  ; 
ты  еще  не  исполнялъ  подобныхъ  по- 
рученій.  Клянись  же  сперва ,  что 
непремѣнно  исполнишь  мое  приказа- 
ніе  и  сохранишь  его  въ  іпайнѣ. 

—  Развѣ ,  Вапіе  Благородіе  ,  хо- 
тите заставить  меня  перемѣнить 
законъ ,  только  эпіого  я  не  сдѣлаю 
для  васъ ,  а  остальное  все  ,  клянусь 
Богомъ  стцовъ  моихъ  ,  Патріархами 
и  всѣми  святыми  ,  клянусь  Скиніею 
свидѣнія ,  исполню  все ,  что  прика- 
жете ,  безпрекословно  ,  со  всевозмож- 
нымъ  тщаніемъ  и  аккураганоетію. 

—  Хоропю  ,  слушай  же  со  внима- 
ніемъ.     Тебѣ    извѣсшна    спірасть  моя 
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къ  этой  упрямой  дѣвчонкѣ.  Всѣ  сред- 
ства истощены  безуспѣтно  ;  оста- 
лось одно :  предложишь  ей  законное 
супружество;  но  ты  знаешь,  что  у 
меня  есть  жена.  Лейба  !  ее  мнѣ  хо- 
чется сбыть  съ  рукъ,  и  это  дѣло  я 
возлагаю  на  тебя. 

—  Ваше  Благородіе  !  вскричалъ 
Жидъ,  какимъ  же  образомъ? 

—  Знаю ,  мой  другъ ,  что  тебя 
затрудняетъ  этошъ  вопросъ ,  и  са- 
мое дѣло  покажется  нѣсколько  же- 
стокимъ ,  но  иожалѣй  обо  мнѣ  не- 
счастномъ.  Меня  связала  эіпа  жен- 
щина. Терпѣть  не  могу  граматницъ. 
Жена  да  люлштъ  ,  говоритъ  Писа- 
ніе.  Не  живетъ  со  мною ,  вѣчно 
больна,  сама  мучится  и  меня  мучит  ь. 
Мы  ускоримъ  только  минуту  ея 
благополучія ;  она  давно  ожидаешь 
смерти,  какъ  единственной  отрады  : 
тутъ  нѣтъ,  кажется,  и  грѣха.      Дѣ- 
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АО  обойдется  безъ  пролиіпія  крови , 
безъ  яду  ;  я  все  обдуімалъ ,  остается 
только  хорошо  исполнить  ,  тогда  я 
предложу  мою  руку  и  сердце  этой 
милой  упрямицѣ  ,  и  счастіе  мое  со- 
вершится. 

—  Я  все  еще  не  поняглъ,  что  хо- 
тите вы  сдѣлать  съ  вашею  женою  ? 

—  Давно  ли  ты  сдѣлался  без- 
толковымъ  ?  Ну  ,  слушай  же !  —  Жена 
до  сихъ  поръ  меня  еще  любить , 
хотя  и  живепгъ  въ  городѣ  одна.  По- 
ѣзжай  туда  и  скажи ,  что  я  пригла- 
шаю ее  на  нынѣтпнее  лѣшо  въ  Туи- 
ку  полечиться  минеральными  вода- 
ми, что  только  нынче  я  узналъ  отъ 
ламъ  о  польз  Іг,  какую  приносятъ 
этѣ  воды  въ  недугахъ ,  подобныхъ 
тому  ,  какимъ  страдаешь  жена  моя. 
Она  непремѣнно  съ  тобою  поѣдетъ. 
Вы  пріѣзжаете  въ  Култукъ ,  идете 
на  берегъ  Байкала  полюбоваться  кар- 
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глиною  моря.  Жена  моя  весьма  лю- 
бопытна и  большая  мечтательница. 
Ты  предложить  ей  покататься  на 
мор  в  ,  вотъ  вы  садитесь  въ  лодку  , 
ѣдете  вдоль  берега  направо  къ  уте- 
су ,  нроѣзжаете  деревню,  приближае- 
тесь къ  утесу ,  ты  указываешь  ей 
какъ  прекрасно  растутъ  на  днѣ  Бай- 
кала по  камнямъ  бодяги  :  жена  моя 
наклоняется  черезъ  борпіъ  лодки , 
ты  ее  выкидываешь  въ  море,  потомъ 
возвращаешься  въ  деревню,  увѣряешь 
всѣхт,  что  барыня  потонула  ,  ѣдешь 
ко  мнѣ  и  получаешь  награжденіе. 

—  Ваше  Благородіе!  вскричалъ 
Жидъ  ,  поблѣднѣвши ,  что  вы  гово- 
рите ! 

—  Любезный  Лейба!  иначе  быть 
не  можетъ ;  иначе  я  долженъ  ли- 
шиться жизни.  Кто  тебѣ  дороже, 
я,  или  хилая  ,  полуживая  ,  полумерт- 
вая жена  моя  ? 
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—  Конечно  вы ;  но  я  могу  про- 
пасть самъ.  —  Ну  какъ  не  повѣрятъ 
выдуманной  исторіи,  замѣтяпгь,  что 
я  выкинулъ  барыню  изъ  лодки.  Ахъ! 
какъ  я  раскаиваюсь,  что  безразсудно 
поклялся ;  —  мнѣ  жаль  барыню ! 

—  Послушай  же,  Лейба,  піы  зна- 
ешь мою  твердость.  Неужели  ты 
думаешь ,  что  я  рѣшусь  на  необду- 
манный поступокъ,  возьмусь  за  дѣло, 
копюрое  повлечешь  за  собою  отвѣт- 
ственность  ?  Повѣрь  ,  дружокъ ,  все 
сойдетъ  съ  рукъ  какъ  нельзя  лучше. 
Ты  знаешь  мои  связи !  вспомни  толь- 
ко ,  что  намъ  удавалось !  Развѣ  не 
убивали  мы  съ  тобою  людей  клеве- 
тою и  ложными  доносами  ;  развѣ  не 
отнимали  у  нихъ  нмѣніе ,  честь  и 
доброе  имя ;  развѣ  не  уморили  не- 
сколько чел овѣкъ  нищетою  и  отчая- 
ніемъ?  Не  правда  ли?  —  Намъ  все  это 
удавалось ,    значить ,    чпю    я  не  без- 
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сильный   человѣкъ  ...    а  притомъ  .... 

Тутъ  Коммиссаръ  началъ  толко- 
вать по  своему  разныя  мѣста  изъ 
Священнаго  Писанія,  доказывая  неиз- 
бѣжность  рока,  чтобъ  оправдать 
Свои  поступки  и  убѣдить  Еврея;  но 
примѣптвъ ,  что  Жидокъ  не  прекло- 
нялся на  его  доказательства,  хитрецъ 
напалъ  на  него  съ  другой  стороны. 

—  Послушай  ,  Лейба  ,  если  ты 
любишь  барыню  больше  меня  ,  такъ 
ступай  къ  ней,  оставь  меня.  Вспом- 
ни  одпакожъ ,  что  ты  весь  зави- 
сишь оіпъ  меня ,  что  одно  мое  до- 
несете —  и  ты  пойдешь  въ  Нер- 
чинскъ  въ  каторжную  работу ;  но 
если  исполнишь  мое  порученіе  ,  кля- 
нусь небомъ  и  землею,  получишь  отъ 
меня  тысячу  рублей   награжденія. 

Жидъ  растаялъ.  Это  убѣжденіе, 
столь  существенное,  подѣйствовало 
на  него  силънѣе  первыхъ. 
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—  Такъ  съ  Богомъ  !  воокликнулъ 
Коммиссаръ.  Лейба !  ступай  въ  городъ; 
я  совершенно  полагаюсь  на  твое  бла- 
горазумте  и  даже  не  сумнѣваюсь  въ 
успѣхѣ. 

Жидъ  отправился  въ  Иркутскъ; 
но  какъ  онъ  не  скоро  туда  пріѣдетъ, 
потому,  что  дорога  очень  гориста, 
то  мы  посмотримъ  между  тѣмъ  на 
героиню    нашу. 

Надежда  проснулась  тогда,  когда 
солнечные  лучи ,  пробиваясь  сквозь 
щели  ставней,  освѣтили  ея  комнату. 
Вдругъ  она  слышигаъ ,  что  кто-то 
идетъ  къ  ней,  отворяется  дверь  и  , 
вмѣсто  ожиданнаго  гонителя,  видитъ 
какую-то  женщину ,  копюрая  несла 
подносъ  съ  чаемъ  и  кувшинъ  съ  хо- 
лодною водою.  Когда  Надежда  стала 
умываться ,  женщина  завела  съ  нею 
разговоръ  :  » видите  какъ  заботится 
объ  васъ  нашъ  баринъ  ;  другой  бы,  на 
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его  мѣсгпѣ,  заморилъ  васъ  голодомъ , 
а  онъ,  сердечный,  думаетпъ  объ  васъ 
болѣе,  нежели  о  себѣ.  Если  бы  вы 
знали,  какъ  провел ь  онъ  нынѣншюіо 
ночь:  глазъ  съ  глазомъ  не  сходился; 
бѣдняжка,  всю  ночь  проохалъ  да  про- 
стоналъ.  Только  и  твердитъ :  милая 
Надежда  !  жестокая  Надежда !  піакъ 
что  я  прослезилась.  Ахъ,  сударыня, 
не  птеряйгпе  сами  опіъ  себя  вашего 
счасгптя.  Сколько  найдется  дѣвицъ , 
которыя  бы  желали  той  чести,  ко- 
торую навязываютъ  на  васъ ;  а  вы 
упрямитесь ,  да  и  только.  Полноте 
дичиться,  Еозьмитесь  за  разумъ ;  по- 
смотрите,  послѣ  самой  слюбится. 

Съ  негодсваніемъ  слушала  На- 
дежда гнусныя  рѣчи  подлой  твари , 
едва  удерживаясь,  чтобъ  не  закричать 
на  нее  ;  но  она  полагала  черезъ  эту 
женщину  дать  знать  матери  о  сво* 
емъ  заключеніи. 
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—  Давно  ли  гаы  живешь  въ 
здѣшнемъ  домѣ?  спросила  Надежда. 

—  Другой  годъ  ,  сударыня. 

— По  языку  твоему  примѣіпно,чіпо 
ты  не  здѣшняя ;    вѣрно  посельщица  ? 

—  Точно  такъ  ,    сударыня, 

—  Что  ты  съ  мужемъ  здѣсь 
живешь,  или  одна? 

—  Нѣтъ ,  сударыня  ,  мужъ  мой 
и  дѣтпи  остались  въ  Россіи  ;  я  при- 
шла въ  Сибирь  одна. 

—  Какъ  же  остались  твои  бѣд- 
ные  дѣти?  Кто  лучпіе  матери  мо- 
жешь смопірѣтъ  за  ними !  Бѣдняжеч- 
ки !  я  думаю  они  теперь  и  голодны 
и  наги,  всячины  натерпятся. 

—  Ахъ  ,  сударыня !  не  говорите 
мнѣ  о  томъ  ,  у  меня  сердце  облива- 
ется кровью.  Больший ькой  дочери, 
теперь  исполнилось  ровно  семь  лѣтъ, 
а    меньшой  сынъ    при    мнѣ     только- 
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что  началъ  ходить.    Бѣдныс  мои  дѣ- 
тушки  !  гдѣ-то  вы  теперь? 

—  Ахъ!  любезная,  вѣдь  и  я  одна 
одинехонька  у  своей  матери.  Что 
теперь  дѣлается  съ  нею  ?  Она  не 
зпаетъ  гдѣ  ея  милая  дочь.  Ахъ!  ста- 
рушка  у  мреть  съ  горести. 

—  Нетто  ,  сударыня  ,  материн- 
ское сердце  ;  я  чаю,  теперь  и  ни  вѣсть 
что  придумаешь. 

—  Послушай  ,  любезная,  ты  са- 
ма мать,  будь  добра,  постарайся 
увидѣться  съ  моею  маменькою  и  дай 
ей  знать  обо  мнѣ. 

—  Ахъ!  сударыня,  всей  душой 
бы  рада  ,  да  не  смѣю.  За  мною  смо- 
тр ятъ  вь  десять  глазъ  ;   но  ... . 

Въ  это  время  кто  -  то  сильно 
посту  чаль  къ  нимъ  снизу. 

—  Ахти  !  вскричала  женщина  , 
баринъ  зоветъ  меня. 
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Она  выбѣжала  поспѣшно  изъ 
комнаты.  Надежда  почувствовала  въ 
сердцѣ  въ  первый  разъ  еще  нѣкото- 
рое  утѣшеніе.  Авось ,  думала  она , 
разжалобленная  мною  женщина  дастъ 
знать  маменькѣ  о  мосмъ  заточеніи : 
Хорунжій  придешь  сюда  съ  казаками 
и  освободить  меня  изъ  неволи  ;  но 
гдѣ  теперь  мой ....  ,  Мы  не  обнару- 
жимъ  всѣхъ  мыслей  ,  который  тол- 
пились въ  головѣ  милой  Надежды,  въ 
которой  вѣроятно  и  вы  принимаете 
большое  участіе.  Скажемъ  только , 
что  весь  день  провела  она  одна ; 
правда ,  чпіо  въ  продолженіе  этаго 
времени  два  раза  приходила  къ  ней 
извѣстная  уже  намъ  женщина  ,  но 
она  не  отвѣчала  на  вопросы  Надеж- 
ды ;  ввроятно  такъ  было  приказано 
опіъ  Коммиссара.  Вечеромъ  и  онъ 
явился  къ  заключенной. 
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—  Скажите,  жизнь  моя,  говорилъ 
очъ  ,  обдумали  ли  вы  мое  предложе- 
ніе? 

—  Ошвѣтъ  былъ  вамъ  сказанъ 
еще  вчера,  говорила  Надежда;  вы  то 
же  услышите  сегодня  и  тоже  буде- 
те слышать    до    конца    моей  жизни. 

—  Господи,  Боже  мой!  какое  без- 
разеудное  упрямство !  Скажите  ,  На- 
дежда Ивановна ,  неужели  вы  рѣіии- 
лись  уморить  меня?  Неужели  вы  ду- 
маете ,  что  совѣсть  ваша  будешь 
покойна ,  если  вы  упрямствомъ  сво- 
имъ  убьете  человѣка,  который  вино- 
вапіъ  только  тѣмъ  7  что  любить 
вась  больше  всего  на   свѣтѣ. 

—  Вы  смѣете  напоминать  мнѣ 
о  совѣсти ,  тогда  какъ  сами  болѣе 
всѣхъ  нуждаетесь  въ  ея  совѣтахъ. 
Съ  чего  вы  взяли  думать  обо  мнѣ 
такъ  низко  ?  —  Знайте  ,  что  я  не 
рѣшусь    ни    за    чпю  на  свѣтѣ  отвѣ- 
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чаіпь    посгпыднымъ    вашимъ  склонно- 
сіпямъ. 

—  Дигая!  кто  тебѣ  говорить 
объ  этихъ  склонностяхъ.  Мои  виды 
на  піебя  столь  священны,  столь  не- 
порочны. . .  .  вольно  жъ  вамъ  не  хо- 
тѣть  понять  меня.  Я  предлагаю 
вамъ  руку  и  сердце  при  служителѣ 
церкви,  предъ  алтаремъ  Божіимъ. 
Неужели  вы  думаете,  что  я  рѣшил- 
ся  бы  когда  нибудь  пренебречь  зако- 
ны Божескге  и  гражданскіе?  Ахъ!  На- 
дежда Ивановна ,  какъ  худо  вы  меня 
разумѣете. 

—  Вы  смѣете  мнѣ  предлагать 
руку  и  сердце,  тогда  какъ  то  и  дру- 
гое принадлежать  иной.  Вы  хоти- 
те купить  меня,  можетъ  быпіь,  цѣ- 
ною  развода  съ  ватею  добродетель- 
ною супругою,  —  ошибаетесь ! 

—  Вы  ,  моя  милая ,  ошибаетесь 
Жены     моей     нѣтъ    уже    на     свѣтѣ. 
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Сердце  мое  свободно  —  и  это  сердце 
я  повергаю  къ  ногамъ  ваілимъ. 

Онъ  хотѣлъ  обнять  Надежду. 

—  Берегитесь  ко  мнѣ  подхо- 
дить, вскричала  она,  выхвативъ  свой 
ножикъ. 

—  Простите  меня  съумасшед- 
таго ;  при  видѣ  васъ  я  совершенно 
забываюсь.  Вотъ  сколь  велика  страсіпь 
моя!  Еще  повторяю  вамъ,  что  пред- 
лагаю сердце  мое  и  руку ,  не  какъ 
соблазнитель ,  ко  какъ  честный  и 
богобоязливый  человѣкъ.  Жена  моя 
умерла  и  я  свободенъ.  Подумайте, 
какая  лестная  будущность  ожидаетъ 
васъ :  вы  будете  начальницею ,  всѣ 
станутъ  вамъ  кланяться  ,  уважать  , 
искать  васъ.  Вотъ  мои  намѣренія ! 
Я  надѣюсь ,  что  завтра  найду  васъ 
съ  другимъ  образомъ  мыслей,  въ  дру- 
гомъ  расположеніи  духа. 

Коммиссаръ  вышелъ. 
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Хитрый  злодѣй,  думала  Надежда, 
ты  истощилъ  всѣ  средства,  всѣ  вы- 
думки, чтобь  уловить  меня  ;  но  тру- 
ды твои  безполезны.  Вотъ  сочинилъ 
какую  исторію  !  Жена  умерла  !  . .  .  . 
Но  чѣмъ  кончатся  мои  страданія ; 
неужели  я  въ  самомъ  дѣлѣ  навсегда 
останусь  въ  заключеніи?  Этого  быть 
не  можетъ  :  рано  ли,  поздно  ли,  плѣнъ 
мой  сдѣлается  извѣстнымъ. 

Долго  ходила  она  по  комнапіѣ, 
размышляя  о  своемъ  положеніи  и 
придумывая  разныя  средства  къ  осво- 
бождению.  ІІрошелъ  день ,  настала 
ночь  ;  внизу,  въ  комнатѣ  Коммиссара 
пробило  12  часовъ;  Надежда  все  еще 
не  ложилась  спать.  Пробило  часъ. 
Вдругъ  слышитъ  она ,  что  ставень 
въ  одномъ  окнѣ  началъ  трещать. 
Надежда  схватила  со  стола  свѣчку  и 
подошла  къ  окну.  Ставень  трещигпъ 
и  движется  потихоньку. 
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Боже  мои  !  Что  это  значить  ? 
Неужели  воры  ,  неужели  какая  новая 
штука  моего  гонителя.  Надежда  вы- 
няла  евой  ножикъ  и  стала  подлѣ 
окна  ,  ожидая  чѣмъ  все  кончится. 
Вдругъ  въ  ставнѣ  сдѣлалось  отверз- 
стіе.  —  Надежда  !  сказалъ  кию  -  то 
тихо  ,  здѣсь  ли  ты  ? 

—  Здѣсъ,  отвѣчала  она,  но  кто 
ты  ? 

—  Твой  вѣрный  другъ. 

—  Ахъ ,  Боже   мой  !  Это  піы  ? 

—  Я ,  мой  другъ  !  Бынь  засовъ 
изъ  болта. 

Надежда  сдѣлала  ,  что  ей  прика- 
зано ;  ставень  медленно  и  тихо  от- 
ворился и  Надежда  увидѣла  знакомое 
ей  лице. 

—  Отворяйте  окно  и  вылѣзай- 
те  ко  мнѣ. 

Незнакомецъ  принялъ  Надежду, 
осторожно    свелъ     ее    по     лѣстницѣ , 
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тихо  прошли  они  дворъ,  перелѣз- 
ли  черезъ  городьбу,  сѣли  на  стояв- 
іпихъ  тутъ  лошадей  и  поскакали  въ 
казачью  деревню. 

—  Живали,  здорова  ли  моя  ма- 
менька? спросила    Надежда. 

—  Жива  и  здорова,  только  пе- 
чалится объ  васъ;  но  мы  сей  часъ 
ее  утѣшимъ. 

—  Ахъ,  мой  избавитель!  какъ 
вы  узнали  о  моемъ  заточеніи? 

—  Весьма  просто :  третьяго  дня 
хозяинъ  мой  ѣхалъ  съ  пашни  домой; 
при  выѣздѣ  изъ  лѣсу  на  дорогу,  лежа- 
щую по  горѣ,  онъ  увидѣлъ,  что  четыре 
человѣка,  съ  замаранными  лицами,  ска* 
чуіпъ  по  дорогѣ  и  гаащатъ  съ  собою 
какого-то  человѣка,  сидящаго  на  ло- 
шади. Онъ  узналъ,  что  лопіади  ѣздо- 
ковъ  были  коммиссарскія.  Пріѣхавъ 
домой,  хозяинъ  пересказалъ  мнѣ  эту 
новость ,  я  пропу сіпилъ  ее  мимо  ушей. 


<• 
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Утромъ  мы  узнали,  что  Хорунжгй 
еще  вечеромъ  пріѣхалъ  съ  водъ  домой. 
Я  иду  къ  вамъ ,  маменька  ваша  еще 
не  знала  о  возвращеніи  Хорунжаго.  — 
Что  за  чудо,  говорила  она,  почему 
Надежда  не  является  домой?  Она  по- 
слала къ  Хорунжему  женщину.  Тамъ 
отвѣчали,  что  вы  еще  вчера  вечеромъ 
проѣхали  прямо  домой.  Кудаже  выда- 
вались? Маменька  ваша  ужасно  пере- 
пугалась; сперва  подумала  она,  что 
вы  какъ  нибудь  упали  въ  Иркутъ ;  но 
я  вспомнилъ  исторію,  разсказанную 
хозяиномъ,  и  понялъ  въ  чемъ  состо- 
итъ  дѣло.  Я  отправляюсь  къ  дому 
Коммиссарл,  вижу,  что  въ  свѣтелкѣ 
на  чердакѣ  оба  окна,  противъ  обы- 
кновенія,  закрыты  ставнями.  Тутъ 
моя  Надежда,  подумалъ  я.  Дождался 
ночи ,  и  отправился  на  освобожденіе 
васъ,  вооружившись  болыпимъ  бура- 
вомъ.      Около  дома  ходили   двое  кара- 
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ульныхъ,  поселыцикъ  ХолкинъиШведъ. 
/  Этихъ  людей  я  зналъ.  —  Богъ  на  по- 
мочь ,  ребята !  сказалъ  я.  —  Добро  по- 
жаловать, милости  вашей,  отвѣчали 
они;  что  похаживаете? 

—  Да  вотъ  мучимся  за  чужіе 
грѣхи.  Вчера  на  радостяхъ  пересыпа- 
ли излишне  Коммиссарской  настойки, 
а  сегодня  опохмѣ литься  нечѣмъ!  Видишь 
какое  здѣсь  мѣсто!  —  и  деньги  есть ,  да 
ими  не  поправишь  головы. 

—  А  чшо,  видно  трещишь  она? 

—  Ахъ,  не  говорите,  не  глядѣлъ 
бы  на  свѣтъ ;  то  стошнитъ ,  то  въ 
жарь  бросить,   то   въ   ознобъ. 

—  Эка,  ребята!  жаль  васъ;  пар- 
ни-то вы  добрые,  подождите-ка  съ 
полчасика,  я  васъ  вылечу. 

Я  бросился  къ  крестьянину  До- 
мыпіеву,    разбудилъ  его  и  выпросилъ 
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цѣлыи  шуезъ  (*)  самосадки  (**),  да  нѣ- 
сколько  шанегъ  (***). 

—  Вотъ  вамъ,  ребята,  и  лекарст- 
во! Нуше-ка,  по  гпемнинькой!  —  Я 
поднесъ  имъ  по  чашкѣ,  по  другой,  и 
отдалъ  весь  туезокъ  во  владѣніе. 
Караульные  сѣли  на  полъ  и  вѣрно 
теперь  уже  лежатъ.  Я  кинулся  во 
дворъ  къ  Коміѵтссару,  нашел  ь  лѣспт- 
ницу,  поднялся  къ  свѣгпелкѣ,  и  пола- 
гая, что  ты  спить,  началъ  вертѣть 
буравомъ  ставень,  чтобы  просунувши 
въ  отверзтіе  руку,  зынять  засовъ 
изъ  болта ....  но  остальное  ты  сама 
знаешь. 

Здѣсь  мы  иросимъ  у  читателей 
извиненія,  что,  вопреки   общимъ  пра- 

(')  Бѵракъ. 

(**]  Вино,  которое  крестьяне  тайно 
курятъ  дома. 

(***)  Ватрушка, 
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виламъ  романа,  одно  изъ  главныхъ 
лицъ  повѣсгии  вывели  на  сцену  шакъ 
поздно.  Но  вѣдь  только  одна  Надежда 
принимала  въ  немъ  участіе :  осталь- 
ные за  тѣмъ,  Коммиссаръ  и  Хорун- 
жій,  почитали  его  лииінимъ  въ  своей 
исторіи,  —  хотясамъ  герой  во  глубинѣ 
души  скрывалъ  отъ  всего  міра,  что 
онъ  не  иослѣднее,  а  первое  лице  въ 
нашей  повѣсши, —  почему  и  спѣшимъ 
исправить  ошибку ;  сиѣшимъ  познако- 
мить съ  нимъ  васъ,  почтенные  чи- 
татели, съ  эіпимъ  благодѣтельнымъ 
сущесіпвомъ,  столь  неожиданно  и 
столь  удачно  совершившимъ  великое 
дѣло  освобождения  любезной  Надежды. 
Я  думаю,  читатели  помнятъ 
того  неизвѣстнаго ,  которой  нѣкогда 
въ  домѣ  Хорунжаго,  поразилъ  Надежду 
сходствомъ  съ  вымышленнымъ  ею 
существомъ.  Вы,  безъ  сомнѣнія,  дога- 
дались ,  что  онъ  рано  или  поздно  влю- 
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бигася  въ  Надежду,  Надежда  влюбит- 
ся въ  него.  Въ  самомъ  •  дѣлѣ  гпакъ  и 
случилось,  —  случай  неизбѣжный  въ 
романахъ.  Но  прежде  всего  скажемъ 
кто  нагпъ  герой. 

Лице  выведенное  нами  на  сцену, 
быль  імолодой  человѣкъ,  хорошей  Фа- 
миліи,  съ  воспитаніемъ,  но,  къ  не- 
счастію,  съ  ложнымъ  мнѣніемъ  о  чести, 
сообразно  обществу,  въ  которомъ 
онъ  находился.  Одинъ  необузданный 
порывъ  бурной  страсти  завлекъ  его 
въ  Сибирь.  Ему  велѣно  прожить  тамъ 
пять  лѣтъ,  чтобъ  въ  уединети  имѣлъ 
возможность  обсудить  и  понять , 
что  поступокъ  его  не  оправдываютъ 
ни  законы,  ни  совѣсть.  Этотъ  моло- 
дой человѣкъ  назывался  Александромъ. 
Несчастіе  смягчило  порывы  его  стра- 
стей и  научило  многому,  чего  бы  онъ 
не  узналъ  никогда  или  очень  поздно. 
Герой  напіъ  былъ  уменъ,  добръ  и  вели- 

7 
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кодушенъ.  Желая  извлечь  еще  болѣе 
пользы  изъ  своего  несчастія,  онъ  по- 
ложилъ  узнать  Сибирь,  и  въ  семь  на- 
мѣреніи  переѣзжаль,  съ  позволенія  Гу- 
бернатора, изъ  одного  уѣзда  въ  другой. 
Наслышавшись  о  красивомъ  мѣстопо- 
ложеніи  Тунки,  онъ  переселился  туда, 
чтобъ  кончить  послѣдній  годъ  своей 
ссылки. 

Александръ  увидѣлъ  Надежду  и 
полюбилъ  ее.  Ему  нравилось  въ  этой 
дѣвушкѣ,  кромѣ  тѣлесной  красоты, 
какая-то  оригинальность  мыслей  ,  не- 
обыкновенная доброта  сердца  и  твер- 
дость характера.  Онъ  видѣлъ  въ  ней 
дочь  природы,  незнакомую  ни  съ  ухи- 
щреніями  утонченна  го  гражданскаго 
общества,  ни  съ  пороками,  происходя- 
щими отъ  увѣрениости  въ  своихъ 
достоинствахъ.  Могла  ли,  съ  своей  сто- 
роны, Надежда  быть  равнодушною  къ 
молодому  человѣку,  награжденному  всѣ- 
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ми  дарами  природы;  —  даровъ  сча- 
сіпія  она  не  умѣла  еще  тогда  цѣнить. 
Скоро  склонность  ихъ  другъ  къ  дру- 
гу превратилась  въ  любовь,  и  эту 
любовь  имь  надлежало  скрывать  отъ 
людей.  Александръ  быль  подъ  надзо- 
ромъ  Коммиссара :  одно  донесеніе,  хотя 
самое  несправедливое,  могло  погубить 
молодаго  человѣка.  Онь  зналъ  о  по- 
стыдной страсти  Коммиссара  къ  На- 
де ждѣ,  но  открыто  препятствовать 
ему  .запрещало  благоразуміе.  Срокъ  его 
ссылки  долженъ  скоро  кончиться, 
тогда  онъ  женится  на  Надеждѣ  и 
увезетъ  ее  съ  собою  въ  Россію  ;  но 
послѣднее  происшествие  совершенно 
разстроило  этотъ  планъ.  Александръ 
былъ  увѣренъ,  чтоКоммиесаръузяаетъ 
кто  похитилъ  его  жертву,  зналъ, 
что  онъ  погубить  его.  Что  жъ  ему 
было  дѣлать  ?  Онъ  р ѣшился  на  отча- 
янное предпріятіе. 

7* 
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Но  что  дѣлается  теперь  съ  Ком- 
миссаромъ?  Рано  поутру  узналъ  онъ, 
чпіо  птичка  вылетѣла  изъ  клѣтки. 
Какъ!  закричалъ  онъ,  эта  дѣвчонка 
меня  обманула!  я  проданъ!  мнъ  изме- 
нили! Воптъ  чшо  значить  быть  ве- 
ликодушнымъ! — Нѣтъ,  надобно  всегда 
слѣдовать  иравиламъ,  однажды  при- 
няптымъ  и  испытаннымъ.  Зачѣмъ  мнѣ 
было  откладывать,  прибѣгать  къ 
выдумкамъ,  когда  слѣдовало  действо- 
вать одною  силою  . . .  испугался,  что 
дѣвчокка  перерѣжеть  себѣ  горло.  Да 
пусть  себѣ  рѣжешъ,  тѣмъ  лучше, 
меньше  сопротивлешя.  А  вы,  продаж- 
ные мои  телохранители,  вы  только  и 
жили  на  свѣтѣ!  Эй,  казаки!  подавай 
сюда  Холкина  и  Шведа.  —  Но  Холкинъ 
и  Шведъ ,  проснувшись  поутру  и  уви- 
дѣвъ  лѣстницу ,  приставленную  къ 
открытому  окну  свѣтелки,  гдѣ  со- 
держалась    Надежда  ,     поняли ,      что 
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участь  ихъ  настала;  они  знали,  что 
испустятъ  дыханіе  подъ  мучите  ль- 
ныімъ  наказаніемъ,а  потому  рѣтились 
л)гчше  умереть  съ  голоду,  или  быть 
подстрѣленными  Бурятами  —  они  бѣ- 
жали 

—  Какъ !  закричалъ  Коммиссаръ,  и 
тѣ  ушли.  Ну!  теперь-то  вижу,  что 
я  быль  слабь  и  глупъ.  Господи!  за 
грѣхи  мои  наказуюсь.  Онъ    бѣгалъ 

по  комнашѣ ,  прыгалъ  ,  рвалъ  на 
себѣ  волосы,  и  обезсилѣвъ  отъ 
волненія  страстей,  растянулся  на 
диванѣ.  —  Но  ты  не  уйдешь  отъ 
меня  упрямая  дѣвчонка,  шетпалъ  онъ ; 
я  знаю,  тебя  выручилъ*  Хорунжій. 
Волоса  не  оставлю  на  сѣдой  головѣ 
твоей,  старый  врагъ  мой!  разолью 
ядъ  среди  семейства  твоего,  оклеве- 
щу тебя  предъ  Губернаторомъ ,  не 
пожалѣю  ни  денегъ  ни  просьбъ  .  . .  Да, 
сказа лъ  онъ,  послѣ  продолжительнаго 
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змолчанія,  женщины  честолюбивы,  На- 
дежда унесла  съ  собою  мысль,  что  я 
намѣренъ  жениться  на  ней.  Какъ  хо- 
тите, а  эта  мысль  сколько  нибудь  да 
должна  щекотать  ея  честолюбіе.  Ско- 
ро разнесется  молва  о  смерти  жены 
моей.  —  Я  вдрвъ,не  имѣю  соперника. — 
На  деждѣ  нато  лкуютъ.  Хорошо  же,  скро- 
емъ  мщеніе  въ  сердцѣ  и  будемъ  казать- 
ся спокойными,  обманемъ  враговъ 
своихъ.  Гдѣ-то  мой  Лейба?  Теперь 
онъ  долженъ  быть  въ  городѣ,  завтра 
отправится,  послѣзавтра  пріѣдегпъ 
въ  Кулпіукъ  поутру ;  въ  полдень  или 
подъ  вечеръ  сдѣлаетъ  свое  дѣло,  а  въ 
четвергъ  явится  ко  мнѣ.  Прекрасно ! 
Вогпъ  какъ  поразмыслишь ,  такъ  и 
увидишь ,  что  напрасно  горячился. 
Господи!  прости  мои  согрѣпіенгя! 

Коммиссаръ    зажегъ  передъ  обра- 
зами  свѣчки,    взялъ   Кіевскія  святцы 
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и  сталь  молиться,    кланяясь  безпре- 
станно  въ  землю. 

Въ  самом  ь  дѣлѣ,  Жидъ,  отправ- 
ленный въ  городъ,  успѣлъ  убѣдить 
Кбммиссаршу,  ѣхать  къ  своему  мужу 
полѣчиться  минеральными  водами  и 
горнымъ  воздухомъ.  Она  взяла  съ  со- 
бою одну  только  горничную,  сѣла  въ 
кибитку,  Жидъ  помѣстился  на  коз- 
лахъ  подлѣ  ямщика,  и  отправилась 
въ  дорогу.  Хитрый  Израилыиянинъ 
обдумывалъ,  какъ  бы  удачнѣе  совер- 
шить порученіе ,  на  него  возложенное, 
и  которое  онъ  непремѣнно  долженъ 
былъ  исполнить.  Ну  если,  думалъ 
онъ,Коммиссарша  не  поѣдетъ  катать- 
ся по  Байкалу?  если  поѣдетъ  со  слу- 
жанкою, тогда  надобно  спѣхнуть 
обѣихъ  въ  воду,  а  какъ  же  это  могло 
случиться,  какую  исторію  долженъ 
я  разказать  объ  этомъ  происпіест- 
віи  въ    Култукѣ  ,  чтобъ  не    пало  на 
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меня  никакого  подозрѣнія.  Правда,  я 
могу  опрокинуть  лодку,  утоплю  обѣ- 
ихъ,  а  самъ  вплавь  достигну  берега; 
но  и  тутъ  сумнѣніе :  отъ  чего  опро- 
кинулась лодка  ?  Такъ  разсуждалъ  цес- 
ный  Еврей,  сидя  на  козлахъ. 

Верспгь  за  сорокъ,  не  доѣзжая  до 
деревни  Култука,  стоящей  при  нзго- 
западномъ  окончаніи  Байкала,  начина- 
ются, такъ  называемыя  здѣсь,  Гари. 
Лѣтъ  за  восемьдесятъ  предъ  симъ  за- 
горѣлся  лѣсъ  опіъ  молніи ,  на  берегу 
Иркута.  Вѣроягпно  вѣтеръ  благопрі- 
ятствовалъ  пламени,  огонь  распро- 
странился по  гора  мъ  въ  ширину  верспгь 
на  двадцать  и  пошелъ  къ  Байкалу,  ис- 
требляя на  пути  все ,  что  доступно 
было  его  власти.  Вѣковыя  сосны,  ке- 
дры —  все  исчезло.  Между  жите- 
лями ближайпіихъ  ееленій  сохрани- 
лось предаиіе  объ  этомъ  ужас- 
номъ  пожарѣ.    Четыре    недѣли,  гово- 
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рятъ  они,  старики  наши  не  видали 
ни  солнца,  ни  звѣздъ,  ни  самаго  не- 
ба; воздухъ  былъ  наполненъ  удушаю- 
щимъ  смрадомъ,  копоть  падала  на  зем- 
лю и  зеленую  траву  превращала 
въ  черную.  Звѣри ,  обитающіе  въ 
лѣсу,  выбѣгали  въ  деревни.  По- 
жаръ  кончился  самъ  собою,  достиг- 
нувъ  берега  Байкала.  Теперь  это  мѣ- 
сто  поросло  уже  крупнымъ  лѣсомъ  , 
но  обгорѣлые  пни  еще  видны  кое-гдѣ. 
Между  кустами,  по  камнямъ  растетъ 
въ  изобиліи  отличная  брусника,  для 
собиранія  которой  каждую  осень  при- 
ѣзжаютъ  сюда  Иркутскіе  жители 
большими  компаніями.  На  этихъ  га- 
рлхь  одно  мѣсіпо  называется  поЪка- 
ліенныжъ,  потому  что  недалеко  отъ 
дороги  возвышается  сажень  на  пят- 
надцать отдельный  камень ;  онъ  тор- 
чишь на  вершинѣ  горы,  какъ  маякъ, 
и  видѣнъ  издалека.  Горожане  собираю- 
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щіе  здѣсь  ягоды  восходягпъ  на  ска- 
лу по  уступамъ,  которые  идутъ  огаъ 
основанія  до  вершины  камня,  со- 
сшоящаго  изъ  плитъ  песчаника, 
Вершина  его  нависла  надъ  осно- 
ваніемъ ,  и  брошенный  сверху  ка- 
мень падаетъ  въ  двухъ  саженяхъ 
отъ  скалы.  Буряты,  ѣдущіе  изъ  горо- 
да или  въ  городъ,  останавливаются 
на  дорогѣ  противъ  камня,  слѣзаютъ 
съ  лошадей,  кланяются  ему  и  ,  наку- 
рившись табаку,  ѣдутъ  уже  далѣе. 
Ни  одинъ  изъ  нихъ  не  проѣдетъ  ска- 
лы, не  остановившись. 

Коммиссарша,  пріѣхавъ  на  Гарщ 
увидѣла  скалу,  грозно  выглядываю- 
щую изъ-за-кустовъ  березника  и  оль- 
ховника. 

—  Лейба!  сказала  она,  мнѣ  хо- 
чется вблизи  посмотрѣть  на  этопіъ 
страшный  камень. 
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—  Хорошо,  сударыня,  ошвѣчаль 
Жидъ. 

Они  вышли  изъ  кибитки,  и  осша- 

вивъ  при    ней   служанку  съ  яміцикомъ, 

пошли  къ  скалѣ. 

—  Прекрасно  ,  безгюдобио !  гово- 
рила Коммиссарша,  осматривая  скалу 
со  всѣхъ  сшоронъ.  Какая  игра  при- 
роды !    Кто  высунулъ  этотъ  камень 

.  изъ  нѣдръ  земли,  или  онъ  образо- 
вался на  поверхности?  Какова  должна 
быть  сила,  выдвинувшая  такую  гро- 
маду ?  Смотри ,  Лейба  ,  как  ь  живопи- 
сно покрыта  скала  каменнымъ  папо- 
ротникомъ  и  брусникою  !  Но  это 
что  ?  Лейба  ,  ступеньки  до  самаго 
верху.     Поднимемся  ! 

Коммиссарша  полѣзла  на  скалу 
по  наклоненному  боку  ;  Лейба  ползъ 
рядомъ  съ  нею.  Камень  былъ  столь 
широкъ ,  что  четыре  человѣка  ря- 
домъ   могли  всходить     на  него ;  сту- 
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пеньки  же  очень  близко  отстояли 
одна  отъ  другой.  Коммиссарша  пер- 
вая досптгла  вершины  скалы ;  она 
стала  на  площадку  и  смотрѣла  въ 
даль  во  всѣ  стороны.  Какая  ужас- 
ная природа !  восклицала  она ,  гора 
изъ-за  горы  ,  камень  выглядываешь 
изъ-за  камня  и  обгорѣлые  пни  тор- 
чать ,  какъ  пугалища.  Было  время, 
и  сіи  дерева  гордо  возвыіпали  вер- 
шины свои  къ  небесамъ,  но  припіелъ 
истребитель  —  остались  одни  толь- 
ко пни  отъ  бывшаго  величія  и  кра- 
соты. Между  тѣмъ  новыя  дерева 
выростутъ  на  мѣстѣ  сшарыхъ 
и  одинъ  только  камень  будешь  вѣ- 
ковымъ  свидѣтелемъ  бывпіаго  здѣсь 
истребленія  ;  его  обгорѣлые,  закоитѣ- 
лыебока  поведушълюбопытнаго  путе- 
шественника къ  догадкамъ,  къ  изслѣ- 
дованіямъ ,  не  подземнымъ  ли  огнемъ 
опалило    камень    въ    то   время ,  какъ 
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онъ  страшно  исторгался  изъ  нѣдръ 
земли,  —  и  простой  поселянинъ, 
сохрашишіій  иреданіе  о  пожарь,  объ- 
яснить ему  лучше  всѣхъ  ученыхъ 
соображеній  ,  какъ  было  дѣло. 

Между  тѣмъ  Жидь  думалъ  со- 
всѣмь  о  другомъ ;  онъ  перебиралъ 
всѣ  возможности  исполнить  свое  по- 
ру ченіе  безъ  собственной  погибели. 
Вдругъ  онъ  ,  какъ  бы  противъ  воли  , 
воскликнулъ  :  прекрасно  ! 

—  Что  такое  ?  спросила  Ком- 
миссарша. 

—  Любуюсь  природою  ,  судары- 
ня ;  посмотрите,  скала  нависла  надъ 
основаніемъ  своимъ.  Коммиссарша 
подошла  на  самой  край  камня  и  за- 
глядывала внизъ  ,  стараясь  увидѣть 
основаніе  скалы.  Въ  это  мгновеніе 
коварный  Жидъ  сильно  пюлкнулъ  ее 
сзади:    несчастная    лолетѣла    стрем- 
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главъ    внизъ ,    и    упала  на  камни ,  ле- 
жавшіе  подъ   скалою. 

—  Ай ,  ай !  закричалъ  Жидъ  во 
все  горло  ,  бѣгите  сюда  !  бѣгише  по- 
скорѣе ! 

Ямщикъ  и  горничная ,  осшавя  на 
дорогѣ  повозку,  бросились  къ  ска- 
лѣ.  Тамъ  лежала  несчастная  жертва 
ненависти  супружеской  ,  распростер- 
шая на  камнях ь.  Голова  у  нее  раско- 
лолась на  двое,  брызги  крови  и  мозга 
видны  были  по  камнямь.  Ай,  батю- 
шки !  крича лъ  Жидъ  съ  вершины  ска- 
лы ,  какое  нссчастіе !  барыня  стала 
на  самомъ  краю  ,  камни  обсыпались  , 
а  я  не  успѣлъ  даже  схватигпь  ее  за 
платье.  Взойдите,  сдѣлайше  милость, 
сюда,  посмотрите.  Ай ,  Боже  мой! 
что  будешь  со  мною  несчасганымъ ! 
Меня  убьетъ  Коммиссаръ!  Я  пропалъ! 
Лучше  мнѣ  самому  броситься  за  ба-* 
рынею ,    чѣмъ    явишься    безъ   нее    къ 
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начальник).  Жидъ  упалъ   на  камень  и 

завопилъ  что  есть  мочи.  Служанка  и 
ямщикъ  повѣрили  его  горести.  —  Въ 
самомъ  дѣлѣ,  говорилъ  послѣдній,  по- 
бъжнмъ  къ  нему,  чтобъ  и  онъ  не 
бросился  со  скалы  ,  а  то  вѣдь  намъ 
приведется  отвѣчать  за  него.  Жидъ, 
замѣтивъ  ,  что  ямщикъ  и  горничная 
поднимаются  къ  нему ,  подползъ  къ 
самому  краю  камня  и  спусти лъ  съ 
него  нѣсколько  п.іигаъ,  Вотъ  ;  гово- 
рилъ онъ,  здѣсь  стояла  барыня;  вотъ 
видите  и  мѣсто  свѣжо ,  гдѣ  лежали 
плиты,  съ  которыми  она  упала. 

Жидъ  ,  ямщикъ  и  горничная  со- 
шли со  скалы,  положили  тѣло  госпо- 
жи въ  кибитку,  привезли  въ  деревню 
Култукъ  и  тамъ  объявили  о  проио 
шествіи.  Всѣ  имь  повѣрили,  и  не- 
счастная погребена  была  на  берегу 
Байкала  неотпѣгпая  —  въ  Култукъ 
нѣтъ  ни  церкви,  ни  священника. 
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Совершивъ  столь  удачно  злодѣя- 
ніе,  Жидъ  съ  горничною  отправился 
къ  Коммиссару.  Добрыя  вѣсти !  кри- 
чалъ  онъ ,  входя  въ  горницу.  Ком- 
миссаръ  понялъ  сіе  восклицаніе,  улыб- 
ка показалась  на  мрачномъ  лицѣ  его; 
однако  жъ  вскорѣ  онъ  принялъ  серьё- 
зный видь ,  —  въ  комнатѣ  были 
крестьяне  и  казаки,  которыхъ  Жидъ, 
вбѣгая,  не  примѣтилъ. 

—  Ахъ  ,  Ваше  Благородіе  ,  гово- 
рилъ  сквозь  слезы  Лейба  ,  простите 
меня,  я  помѣшался  въ  умѣ  ;  ужасное 
происшествіе  соверпіенно  разстроило 
меня.  —  Тугпъ  онъ  разсказалъ  испіо- 
рію  своего  злодѣянтя  въ  піакомъ  ви- 
дѣ,  какъ  нужно  было  распустить  ее 
въ  народѣ. 

Коммиссаръ,  слушая  расказъ  Жи- 
да ,  вздыхалъ ,  даже  слезы  показались 
на  глазахъ  его ;  —  такь  онъ  умѣлъ 
притворяться  ! 
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—  Ну,  сказалъ  онъ,  видно  на  то 
была  воля  Божія !  кто  изъ  насъ 
правъ ,  кто  шшоватъ ,  разбсрстъ 
одинъ  Богъ;  только  я  всегда  любилъ 
и  уважалъ  ее.  Ахъ,  Боже  мой!  не  на- 
жить мнѣ  такой Ступайте  къ 

священнику  и  просите  его ,  чтобъ 
сегодня  же  ѣхалъ  въ  Култукъ  для 
совершенія  отпѣванія.  Я  бы  самъ 
отправился  туда  же,  но  болѣзнь  моя> 
служба ,  —  о  Господи!  прости  мои 
согрѣшенія. 

Крестьяне  и  казаки  вьгаіли. 

—  Благодарю  тебя ,  любезный 
мой  Лейба!  воскликну лъ  Коммиссаръ  , 
обнимая  Іудея. 

—  Это  еще  не  все ,  Ваше  Бла- 
городте  ,  я  привезъ  вамъ  много  ново- 
стей. Слушайте-же !  Изъ  Култука 
мы  отправились  рано  поутру.  На 
Шаманскую  гору  поднялись  около 
ранняго  обѣда,  знаете,  гдѣ  Бурятскт 
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обопъ,  куча,  въ  которую  каждый  про- 
ѣзжающій  кидаетъ  что  нибудь,  хоть 
волоеокъ  изъ  гривы  своей  лошади  ? 

—  Знаю  ,  знаю  ,  закричалъ  Ком- 
миссаръ  ;  два  раза  сожигалъ  я  эту 
прокляпіую  кучу ,  эту  гнусную  идо- 
ляторскую  жертву,  поганыннкумиръ! 
Пронілаго  года  я  предалъ  его  опять 
всесожженію  ;  неужели  язычники  ус- 
пѣли  воздвигнуть   новый  ? 

—  Да,  Ваше  Благородіе,  куча  ве- 
лика такъ,  напримѣръ,  съ  полкопны; 
я  тоже  думалъ  -  было  вытряхнуть 
на  нее  изъ  трубки  огонь  ,  да  нельзя 
было-  Около  обона  сидѣли  человѣкъ 
пять  людей  ,  трое  Норинхоройскихъ 
Вуряіпъ  :  Манзырханъ,  Пирамъ  и  Лозм- 
бо ,  а  съ  ними  посельщики  Холкинъ 
и  Шведъ. 

—  Ахъ  они  разбойники!  вотъ 
ужъ  гдѣ  они.  Что  жъ  ты  не  велѣлъ 
ихъ  связать  ? 
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Виноваигь  ,  Ваше  Б.іагородіе  ,  я 
ничего  не  зналь.  Амурь-мэнду!  вскри- 
чалъ  я,  и  вельлъ  остановишься  ям- 
щику —  захошѣлоеь  спросить  про 
Ваше  Благородіе.  Холкинъ  и  Шведъ 
смутились ,  но  я  не  догадался  огаъ 
чего.  Вотъ  мы  поговорили  о  пгомъ 
о  семъ,  накурились  табачку.  —  Ку- 
да вы  ребята?  спросилъ  я  у  посель- 
щиковъ.  Послѣ  скажемъ ,  отвѣчали 
они.  Ладно ;  вотъ  Бурята  сѣли  на 
коней  и  поѣхали  по  дорогѣ  въ  городъ. 
Здоровъ  ли  барикъ?  спросилъ  я  у 
Шведа.  А  чортъ  его  знаетъ,  отвѣ- 
чалъ  онъ.  Какъ  ты  смѣепіь  такъ 
говорить  о  началъникѣ  ?  Да  мы  и 
знать  его  не  хогпимъ.  Послушайте, 
ребята,  -говорилъ  я  имъ ,  что  это 
значитъ?  Тутъ  они  мнѣ  разсказали 
какъ  ходили  около  дома  вашего  ка- 
рауломъ ,  какъ  подласкался  къ  нимъ 
съ  самосадкой  секретный   Александра 
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и  какъ  укралъ  у  васъ    барышню    На- 
дежду. 

—  Что  ты  говоришь?  закри- 
чалъ  поблѣднѣвши  Коммиссаръ.  Развѣ 
ее  похишилъ  секретной  нашъ? 

—  Да  ,  Ваніе  Благородіе. 

—  Тотъ,  который  недавно  здѣсь 
поселился  и  котораго  зовупіъ  Алек- 
сандромъ? 

—  Да  ,  Ваше  Благородіе ;  да  раз- 
вѣ  вы  не  знали  о  шомъ  ? 

—  Ахти  мои  батюшки,  какъ 
же  я  былъ  глупъ! 

Коммиссаръ  закрылъ  лице  рука- 
ми ,  упалъ  на  стулъ  и  молча  ль  ми- 
нуть десять. 

—  Такъ  вопгь  какъ  дѣла-пю  и- 
дупіъ  ;  іютъ  моя  проницательность ; 
вотъ  мои  планы ;  вопіъ  кто  мой  со- 
перникъ !  Ахъ  я  простоФиля,  ахъ  глу- 
пецъ!  Такъ  слѣдовашельно  я  напрасно 
погу билъ    жену  мою ,    безполезро    по- 
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ложилъ  на  дупіу  еще  одинъ  смерт- 
ный грѣхъ.  Нѣтъ!  пусть  же  буду 
въ  аду  жариться  на  вѣчномъ  огнѣ ; 
пусть  черти  скребутъ  меня  желѣз- 
ными  скребницами,  тянутъ  изъ  меня 
внутренности ,  а  я  на  своемъ  по- 
ставлю. Теперь  уже  мнѣ  все  равно  , 
что  двухъ  погубить,  что  десять  :  я 
убійца.  Богъ  одинаково  наказываегаъ 
за  одну  душу  и  за  десять.  Мщеніе  ! 
кровавое  мщенге  врагамъ  моимъ !  Но 
сперва  мы  насытимся  ихъ  мученіемъ 
продолжительнымъ ;  сдѣлаемъ  такъ  , 
что  предъ  законами  человѣческими 
останемся  правы.  Да  и  милосердію 
Божію  нѣтъ  предѣловъ.  Надобно  дѣй- 
ствовать  хладнокровно  ;  сгоряча  мож- 
но   все  дѣло  испортить. 

—  Лейба  !  у  меня  въ  кладовой 
валяется  уже  давно  винокуренный 
снарядъ  здѣшнихъ  крестьянъ ,  какъ 
сдѣлается     темно  ,     отнеси     эшопгь 
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снарядъ  въ  домъ  матери  этой  мерз- 
ской  дѣвчонки  Надежды,  и  постарай- 
ся положить  его  къ  ней  въ  чуланъ 
или  въ  анбаръ.  Поутру  мы  на- 
грянемъ  съ  обыскомъ ,  найдемъ 
приборъ,  вотъ  и  корчемство!  А  эта 
пітука  (Коммиссаръ  вынялъ  изъ  ко- 
мода свинцовую  досчечку)  пригодит- 
ся для  моего  соперника ;  знаепіь  ли 
это  ? 

—  Знаю  ,  Ваше  Благородіе  ,  огп- 
вѣча лъ  Жидъ,  улыбаясь ,.  и  понимаю 
куда  ее  надобно  спрятать. 

—  Я  надѣюсь  на  тебя ,  Лейба ; 
ты  обработаешь  это  дѣло  мастер- 
ски. Мы  управимся  гъ  этимъ  маль- 
чииікомъ.  А  стараго  хрыча,  Хорун- 
жаго  ,  я  отдѣлаю  другимъ  манеромъ. 
Ступай  же  съ  Богомъ,  Лейба  ! 

—  Бате  Благородіе!  сказа  лъ  Жидъ, 
вы   обѣщались  наградить  меня. 
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—  Да !    но но    исполни    на- 

передъ,  что  я  поручилъ  тебѣ  ,  тог- 
да уже  за  вес  вдругъ.  Что  ты,  Лей- 
ба! неужели  думаешь,  что  я  не  пом- 
ню твоиѵь  услугъ  ?  Только  теперь 
я  растроен  ь  ;  погоди,  не  уіідешъ  вре- 
мя ,  получишь  болѣе  ,  нежели  я  обѣ- 
щалъ  ;  ступай  же  ! 

Прекрасная  выдумка ,  говорилъ 
Коммиссарь,  расхаживая  по  комнатѣ. 
Старуху  и  дочь  я  засажу  въ  аре- 
стантскую, разумеется,  порознь  од- 
ну отъ  другой.  Ночь  матка ,  все 
будешь  гладко.  А  негодяя -соперника 
моего  отдамъ  на  сохраненіе  его  прі- 
ятелю,  Хорунжему,  пусть  посидишь 
въ  крѣпоспти.  Эпюшъ  мальчишка  за- 
быль  ,  что  самая  жизнь  его  виситъ 
на  волоскѣ.  Прислань  сюда  по  важ- 
нейшему секретному  дѣлу  подъ  мой 
присмотръ,  и  вздумалъ  иіппіи  противъ 
меня  же>     Вотъ    мы   жъ  тебя  вразу. 
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мимъ .  чшо  гаы  ни  больше ,  ни  мень- 
ше, какъ  посельщикъ.  Богатая  мысль! 
человѣкъ,  и  безъ  того  подозритель- 
ный ,  вдругъ  обличается  въ  важнѣй- 
шемъ  преступленіи.  Нѣтъ,  иріятель, 
ты  пропалъ  ! 

На  завтра  ночью  Александръ 
огородами  и  дворами  пробрался  въ 
домъ  Надежды.  Войдя  въ  горницу , 
онъ  положилъ  на  столъ  Фуражку ,  и 
не  говоря  ни  слова ,  сѣлъ  на  стулъ. 

Мать  и  дочь  смотрѣли  на  него 
какъ  на  оракула,  изъ  устъ  коего 
ожидаютъ  рѣшенія  судьбы  своей.  — 
Послѣ  продолжительыаго  молчанія 
онъ  началъ  говоришь  : 

» Рано  или  поздно ,  Коммиссаръ 
узнаетъ  кто  похитилъ  его  плѣнни- 
цу.  —  Поселыцики  Холкинъ  и  Шведъ 
бѣжали ,  но,  можетъ  быть  они  уже  | 
пойманы ;  имъ  нѣшъ  надобности 
скрывать ,  кто     ихъ     напоилъ.      Вы 
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знаете  мстительность  Коммиссара , 
знаете,  что  онь  никого  еще  не  про- 
стиль !   —  Мы  пропали ! 

—  Что  жъ  иалгь  дѣлать  ?  ска- 
зала  мать  Надежды. 

—  Осталось  одно  средство,  про- 
должалъ  Александръ :  —  я  долженъ 
бѣжать  отсюда  въ  Россію. 

Бѣжагпь !  вскричала  Надежда.  — 
Бѣжать  въ  піо  время  ,  когда  помощь 
твоя  столь  необходима  для  насъ. 
Александръ!  я  этаго  не  ожидала  отъ 
тебя. 

—  Надежда  !  другъ  мой  !  Неужели 
ты  думаешь  ,  что  я  могу  когда  ни- 
будь оставить  тебя.  —  Ты  должна 
бѣжать  со  мною. 

—  Какъ !  вскричала  старушка, 
ты  хочешь  лишить  меня  единствен- 
наго  друга  моего,  моей  отрады,  моей 
милой  дочери  ,  и  одну ,  бсзпомощную 
старуху ,    оставить    во  власти  раз- 

8 
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драженнаго  врага ,  для.  угаоленія  его 
мести, 

—  Иначе  быть  не  можетъ  !  — 
Вы  не  можете  ѣхать  съ  нами;  не 
перенести  вамъ  трудности  верхо- 
вой ѣзды ,  но  вы  остаетесь  не 
однѣ  :  другь  вашего  дома ,  Хорунжій  , 
во  всякомъ  случаѣ  надежный  вашъ 
защитникъ.  Вы  знаете,  что  я  нахо- 
жусь подъ  присмотромъ  Коммиссара. 
Онъ  меня  оклевѣщетъ ,  и  я  по- 
гибъ  безвозвратно.  Срокъ  моей  ссыл- 
ки кончился ,  я  увѣренъ ,  что 
указъ  о  моемъ  протеши  если  не  въ 
рукахъ  Коммиссара ,  то  вѣрно  уже 
въ    рукахъ    Губернатора.  Но    они 

могутъ  задержать  его,  могутъ  доне- 
сти ,  что  я  недостоинъ  прощенія  — 
тогда  все  пропало.  Между  тѣмъ  я 
проберусь  въ  столицу,  и  у  подножія 
Престола  буду  искать  прощенія  за 
своевольный    поступокъ.     Я  увѣренъ 
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въ  Монаршемъ  милосердіи!  —  Дѣло 
наше  правое:  я  вырвал  ь  жертву  изъ 
рукъ  развраганаго  начальника  ;  спасая 
невинность ,  самъ  сдѣлалъ  престу- 
пленіе ,  и  если  буду  наказанъ ,  то 
мысль  ,  что  избавилъ  дочь  вашу  отъ 
безчеспіія ,  облегчишь  меня.  —  До 
времени  вы  останетесь  здѣсь ,  по- 
томъ  пріѣдете  къ  намъ.  —  Такимъ 
образомъ  теперешняя  разлука  будешь 
приготовленіемъ  къ  сладостному  сви- 
данію  ,  преддверіемъ  будущаго  нашего 
благополучія. 

—  Но  положимъ  ,  говорила  ста- 
рушка ,  что  побѣгъ  есть  дѣло  неми- 
нуемое, —  какъ  же  мнѣ  поручить 
дочь  свою  великодушно  молодаго  че- 
ловѣка.  Что   объ  этомъ  скажутъ 

люди ! 


г! 


—  Я    принимаю    дочь    вашу    не 
иначе,   какъ  изъ  рукъ  священника,  — 

8* 
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все  уже  готово!  не  досшаетъ    толь- 
ко ваптего  согласія  ! 

Старушка  не  боялась  вручить 
дочь  свою  покровительству  молодаго 
человѣка  ;  въ  благородныхъ  чувсгавова- 
ніяхъ  Александра  она  была  увѣрена;  но 
ей  жаль  было  разогнаться  съ  дочерью  ; 
она  страшилась  слѣдствій  побѣга. 
Теперь  дочь  ея  невинна ;  она  вырва- 
лась только  изъ  когтей  тигра;  но 
бѣжать  съ  чсловѣкомъ,  за  поведентемъ 
коего  наблюдаешь  гюлиція ,  значило 
раздѣляхпь  съ  нимъ  преступленіе , 
значило  подвергать  себя  одинаковой 
съ  нимъ  отвѣтственности  передъ 
закономъ. 

—  Что  будетъ ,  если  васъ  пой- 
маютъ  ?  Вы  погибли  оба  ! 

—  Богъ,  покровитель  невинныхъ, 
осѣнитъ  насъ  покровомъ  своимъ ! 
Отваживаясь  на  побѣгъ ,  я  спасаю 
жизнь    свою  и  честь    вашей  дочери ; 
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но  оставшись  здѣсь,  мы  пойдемъ  до- 
бровольно на  погибель  свою.  —  Мое 
намѣреніе  ііе  есть  слѣдствіе  необду- 
маннаго  поступка,  а  необходимость, 
на  которую  я  рѣшился  еще  тогда, 
когда  положилъ  исторгнупіь  дочь  ва- 
ту изъ  заключенія.  Я  все  успгроилъ: 
евященникъ  ожидаешь  насъ  въ  цер- 
кви, —  двѣ  верховыя  лопіади  и  про- 
водникъ  готовы.  —  Послѣ  вѣнца  мы 
отправимся  въ  путь. 

—  II  такъ  скоро  !  вскричала  ста- 
рушка. По  крайней  мѣрѣ  останьтесь 
до  завтрашней  ночи;  дайте  мнѣ  на- 
глядеться на  васъ ;  дайте  привык- 
нуть   къ  мысли ,  что    дочь    моя    за- 

мужемъ Можетъ  быть ,  Ком- 

миссаръ  не  осмѣлится  мстишь  намъ. 
Да  и  за  что  ?  Мы  не  виноваты  предъ 
нимъ Молодой  человѣкъ  ,  оду- 
майся ,  не  напрасно  ли  подвергаешь 
себя  опасности.     Вспомни  свое  поло- 
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женіе,  при  малѣйшѣй  неудачѣ  пты  по- 
гибъ  безвозвратно ;  можетъ  быть, 
на  этихъ  же  дняхъ  тебѣ  объявятъ 
прощеніе.  —  Ты  женишься  на  моей 
Надинькѣ  ,  и  мы  всѣ  отправимся  въ 
Россію.     Не    лучше  ли   повременить? 

—  Вапіимъ  языкомъ  говорить 
материнская  любовь.  Но  вспомните, 
кто  нашъ  гонитель ;  вспомните,  сколь- 
ко погубилъ  онъ  невинныхъ  изъ  од- 
ного подозрѣнія  !  Почемъ  вы  знае- 
те, можетъ  быть,  Коммиссаръ  въ  сію 
минуту  распоряжается  схватить 
насъ  ;  можетъ  быть  ,  идутъ  уже  за 
нами  исполнители  его  воли. 

Старушка  молчала;  слезы  ручья- 
ми текли  изъ  ея  глазъ  ;  она  попере- 
мѣнно  смотрѣла  то  на  дочь  свою , 
то  на  Александра  ;  наконецъ  разумъ 
взялъ  верхъ  надъ  материнскими  чув- 
ств ованіями. 
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Боже  всемогущій!  вскричала  она, 
видно  не  исполнилась  еще  мѣра  ис- 
пыгпанія  імосго  !  —  Горькая  участь 
матерей  еиротъ!  Я  расшаюсь  съ  един- 
етвеннымъ  сущёствомъ ,  которое 
только  и  привязывало  меня  къ  міру; 
лишаюсь  дочери ,  послѣдней  отрады 
моей    для    счастія ,    можешь     быть , 

мнимаго ,    моего    дѣшища Дѣти 

мои !  я  благословляю  союзъ  ваиіъ  и 
остаюсь  здѣсь  одна.  Что  бы  ни  слу- 
чилось со  мною ,  перенесу  безъ  роп- 
танія. 

Въ  ту  же  ночъ  юные  супруги , 
напутствуемые  благословеніями  свя- 
щенника и  нѣжной  матери,  отправи- 
лись въ  путь. 

Почтовая  дорога  изъ  Тунки  въ 
Россію  идепіъ  сперва  въ  Пркушскъ , 
оптселѣ  поворачиваешь  на  западъ,  и 
въ  параллель  съ  прежнею  дорогою 
идешъ    на    нѣсколько     сотъ    верспгь. 
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Разсіпояніе  между  обѣими  дорогами 
считается  не  болѣе  семидесяти  или 
восьмидесяти  верстъ ;  посрединѣ  се- 
го пространства  лежишь  высочай- 
иіій  Цаганъ-голъ ,  на  вергпинахъ  ко- 
тораго,  обращенныхъ  къ  сѣверу,  ле- 
жипіъ  вѣчный  снѣгъ.  Сей  естествен- 
ный предѣлъ  раздѣляетъ  Бурятъ  И- 
динскихъ  и  Балаганскихъ  отъ  Тун- 
кинскихъ.  Только  въ  двухъ  мѣстахъ 
чрезъ  глубокія  пади  переѣзжаютъ 
Буряпіы  на  другую  сторону  гольца ; 
первый  путь  лежитъ  прямо  проти- 
ву  Тунки,  другой  же  нѣсколько  далѣе 
вверхъ  по  течешю  Иркута. 

Александръ  зналъ  ,  чіпо  за  нимъ 
будетъ  погоня ;  зналъ  ,  что  Буряты 
найдутъ  его  посреди  дремучихъ  лѣ- 
совъ ,  на  днѣ  глубочайшихъ  пропа- 
стей ,  а  потому  и  пустился  по  та- 
кой дорогѣ ,  которая  піла  въ  про- 
тивную сторону    отъ    города.     Онъ 
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избралъ  отдаленный  путь  чрезъ  Ца- 
ганъ-голь  съ  тѣмъ,  чтобы,  переѣхавъ 
горы,  пробраться  на  рѣку  Ангару, 
и  плыть  по  этой  рѣкѣ  сперва  до 
Енисейска ,  а  оттуда  уже  сухимъ 
путемъ  по  проеелочнымъ  дорогамъ 
пробраться  въ  Россію.  Поспѣтно- 
стію  ѣзды  онъ  хотѣль  преду- 
предить всѣ  распоряженія  ,  которыя 
вѣроятно  едѣланы  б)  дуть  /і,ля.  оты- 
сканія  его. 

Александръ  и  Надежда  ѣхали  всю 
ночь  не  останавливаясь ,  все  вверхъ 
по  теченію  Иркута  ;  путь  ихъ  за- 
медлялся отъ  переѣздовъ  чрезъ  рѣчки, 
на  которыхъ  нѣтъ  мостовъ ,  да  и 
устроить  ихъ  нѣтъ  никакой  воз- 
можности. Здѣгсшя  рѣчки ,  какъ  и 
всѣ  горныя,  при  каждомъ  дождѣ  уве- 
личиваются и  выходятъ  изъ  береговъ ; 
быстрота   ихъ ,    безъ    того    чрезвы- 
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чайная,  удвоивается;  болыпія  глыбы 
гранита  увлекаются  водою  внизъ  по 
теченію.  » Рѣчка  загремѣла ,  «  гово- 
рятъ  здѣшніе  жители ,  значить , 
что  прибывиіая  вода  тащитъ  кам- 
ни. Скоро  прибывая ,  онѣ  скоро  и  у- 
бываютъ,  такъ  что  иногда  стоить 
только  подождать  съ  часъ  времени , 
какъ  рѣчка  стечешь  и  сдѣлается 
удобною  для  переѣзда  въ  бродъ.  Нѣ- 
которыя  изъ  нихъ  столь  извилисты 
въ  теченіи  своемъ ,  что  нѣсколько 
разъ  приводнится  перебродить  черезъ 
одну  рѣчку  на  разстояніи  пяти 
верстъ.  Иногда  разлившаяся  рѣчка 
запреть  путешественника  между  ко- 
лѣнами  своими  и  держишь  на  пу- 
стомъ  мѣсшѣ  нѣсколько  дней:  тогда 
заключенные  строятъ  балаганы  изъ 
древесной  коры  или  изъ  вѣтвей,  и  въ 
угаомительномъ  ожиданіи  убыли  воды 
проводятъ  скучное   ненастное  время. 
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Наши  бѣглецы  боялись  только 
встрѣтитъся  съ  кѣмъ  -  нибудь.  Въ 
этихъпустынныхъ  мѣстахъ  появленіе 
каждаго  посторошіяго  человѣка  со- 
ставляешь эпоху  и  служить  пред- 
метомъ  обща  го  разговора  ,  по  край- 
ней мѣрѣ,  на  мѣсяцъ.  Нескромный 
разсказъ  какого-нибудь  Бурята  могъ 
открыть  ихъ  слѣды,  и  потому  сна- 
чала они  ѣхали  только  по  ночамъ. 
Имъ  предстояло  нѣсколько  бродовъ 
чрезъ  одну  быструю  и  чрезвычайно 
извилистую  рѣчку.  Когда  они  спу- 
стились въ  воду ,  то  примѣгаили , 
что  рѣчка  прибываешь.  —  Пѣна 
клубилась  около  береговъ,  и  мелкіе 
камни,  гонимые  напоромъ  прибываю- 
щей воды,  звучали  на  днѣ  потока. 

Надо  поспѣиіить  ,  говорилъ  Бу- 
рятъ,  видно  вчера  въ  гольцахъ  шелъ 
дождикъ  :  рѣчка  сильно  прибываешь. 
Впереди  еще  нѣсколько  бродовъ,  какъ 
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бы  не  опоздать,  а  то  насъ  запреть 
гдѣ-нибудь,  такъ,  что  ни  въ  задъ  ни 
впередъ. 

Версты  черезъ  двѣ  они  проѣхали 
опять  къ  той  же  рѣчкѣ ,  но  вода 
была  уже  столь  велика,  что  никакая 
лошадь  не  удержалась  бы  на  ногахъ 
во  время  переброда. 

—  Дождемся  утра!  говорилъ  Бу- 
рятъ  ;  къ  утру  вода  обыкновенно 
сбываешь.     Ночью  пускаться  опасно. 

Путешественники  удалились  въ 
лѣсъ,  сдѣлали  балаганъ  изъ  древесной 
коры  и  провели  остатокъ  ночи  въ 
нетерпѣливомъ  ожиданіи  разсвѣта. — 
Всю  ночь  рѣчка  гремѣла  ,  и  Бурятъ, 
прислушиваясь  къ  ея  звукамъ,  сумни- 
тельно  покачивалъ  головою. 

На  восходѣ  солнца  они  пусти- 
лись черезъ  потокъ.  —  Бурятъ  ѣхалъ 
впереди  ,  въ  срединѣ  Надежда ,  а  за  нею 
Александръ.    Вода  была  велика  и  хва- 
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тала  выше  стремянъ.  —  На  самой 
срединѣ  рѣчки  лошадь  подъ  провод- 
никомъ  ступила,  вѣроятно,  на  боль- 
шой гладкій  камень,  нога  ея  посколь- 
знулась. Въ  то  лее  мгновеніе  быстро- 
тою воды  свалило  ее  на  бок ъ  и  пом- 
чало вмѣстѣ  съ  Бурятомъ  прямо  въ 
Иркутъ,  до  котораго  не  было  и  пол- 
версты. 

—  Не  останавливайтесь  !  не  ос- 
танавливайтесь! кричалъ  Бурятъ 
каждый  разъ,  какъ  голова  его  высо- 
вывалась изъ  воды  вмѣстѣ  съ  кру- 
жившеюся лопіадью. 

Съ  нашими  путешественниками 
вѣроятно  случилось  бы  то  же,  но 
испугъ  послужилъ  имъ  спасеніемъ. 
Усшремивъ  все  вниманіе  на  утопаю- 
щаго  Бурята ,  они  въ  страхѣ  опу- 
стили поводья  у  лошадей,  и  кони, 
привычные  къ  подобнымъ  переира- 
вамъ,  пользуясь  свободою  ,  направили 
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ходъ  сбой  нѣсколько  протнвъ  тече- 
нія  воды  и  благополучно  вынесли 
всадниковъ    своихъ   на    другой  берегъ. 

Между  тѣмъ  Бурята  поднесло 
къ  упавшему  съ*  берега  въ  рѣчку  де- 
реву ,  корни  кошораго  держались  еще 
въ  землѣ ;  ушопающій  схватился  за 
вѣпгви  ,  взлѣзъ  на  дерево  и  добрался 
до  берега.  Лошадь  ,  облегченная  отъ 
тяжести  сѣдока ,  оправилась  и  кое 
вплавь,  кое  бродомъ,  достигла  берега. 

Происшествие  сіе  кончилось  смѣ- 
хомъ.  Бурятъ,  разсказывая  какъ  онъ 
то  погружался  въ  воду,  то  высовывал- 
ся ,  умиралъ  со  смѣху,  и  въ  то  лее 
время  бранилъ  свою  лошадь  за  то , 
что  не  умѣла  устоять  на  скольз- 
скомъ  камнѣ. 

На  слѣдуъощую  ночь  путеше- 
ственники подъѣхали  къ  Туранскому 
пограничному  караулу.  Здѣсь  посто- 
янно     живетъ     нѣсколько     казаковъ 
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Русскихъ  и  Бурятскихъ  подъ  началь- 
ствомъ  урядника.  Теперь  надлежало 
переправпыпея  на  другую  сторону 
Иркута ,  но  тутъ  ожидало  ихъ  но- 
вое препятствіе !  Иркутъ  былъ  въ 
полной  водѣ. 

Цѣлые  сутки  простояли  они  въ 
гусгпомъ  лѣсу.  Вода  начала  сбывать, 
и  бѣглецамъ  удалось  рано  поутру 
перебресть  на  другую  сторону. 

Теперь  они  приняли  направо  къ 
гольцамъ  вверхъ  по  рѣчкѣ  Якугуну,  на 
берегахъ  которой  бьютъ  изъ  земли 
горячіе  ключи. 

Къ  ночи  они  подъѣхали  къ  Ца- 
ганъ-голу  и  остановились  передъ  глу- 
бокою падью  ,  по  которой  имъ  елѣ- 
довало  ѣхать  на  другую  сторону 
гольца. 

—  31ы  здѣсь  ночуемъ  ,  говорилъ 
Бурятъ-проводникъ  ;  я  хопія  бывалъ 
въ  этой  сторонѣ ,    но    очень    давно ; 
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ночью  ѣхать  опасно,  темно  :  не  дол- 
го свернуться  въ  рѣчку.  Людей  намъ 
нечего  опасаться  ;  здѣсь  и  птицы  не 
всшрѣтите,    не  только  человѣка. 

Путетесшвенники  отабарились 
на  берегу  быстрой  рѣчки,  вытекаю- 
щей  изъ  пади,  въ  которую  имъ  над- 
лежало ѣхать;  развели  огня,  и  стали 
готовить  ужинъ. 

—  Ахъ !  говорила  Надежда  ,  что- 
то  теперь  дѣлаетъ  маменька?  Если 
узналъ  Коммиссаръ  о  побѣгѣ  на- 
іыемъ ,  пго,  быть  можетъ,  она  сидитъ 
теперь  подъ  караул омъ. 

—  Не  безпокойся ,  мой  другъ , 
отвѣчалъ  ей  Александръ ,  мы  оста- 
вили маменьку  подъ  защитою  Хо- 
рунжаго.  Этотъ  честный  человѣкъ 
не  выдаешь  ее. 

—  Не  знаю  отъ  чего ,  продол- 
жала Надежда,  а  сердце  мое  снѣдаетъ 
какая-то  жестокая   тоска,    какое-то 
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ожиданіе  несчастія.  Даже  теперь , 
смотря  на  эту  ^глубокую  падь,  я  во- 
ображаю ее  вратами  адовыми.  Чув- 
ствуешь ли  ,  какой  пышегпъ  пзъ  псе 
холодъ,  слышит  ь  ли  какіе  таліъ  раз- 
даются стоны  и  вопли ,  какой  глу- 
хой іпумъ  ? 

—  Полно,  мой  другъ,  тревожить 
себя  ;  все  это  отъ  дорожныхъ  хло- 
потъ.  Ты  устала  ,  изнурилась,  вотъ 
и  тоска  ,  а  шумъ  слышенъ  оіпъ  ру- 
чья ;  развѣ  ты  въ  первый  разъ  но- 
чуешь на  берегу  горнаго  потока  ? 
чѣмъ  глубже  ночь,  тѣмъ  шумъ  ручья 
слышнѣе. 

—  Нѣтъ!  это  что-то  особен- 
ное; слышишь  ли?  .  .  .  Визгъ  ,  стонъ, 
клокотаніе  ,  стукотня на  раз- 
ные голоса!     Нѣтъ  ли  здѣсь  людей? 

—  Кому  быть?  Если  бы  и  за 
нами  послали  погоню,  то  никому  въ 
голову    не    придегпъ    искать  насъ  по 
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эіпой  дорогѣ;  всѣ  бросятся  по  Ир- 
кутской ;  а  шумишь  ручей  ,  эхо  от- 
дается между  утёсами  :  вотъ  и  все ! 
Видишь,  какая  страшная  падь:  по 
ту  сторону  стѣна ,  по  другую  спіѣ- 
на  ,  какъ   нарочно  отесаны. 

Ужинъ  былъ  готовъ. 

Путешественники  легли  спать 
иодъ  открытымъ  небомъ.  Хотя 
тогда  былъ  и  Іюль  мѣсяцъ ,  но  въ 
гористыхъ  мѣстахъ  ночи  всегда  бы- 
ваютъ  холодны ,  почему  безъ  піубъ 
Буряты  никогда  не  пускаются  въ 
дорогу.  Надежда  скоро  уснула,  согрѣв- 
шись  подъ  теплою  піубою;  но  Алек- 
сандръ  долго  не  могъ  заснуть :  уже 
давно  онъ  слыпіалъ ,  но  только  не 
хошѣлъ  согласишься  съ  Надеждою , 
чпюбъ  не  увеличить  ея  страха.  Ка- 
ше-то непостижимые  звуки ,  то 
рѣзкіе  и  свист ящіе ,  то  густые  и 
глухте  ,    пю  вдругъ  раздавались ,  какъ 
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бы  крики  голосовъ  человѣческихъ , 
то  вдругъ  все  затихало  и  вдругъ 
возобновлялось  съ  новою  силою.  Дол- 
го онъ  прислушивался  къ  этимъ  не- 
посптижимымъ  звукамъ  ,  догадывался  , 
соображалъ ,  но  ни  на  одной  мысли 
не  могъ  остановиться  ;  хоптѣлъ  бы- 
ло спросить  Бурята  ,  но  тотъ  дав- 
нымъ-давио  храпѣлъ ,  выставивъ  го- 
лую  спину  къ  огню.  Наконецъ  и  Алек- 
сандръ  уснулъ.  Солнце  уже  показалось 
между  высокими  деревами ,  когда  они 
проснулись.  Бурятъ  варилъ  чай.  Ра- 
достно привѣтсгпвовали  юные  су- 
пруги другъ  друга  ,  какъ  первобыт- 
ная чета,  послѣ  перваго  пробужденія. 
Что  можетъ  быть  укрѣпительнѣе 
для  тѣла  человѣческаго ,  какъ  сонъ 
на  открытомъ  воздухѣ  въ  лѣсу  .Про- 
буждаясь, мы  чувствуемъ  обыкновен- 
но какую-то  свѣжесть  и  бодрость 
духа.     Весело    всшаетъ    человѣкъ    съ 
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мягкой  травы ;  ни  страшный  сонъ , 
ни  тягость  тѣла  не  бременятъ  его. 
Тушь  только  почувствуешь  онъ,  что 
городская  жизнь  есть  отступленіе 
огаъ  натуры 

Наши  путешественники  умы- 
лись холодною  ключевою  водою ,  съ 
величайшимъ  удовольствіемъ  напи- 
лись карымскаго  чаю;  сѣли  на  лоша- 
дей и  пустились  въ  падь  ,.  по  узкой 
тропинкѣ ,  вдоль  по  берегу  ручья. 
Шумъ  ,  который  вчера  ихъ  безпоко- 
илъ  ,  не  былъ  уже  слышанъ;  только 
быстрый  ручей,  прыгая  по  камнямъ, 
пріятнымъ  журчаиіемъ  наводилъ  слад- 
кую дремоту  на   чувства. 

Какъ  торжественныя  врата  при- 
роды, разверзлась  предъ  ними  страш- 
няя  падь.  Два  утеса  ,  какъ  двѣ  стѣ- 
ны,  сдѣланные  руками  человѣческими 
изъ  плитъ  песчаника ,  тянулись  по 
ту  и  по  другую    сторону ,    то    от- 
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вѣсно  обрѣзанные,  то  навислые  надъ 
тропинкою,  угрожая  паденіемъ.  —  По- 
среди ихъ  синѣлась  узкая  полоса  неба. 
Ручьи,  падающіе  съ  вершинъ  утесовъ, 
съ  камня  на  камень  ,  издали  казались 
серебряными  лентами.  Въ  иномъ  мѣ- 
спіѣ  оба  утеса  навислыми  вершина- 
ми своими  близко  подходили  одинъ 
къ  другому,  изображая  проваливиіійся 
сводъ.  Болыиіе  камни,  лежашіе  на  днѣ 
пади ,  свндѣтельсшвовали ,  что  они 
были  когда-то  тамъ  на  вершинѣ 
горы. 

Наши  бѣглецы  ѣхали  по  лѣвому 
берегу  ручья,  съ  трудомъ  пробираясь 
между  огромными  скалами  гранита  и 
бѣлаго  мрамора ;  но  вдругъ  ручей 
подкатился  иодъ  самый  утесъ  :  они 
переправились  на  другую  сторону  въ 
бродъ.  Здѣсь  тропинка  пролегала 
между  колючими  кустами  верблюжья- 
го    хвоста    [тыжэнь    суль) ,      столь 
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густо  поросшаго ,  что  вѣгпви  сего 
кустарника  иглами  своими  царапали 
лица  путетественниковъ  и  драли 
ихъ  платье.  Верблюжій  хвостъ  есть 
деревцо,  произрастающее,  сколько 
извѣетно ,  только  въ  вершинахъ 
рѣки  Иркута  по  островамъ  и  мо- 
крымъ  мѣстамъ.  Оно  изъ  роду  ака- 
ціи;  но  стволъ  и  вѣтви  сего  един- 
ственнаго  растенія  покрыты  длин- 
ными, довольно  жесткими  колючками 
столь  часто,  что  растеніе  кажется 
мохнатымъ.  Растешь  оно  густыми 
рощами,  и  всегда  занимаешь  большое 
просшранство. 

Миновавъ  эпю  мѣсто ,  путеше- 
ственники подъѣхали  къ  утесу,  гроз- 
но заслонившему  имъ  дорогу.  Здѣсь, 
вмѣсто  того,  чгаобъ  перебреешь  на 
другую  сторону  ручья ,  они  должны 
были  подниматься  по  косогору  на 
угаёсъ.  Досгаигнувъ  полгоры,  они  уви- 
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дѣли  себя  въ  ужасномъ  положеніи : 
тропинка  была  столь  узка  ,  что 
одна  только  лошадь  могла  помѣ- 
сгаиться  на  ней.  Направо  подъ  ними 
отвѣсный  обрывъ ,  внизу  котораго 
кипѣлъ  между  камнями  быстрый  ру- 
чей ,  налѣво  надъ  головою  утёсъ  съ 
навислыми  глыбами  гранита.  Одинъ 
невѣрный  иіагъ,  одинъ  камень  ,  упав- 
шій  сверху  —  и  лошадь  и  ѣздокъ 
погибли.  Къ  счасшію ,  зд ѣсь  и  не 
слышно  о  подобныхъ  бѣдствіяхъ,  во- 
первыхъ  потому ,  что  очень  рѣдко 
проѣзжаюшъ  чрезъ  подобныя  мѣста  , 
а  во-вторыхъ,  и  -лошади  здѣшнія  при- 
выкли къ  горнымь  дорогамъ  ;  онѣ  лѣ- 
пятся  по  камнямъ  какъ  козы ,  а  спу- 
скаясь съ  крутой  горы,  катятся  на 
заднихъ  ногахъ  ,  упираясь  передними. 
Проѣхавъ  это  страшное  мѣсто , 
путешественники  опяпіь  услышали 
вчерашній  піумъ. 


—  Буряпгь !  сказалъ  Александръ  , 
что  это  за  шумъ? 

— -  Это  Шебутуй;  мы  скоро 
къ  нему  пріѣдемъ. 

—  Что  такое  Шебутуй? 

—  Рѣчка,  отвѣчалъ  Бур  ять;  вы 
увидите  ее  сейчасъ,  какъ  поднимемся 
на  этотъ  злобокъ  (*). 

Вдругъ  съ  небольшаго  возвыше- 
нтя  пупіеиіественники  усмотрѣли  во- 
допадъ  :  оба  утеса  ,  сопровождающее 
рѣчку,  поворотивъ  полукругомъ,  сом- 
кнулись одинъ  съ  другимъ ;  съ  верши- 
ны ихъ  отвѣсно  падала  рѣчка.  Алек- 
сандръ и  Надежда  остановились  и 
безмолвно  смотрѣли  на  зрѣлище,  со- 
вершенно для  нихъ  новое. 

—  Нѣгпъ,  говорилъ  имъ  Буряпгь, 
отсюда  Шебутуй  покажется  не  ве- 
ликъ;  посмотрите  на  него  вблизи. 

(*)  Возвышеніе. 
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Вскорѣ  подъѣхали  они  къ  водо- 
паду. Какал  величественная  картина! 
Рг.чка  Шебутуй ,  прорвавь  каменный 
оплогпъ,  вдругъ  валится  въ  стрѣмни- 
ну.  Вода,  сильно  ударявшись  объ  ка- 
менное дно  ,  летитъ  вверхъ,  въ  видѣ 
пѣны  и  брызговъ,  и  снова  падаетъ  въ 
широкой  бассейнъ,  обставленный  боль- 
шими глыбами  гранита.  Утесъ  ,  съ 
котораго  низвергается  рѣчка  ,  такъ 
прямъ,  что  между  нимъ  и  дугою  во- 
ды осталось  пустое  пространство. 
Кромѣ  главнаго  русла  ,  вода  проры- 
вается во  многихъ  мѣстахъ  между 
камнями  черезъ  узкія  щели  со  сви- 
сгпомъ  и  стономъ  и  брызжетъ  дале- 
ко впередъ  .  Большими  клубами  пла- 
вала по  бассейну  пѣна  и  уносилась 
внизъ  быстротою  ручья ,  гдѣ,  ударя- 
ясь о  камни  ,  она  тотчасъ  исчезала. 
Лучи  солнца  переломляясь  въ  капляхъ 
воды ,    рисовали   надъ  шумящимъ  по- 
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гпокомъ  радугу  со  всѣми  призмати- 
ческими цвѣгаами.  Долго  смогарѣли 
путешественники  на  чудесную  рѣч- 
ку;  долго  прислушивались  къ  звукамъ 
водопада  ,  не  говоря  между  собою  ни 
слова. 

—  Такъ  вотъ  и  музыка  ,  вскри- 
чалъ  наконецъ  Александръ ,  которая 
вчера  вечеромъ  столько  насъ  тре- 
вожила. 

—  Да,  отвѣчалъ  Буряпіъ  ,  вчера 
слышно  было  весь  вечеръ  ,  какъ  шу- 
митъ  Шебутуй  ;  не  хотите  ли  под- 
няться наверхъ? 

Путешественники  начали  подни- 
маться по  пгропинкѣ  ,  лежащей  столь 
близко  отъ  водопада ,  что  брызги 
падали  на  нихъ .  Здѣсь  увидѣли  они 
котловину  между  высокими  горами 
зеленаго  дикаго  камня.  Множество 
ручьевъ  падало  съ  вершины  горъ  почпіи 
отвѣсно    съ    камня    на    камень.     Всѣ 
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они  стекали  въ  небольшое  озеро,  ле- 
жащее на  днѣ  котловины,  изъ  копго- 
раго  вода,  пробившись  между  камней, 
падала  сажень  на  тридцать  въ  стрем- 
нину и  составляла  водопадъ  Шебутуй. 
Александръ  и  Надежда  слѣзли  съ  ло- 
шадей, и  подошли  къ  тому  мѣсту , 
гдѣ  низвергается  ручей.  Отсюда  не 
видно  уже  правильной  дуги  водопада, 
но  какая-то  безобразная  масса  пѣны 
и  брызговъ  клубилась  подъ  ихъ  взо- 
рами. Звуки  слышны  были  уже  не 
пгѣ,  не  было  элшхъ  рѣзкихъ  птоновъ, 
похожихъ  на  свиспть  и  сгаонъ ,  но 
какое-то  однообразное  глухое  клоко- 
птаніе  раздавалось  внизу,  какъ  бы  подъ 
землею. 

—  Какое  величіе !  говорила  На- 
дежда. Жаль,  что  такое  прекрасное 
мѣстоположеніе  отдалено  опгь  жи- 
лишь человѣческихъ .  Кто  поѣдетъ 
смотрѣть  Шебутуй  ,   хотя  картина 
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эта  стоитъ  вниманія  каждаго  люби- 
теля красотъ  природы.  Мнѣ  жаль 
тебя,  бѣдный  Шебутуй;  долго,  очень 
долго  будешь  ты  гремѣть  въ  уеди- 
неніи  ;  здѣсь  нѣкому  полюбоваться 
тобою  ;  развѣ  какой  нибудь  Бурятъ 
благоговѣйно  проѣдетъ  мимо  тебя  и 
повѣсшпъ  хадакъ  (*)  на  дерево,  пото- 
му, чпю  мнить  видѣть  въ  тебѣ  бо- 
жество  Но   кпю  знаетъ,  можетъ 

быть,  юный  поэпгъ,  завлеченный  сю- 
да силою  страстей  или  жестокимъ 
рокомъ,  стоя  подъ  брызгами  твоими, 
прислушиваясь  къ  таинств  еннымъ 
звукамъ  твоимъ,  исполнится  поэти- 
ческаго  восторга,  и  въ  звучныхъ  сти- 
хахъ  возвѣститъ  міру  о  твоемъ  су- 
ществованіи ,  о  красотѣ  твоей ,  о 
твоемъ  величіи. 


(*)  Лоскутъ  какой  нибудь  ткаии,  освя- 
щенный Ламами. 
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Путешественники  оставили  во 
допадъ;  долго  слытенъ  былъ  шумъ 
его,  но  и  шумъ  ушихъ.  Дорога  на 
каждомъ  іиагу  становилась  гористѣе; 
они  бсзпресгпанно  то  лѣпились  по 
обрывамъ  горы ,  то  перебродили 
взадъ  и  впередъ  рѣчку ,  то  ѣхали  по 
мокрымъ  мѣстамъ  ,  гдѣ  лопіадь  вязла 
иногда  до  колѣна. 

—  Теперь  мы  на  половинѣ,  ска- 
залъ  Бурятъ;  еще  проѣдемъ  столько 
же  ,  начнется  степь. 

Обогнувъ  одинъ  утесъ ,  они  вы- 
ѣхали  на  небольшую  лужайку,  и 
вдругъ  наткнулись  на  палапіку  ,  око- 
ло которой  ходили  Буряты  и  Рус- 
скіе  ,  которые  ихъ  тошчасъ  примѣ- 
тили. 

—  Ахъ!  вскричала  Надежда,  что 
съ  нами  будетъ  ?    Мы  пропали ! 

—  Не  бойся ,  сказалъ  ей  Алек- 
сандръ  ,   у  меня  уже  давно  придумана 
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исшорія  на  случай  всшрѣчи  съ  кѣмъ 
нибудь ;  ты  притворись  больною  и 
слушай,  что  я  буду  разсказывать ,  а 
ты,  Бурятъ,  говори,  что  мы  ѣдемъ 
къ  Балаганскимъ  Бурятамъ ,  но  за- 
чѣмъ  ,  не   знаешь. 

—  Ахъ,  Боже  мой!  да  это  нашъ 
казакъ  Елшинъ  ;    съ  кѣмъ  онъ  здѣсь  ? 

—  Не  робѣй!  шепталъ  ей  Алек- 
сандра —  Здорово,  ребята  ,  вскричалъ 
онъ  казакамъ. 

—  А!  здравствуйте,  сударь.  Ку- 
да эпіо  Господь  васъ  несетъ  ?  Ба ,  ба ! 
да  съ  вами  Надежда  Ивановна. 

—  Вижу  ,  братъ  Елшинъ  ,  гово- 
рилъ  Александръ,  что  ты  давно  изъ 
Тунки  и  ничего  не  знаешь ;  я  уже 
другой  мѣсяцъ  женаптъ  на  Надеждѣ 
Ивановнѣ. 

—  Да  ,  сударь  ,  мы  трепни  мѣ- 
сяцъ  шагпаемся  по  горамъ. 
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—  Кто  шамъ  ?  закричалъ  кто-то 
изъ    палатки    сшраннымъ     голосомъ. 

—  Алекса ндръ  слѣзъ  съ  лошади  , 
распахнулъ  палатку,  и  глазамъ  его 
представилось  знакомое  существо ; 
оно  лежало  на  войлокѣ,  подлѣ  кошо- 
раго  стоялъ  самоваръ ,  чайникъ  и 
чашка  ;  тутъ  же  былъ  кожаный  ку- 
куръ,  вѣроятно  не  пустой.  Существо, 
лежавшее  въ  палаткѣ,  былъ,  извѣст- 
ный  натимъ  путешественникамъ , 
Шихтмейстеръ  14-го  класса,  Савва 
Полуектовичъ  Хроміевъ  ,  знаменитый 
минералогъ,  открыватель  рудъ,  древ- 
ностей —  словомъ  ходячее  изслѣдова- 
ніе  естественныхъ  произведеній  Ир- 
кутской губерніи  ,  страстно  предан- 
ный наукѣ  своей ,  потому  что  она 
пособляла  скудному  его  жалованью,  и 
доставляла  случай  пожить  все  лѣто 
на  своей  волькѣ.  Увидѣвъ  Надежду, 
онъ  хотѣлъ  -  было  встать  съ   войло- 
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ка,  но  упалъ  на  то  же  мѣсто.  —  Из- 
вините, сударыня-съ,  я  весвма  боленъ, 
говорилъ  онъ  скоро  и  сквозь  зубы. 
Сдѣлайте  одолженіе ,  садитесь.  Эй! 
казакъ,  поставь  сюда  два  стула.  По 
дорожному  ,  сударыня  ,  извините  -  съ. 
Вмѣсто  стульевъ  мы ,  то  есть ,  си- 
димъ  на  сѣдлахъ.  Далече  ли  изволи- 
те ѣхать-съ  ? 

Александръ  громогласно ,  чтобъ 
всѣ  слышали ,  сказа лъ  ему  сперва  о 
своей  женитьбѣ,  а  потомъ  принялся 
разсказывать  выдуманную  исхпорію. 
Чудное  дѣло  ,  Савва  Полуекгповичъ  , 
случилось  съ  моею  женою  :  ѣздили  мы 
гулять  въ  поле ,  отобѣдали  ;  жена  моя 
заснула,  лежа  подъ  деревомъ,  мы  раз- 
брелись всѣ  гулять,  кому  куда  любо. 
Мнѣ  что-то  вдругъ  пришло  на  умъ 
посмотрѣть  не  вешала  ли  жена  моя. 
Иду  къ  ней  и  вижу  ,  чтобы  вы  ду- 
мали ?    Большая    змѣя    вползаешь    къ 
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ней  въ  ротъ  —  уже  больше  половины 
было  внутри;  я  кидаюсь,  чтобъ  схва- 
тить змѣю  за  хвостъ,  но  ужъ  позд- 
но :  змѣя  вся  ушла.  Боже  мой  !  за- 
кричалъ  я ,  жена  вдругъ  пробудилась: 
А!  это  ты,  мой  другъ  ,  сказала  она, 
а  я  видѣла  во  снѣ ,  будто  меня  му- 
чить жестокая  жажда  ;  я  подхожу 
къ  ручейку  и  давай  пить  холодную 
воду  ,  которая  мнѣ  показалась  такъ 
вкусна  и  прохладна  ,  что  и  теперь 
еще  чувствую  холодъ  въ  животѣ.  Я 
боялся  сказать  ей  сперва  что  съ  нею 
сдѣлалось ;  но  съ  той  самой  минуты  она 
почувствовала  боль  въ  животѣ.и  чуть 
не  умерла ,  узнавши ,  что  съ  нею  случи- 
лось. Послѣтого  и  стала  худѣть  да  сох- 
нуть, что  день,  то  хуже;  ужъ  чѣмъ-то 
мы  ее  ни  лечили  и  наговорили,  и  въбанѣ 
потомъ  лошадинымъ  поили, —  нѣтъ  лег- 
че. Наконецъ  узнали  мы ,  что  между  Ба- 
лаганскими  Бурятами  есть  одинъ  ша- 
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манъ,  которой  весьма  хорошо  лечить 
отъ  этой,  болѣзни,  и  говорятъ,  что 
не  одну  уже  змѣю  выгналъ  изъ  жи- 
вота человѣческаго.  Вотъ  мы  и  пу- 
стились къ  нему ;  не  знаемъ  ,  помо- 
жешь ли  Богъ  сыскать  этаго  шамана, 
и  вылечишь  ли  онъ  Надежду  Ивановну. 
Да-съ ,  говорилъ  Шихтпейстеръ, 
вошь  и  со  мной ,  то  есть ,  быль 
подобный  случай.  Когда-то  я  ѣздилъ 
на  развѣдку  одной  горы ;  то  есть  , 
сказали ,  что  въ  ней  находится 
желѣзный  купорось.  Мы  остановились 
подъ  деревомъ-съ ,  иоклали  свои  бо- 
рошнишки ,  и  пошли  на  гору.  Мнѣ 
нужно  было  ворошиться  къ  нашему 
табару,  то  естъ^  становищу,  не  пом- 
ню ,  чгао-пю  я  оставилъ  тамъ  -  съ. 
Подхожу,  слышу  кто-то  сгаонешъ-съ; 
что  за  чудо ,  то  есть ,  думаю  я. 
Нѣтъ,  нѣтъ,  да  и  застонешь.  Что- 
бы вы  думали-съ?    Подъ  деревомъ ,  то 
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есть ,  лежала  коврига  хлѣба,  а  на  су- 
ку дерева  висѣла  змѣя,  то  есть,  уби- 
тая, въ  щемилахь.  Отъ  солнца  она 
разогрѣлась  до  такой  степени ,  что 
изъ  нее  началъ  капать  жиръ  и  пря- 
мо на  хлѣбъ-съ.  Вотъ,  то  есть  ,  ка- 
ковъ  ядъ,  что  и  хлѣбъ-то  стонетъ-съ. 

—  Да,  говорилъ  Александръ,  ма- 
ло ли  на  свѣтѣ  что  бываешь  ;  но  , 
скажите,  почтенный  Савва  Полуекто- 
вичъ,  давно  ли  вы  здѣсь  и  по  како- 
му случаю  ?  Я  не  помню ,  чтобы 
вы  проѣзжали  черезъ  Тунку. 

Я  ѣду  изъ  Кяхты,  и  безпрестан- 
но  останавливаюсь  въ  горахъ  для 
минералогическихъ  изысканій ,  нѣтъ 
ли  какой  руды,  или  породы  камней, — 
искалъ  ,  искалъ  ,  да  и  наѣхалъ  на  ди- 
ковинку. Третьяго  дня,  то  ес?пъ^  по 
утру  мы  поднялись  отъ  Ургудэев- 
скаго  караула  на  гору  и  въ  томъ 
мѣстѣ,  гдѣ  тропинка  идешь  по  краю 
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утеса  ,  видимъ  ,  стоить  осѣдланная 
лошадь  ;  стоитъ-съ  привязана  за  ка- 
мень. Чтобы  это  значило !  вѣрно 
тотъ  ,  кто  ѣхалъ  на  ней  ,  погнался 
за  звѣремъ.  Мы  остановились.  Одинъ 
изъ  напіихъ  Бурятъ,  не  знаю  ужъ  по 
какому  случаю  ,  слѣзъ  съ  коня ,  по- 
дошелъ  ,  то  есть  ,  на  край  утеса  и 
давай  глядѣть  внизь.  Шны  южъ  байна ! 
(что  элю),  закричалъ  онъ.  Мы  ки- 
нулись къ  нему  ,  смотримъ  внизъ  ,  а 
тамъ  лежигаъ-съ  человѣкъ.  Вотъ  мы 
бросились  подъ  утесъ.  Видимъ  что 
человѣкъ  лежитъ  убитой-съ ,  весь 
раздребезженъ.  Мы  его  подняли;  смо- 
тримъ, не  можемъ  узнать  кто  онъ  — 
видно  по  платью  что  Русской.  Вдругъ 
казакъ  нашъ,  Елтинъ,  во  все  горло 
закричалъ  :  Батюшки !  это  наіпъ  уряд- 
никъ  Полубенцовъ ,  видно  нечаянно 
какъ   нибудь  оборвался  съ  утеса. 

Полубенцовъ?  вскричала  Надежда. 
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Да  ,  сударыня  ,  точно  онъ  ,  }  ж ъ 
мнѣ  ль  его  не  знать  ,  ошв ѣчалъ  го- 
рестно казак ь  Елипшъ.  Ахъісслибы 
видѣлн  ,  какъ  его  сердечиаго  изуродо- 
вало. Думать  надобно  ,  чпіо  на  лету 
внизь  онъ  задѣвалъ  за  камни  ;  я  едва 
узналъ  его. 

—  Боже  мой!  теперь  я  понимаю 
отъ   чего   онъ  бросился    съ  утеса. 

Я  тоже  думаю  ,  продолжалъ  Ёл- 
шинъ ,  что  онъ  самъ  бросился  съ  у- 
тёса ,  а  необорвался  нечаянно.  —  Онъ 
съ  годъ  времени  ходилъ  задумавшись, 
какъ  будто  потерялъ  что. 

Несчастный,  тихо  говорила  На- 
дежда, я  погубила  тебя!  но  что  мнѣ 
было  дѣлапіь?  Бѣдняжка  узналъ,  что 
я  вышла  въ  замужъ  ,  и  въ  отчаяніи 
лигаилъ  себя  жизни. 

—  Что  съ  пюбою  сдѣлалось  ? 
говорилъ  Александръ,  смотря  съ  уди- 
вленіемъ  на  жену   свою. 
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—  Мой  другъ ,  я  разскажу  тебѣ 
послѣ.  Но  ,  любезный  Савва  Полуекто- 
вичъ  ,    куда  дѣвали    вы  несчастнаго  ? 

—  Мѣсто-съ  ,  сударыня,  пустое. 
Куда  съ  нимъ  дѣваться.  Вырыли,  то 
есть ,    яму  и  схоронили    неошпѣшаго. 

—  У  него,  кажется,  была  мать 
старушка? 

—  Нѣтъ,  сударыня,  онъ  круглый 
сирота,  отвѣчалъ  Елшинъ. 

Слава  Богу !  хотя  смерть  не- 
счастнаго не  надѣлала  другимъ  не- 
счастія.  Одна  я  буду  оплакивать 
бѣдняка  и  молить  Бога  о  помилова- 
ваніи  самоубійцы! 

—  Оттуа  мы  поѣхали  ,  иродол- 
жалъ  Шихтмейстеръ  ,  по  горамъ-съ , 
и  я  открылъ  множество  прекрас- 
ныхъ  породъ  и  даже  два  или  три 
признака  золотыхъ  рудъ.  Вотъ  на 
этой  горѣ-съ  ,  то  есть,  что  на  пра- 
во ,    есть  серебряная  руда  и  лаписъ  - 
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лазули.  Я  быль  здѣсь  ,  назадь  тому 
лѣтъ  пягпь-съ;  и  по  вкусу  брусники 
узнал ь  ,  что  іпупіъ  должна  быть  се- 
ребряная руда  ,  теперь  дѣлаю  раз- 
вѣдкн-съ.  Эй!  воекликнулъ  онъ ,  Бу- 
рятъ!  Поди  на  эту  гору  и  принеси 
мнѣ  съ  самой  вершины  камень. 

—  Какой  же  камень?  спросил ь 
Бурятъ. 

—  Ну ,  первой  ,  какой  будешь  у 
тебя  подъ  правою  ногою. 

—  Чудно!  Савва  Полуектовичь, 
вы  по  вкусу  ягодъ  узнаете  лрисут- 
ствіе  металловъ. 

—  Да-съ ,  на  всякое  дѣло  своя 
наука-съ. 

—  У  васъ  таки  довольно  наро- 
да?   говорилъ  Александры 

—  Да-съ  ,  отв ѣчалъ  Шихгпмей- 
стеръ  ;  нельзя  ,  то  есть ,  меньше  ; 
нужно  дѣлать  развѣдки,  копать  зем- 
лю, проходить  буравомъ,  промывать 
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на  лошкахъ-съ  ,  а  иногда  и  химически 
зазлагагпь-съ.  Да  воптъ  что  -  то  все 
не  здоровится. 

—  А  давно  вы  нездоровы? 

—  Да  вотъ ,  то  есть ,  со  вче- 
рашняго  дня-съ  не  встаю  съ  постели. 

Александръ  понялъ  чѣмъ  болѣнъ 
ученый  Шихтмейстеръ  :  въ  палаткѣ 
былъ  ощутителень  занахъ  тарасуна 
(молочное  вино).  Онъ  спѣшилъ  про- 
ститься съ  великимъ  испытателемъ 
естесіпва,  пожелавъ  ему  счастливыхъ 
успѣховъ  на  подвигахъ  минералоги- 
ческихъ. 

Казакъ  Елінинъ,  провожавиіій  съ 
верспіу  нашихъ  путешественниковъ, 
разсказалъ  имъ ,  что  сей  ученый , 
разъѣзжая  по  бурятскимъ  улусамъ , 
пьетъ  тарасунъ ,  требуетъ  людей 
для  развѣдыванія  горъ  ,  заставляешь 
ихъ  бурить  утёсы,  скапывать  горы 
и  тяжкими    работами    доводить    до 
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того,  что  бѣдняки  платятъ  ему  по 
нѣско.тьку  сотъ  рублей  ,  .тишь  бы 
освободилъ  ихъ  они.  работъ  ,  и  что 
на  теперешнее  становище  пріѣхалъ 
онъ  ст>  наМѣреніемъ  подвергнуть  Бу- 
рятъ  голоду.  Тазумѣется ,  что  они 
должны  будутъ  дарить  его  ,  чгпобъ 
Отпуетилъ  по  домамъ. 

— Слава  Богу!  говорилъ  Александръ, 
разставпшеь  съ  казакомъ  ,  одно  пре- 
пятствіе  миновалось  благополучно; 
Шихтмейсгперъ  повѣрилъ  моей  ис- 
торіи.  Промыселъ  этаго  человѣка 
оригиналенъ.  Въ  Россіи  неизвѣсгпенъ 
этоіпъ  родъ  взятокъ.  Правда  ,  что 
землемѣры    тамъ    дѣлывали     нѣкогда 

подобныя     штуки ;     но    теперь 

Александръ  не  кончилъ  рѣчи ,  какъ 
лошадь  подъ  нимъ  вдругъ  начала 
Фыркать,  прядать  ушами  и  останав- 
ливаться. 


—  206  — 

—  Звѣрь  близко  ,  вскричалъ  Бу- 
рлить ,  доставая  изъ  -  за  спины  вин- 
товку. 

—  Медвѣдь  !  Медвѣдь  !  закричала 
Надежда. 

Въ  самомъ  дѣлѣ  черезъ  дорогу 
перешелъ  хладнокровно  огромный  мед- 
вѣдь  ;  онъ  не  взгляну лъ  даже  на  пу- 
гаете сшвенниковъ. 

—  Эко  ъуЪиъко!  говорилъ  Бурятъ, 
съ  нами  нѣтъ  собаки;  да  ужъ  нечего 
дѣлаліь ,  не  кланяться  же  медвѣдю. 
Держите-ка  мою  лошадь. 

Александръ  и  Надежда  останови- 
лись. Бурятъ  соскочилъ  съ  лошади , 
взвелъ  на  курокъ  винтовку  и  бросил- 
ся за  медвѣдемъ,  который  быль  еще 
въ  виду.  У!  вскрикнулъ  Бурятъ  во 
все  горло ,  подойдя  къ  медвѣдю  на 
растояніе  выстрѣла.  Медвѣдь  огля- 
нулся ,  взрявкалъ  и  сталъ  на  дыбы, 
Въ    эту     минуту     Бурятъ     бросилъ 
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свою  винтовку  на  сошки ,  сталъ  на 
колѣно  ,  прицѣлилсл  и  выстрѣлиль. 
Ужасно  заревѣлъ  медвѣдь,  повернулся 
на  задннхъ  лапахъ  и  упалъ.  Бурятъ 
проворно  заряди лъ  опять  свою  вин- 
товку и  въ  лежачаго  выстрѣлилъ 
другой  разъ.  —  Вотъ  теперь  не  об- 
манетъ,  говорилъ  онъ;  привяжипте-ко 
лошадей  къ  дереву  да  ступайте  ко 
мнѣ. 

Александръ  и  Надежда  приблизи- 
лись къ  лежавшему  медвѣдю  ;  кровь 
струилась  у  него  изъ  головы  и  сердца. 

—  Зачѣмъ  ты  выстрѣлилъ  въ 
другой  разъ,  когда  медвѣдь  упалъ  отъ 
перваго  выстрѣла? 

—  Нельзя  ему  вѣрипіь.  Бываетъ 
и  такъ ,  что  медвѣдь  прикинется 
мертвымъ  ,  къ  нему  подойдешь  сни- 
мать шкуру,  а  онъ  сниметъ  съ 
тебя ;  вотъ  какъ  другой-то  разъ  я 
приблагословилъ    его    по    лбу ,    то  и 
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знаю  ,  чшо  не  встанешь  :  я  бывалъ 
у  него  въ  лапахъ  ,  посмотри-ка  !  Бу- 
рятъ  показалъ  на  свой  лобъ ,  тамъ 
видно  было  нѣсколько  больніихъ  руб- 
цовъ. 

Бурятъ  выдернулъ  ножикъ  ви- 
сѣвиіій  въ  ножнахъ  на  поясѣ  и  на- 
чалъ  сдирать  съ  медвѣдя  шкуру,  при- 
говаривая :  о!  да  какой  жирной ;  кому- 
то  братъ  достанешься  на  обѣдъ  ?  А 
жаль  мнѣ  тебя  бросить  здѣсь.  Сняв- 
ши шкуру ,  онъ  привязалъ  ее  лоша- 
дямъ  въ  торока;  потомъ  всѣ  трое 
сѣли  на  лошадей  и  отправились  въ 
путь.  Къ  вечеру  они  проѣхали  горы 
и  спустились  на  большую  долину, 
орошаемую  рѣкою  Бѣлою. 

—  Вошъ  ьамъ  и  Балаганскіе  Бу- 
ряты, сказалъ  проводникъ;  здѣсь  мы 
ночуемъ ,  а  завтра  поутру  я  сдамъ 
васъ  своему  тестю,  кочующему  от- 
сюда   верстахъ    въ    двадцати    пяти. 
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Человѣкъ  онъ  очень   доброй  и  въ  Ба- 
лаганскѣ  знакомь  со  всѣми. 

—  Сіава  Богу!  говорилъ  Алек- 
сандр!, ,  еще  ночь  ,  —  и  мы  мажемъ 
считать  себя  безопасными.  Здѣсь 
Коммиссаръ  ничего  съ  нами  не  сдѣ- 
лаетъ  ,  потому  ,  что  никто  его  не 
послушаешь.  Какъ  ты  думаешь ,  не 
отдохнуть  ли  намъ  дня  два  у  шесшя 
нашего  проводника  :  меня  что  -  іпо 
разбило   отъ  верховой  ѣзды. 

—  Да  ,  отвѣчала  Надежда  ,  если 
здѣсь  мы  безопасны  отъ  поисковъ 
Комзшссара,  то  почему  же  не  отдо- 
хнуть. 

Назавтра  они  пріѣхали  въ  насле- 
ги Балаганскихъ  Бурятъ  и  остано- 
вились въ  юртѣ  тестя  проводника 
ихъ.  Съ  перваго  взгляда  они  замѣ- 
тнли  разность  между  Бурятами  Тун- 
кинскими  и  Балаганскими ,  сначала 
въ  одеждѣ ,    а    попюмъ    и    въ    языкѣ. 
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Надежда ,  разговаривая  съ  хозяиномъ , 
часто  оборащалась  къ  проводнику 
своему  съ  вопросомъ :  юнъ-гынэ?  (что 
говоришь). 

Хозяинъ  былъ  человѣкъ  чесгя- 
ный  и  неглупый,  какъ  большая  часть 
сгааринныхъ  Бурятъ.  Надежда  по  не- 
многу   разсказала    ему  свою  иешорію. 

—  Да  ,  говорилъ  сшарикъ ,  мы 
слыхали  про  вашего  Коммиссара;  со- 
храни Боже  огаъ  піакого  человѣка!  но 
ничего  не  бойтесь,  я  доставлю  васъ 
на  Ангару  въ  Балаганскъ,  вы  купите 
лодку ,  возьмете  проводника  и  благо- 
получно доплывете  до  Енисейска , 
тамъ  уже  другая  губернія  и  вамъ 
бояться  нечего. 
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Посмогпримъ  теперь  ,  что  дТ,лл- 
егпся  въ  Тункѣ  послѣ  ошъѣзда  Алек- 
сандра и  Надежды* 

Жидъ ,  на  копюраго  Коммиесаръ 
возложилъ  порученіе  ,  извѣспіное  уже 
намь  ,  кончивъ  свое  дѣло ,  донесъ  о 
тпомъ  начальнику  ,  прибавя ,  что  се- 
кретнаго  Александра  нѣтъ  дома,  что 
онъ  уѣхалъ  за  рыбою  въ  Култукъ. 

—  Какъ!  закричалъ  Начальникъ  , 
секретный  безъ  моего  позволенія 
смѣлъ  уѣхать  въ  Култукъ?  Прекрас- 
но! это  побѣгъ.  Самъ,  братъ,  лезешь 
въ  петлю.  Эй!  писарь,  пиши  сейчасъ 
отнопіеніе  къ  Хорунжему ,  что  по 
весьма  важному  государственному  дѣ- 
лу  ,  я  имѣю  нужду  въ  его  помощи  и 
чпюбъ  въ  девять  часовъ  вечера  бла- 
говоли лъ  онъ  имѣть  въ  готовности 
десять  человѣкъ  вооруженныхъ  каза- 
ковъ  и  что  онъ,  Коммиссаръ,  заѣдепть 
къ  нему    Хорунжему    въ    канцелярію , 
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откуда  и  отправятся  вмѣстѣ  по  вы- 
шерѣченному  государственному  дѣлу. 
Въ  девять  часовъ  вечера  квар- 
тира секретнаго  Александра  была 
окружена     казаками     и    крестьянами. 

—  Гдѣ  твой  постоялецъ?  спро- 
силъ  Коммиссаръ  хозяйку. 

—  Вчера  вечеромъ  уѣхалъ  въ 
Култукъ  за  ры^ою. 

—  Слышите  ,  Ваше  Благородіе  , 
говорилъ  Коммиссаръ ,  обратясь  къ 
Хорунжему,  уѣхалъ  безъ  моего  позво- 
ленія ,    слѣдовательно    бѣжалъ. 

— -  Гдѣ  его  имущество? 

—  Въ  задней  горенкѣ. 

—  Веди  насъ  туда. 

Сначала  стали  обыскивать  въ 
столахъ,  подъ  кроватью,  а  наконецъ 
дошли  и  до  комода. 

—  Гдѣ  ключъ  отъ    коммода? 

—  У  постояльца,  баппошка,  от- 
вѣчала  хозяйка. 


21? 


—  Надобно  разломать. 
Открыли    доску :     тамъ    лежалъ 

пукъ  Китай скихъ  бумажекъ  и  свин- 
цовая досчечка ,  на  которой  были 
вырѣзаны  слова,  какъ  на   ассигнаціи. 

—  Не  угодно  ли  Вашему  Благо- 
родню  посмотрѣть?  сказалъ  Комхчис- 
саръ,  обрапіясь  къ  Хорунжему  у  види- 
те, подгогповлены  Фальшивыя  ассиг- 
нации, а  вошь  и  досчечка  ,  чѣмъ  ихъ 
печатаютъ.  Кажется  ,  теперь  вы 
поняли  за  чѣмъ  просили  васъ  сюда. 
Я  давно  зналъ,  что  эпютъ  молод ецъ 
занимается  выгоднымъ  ремесломъ,  да 
не  могъ  приложить  рукъ;  теперь  же, 
получивъ  снарядъ,  думаю,  что  и  Ба- 
ше Благородіе  не  оставите  засвиде- 
тельствовать, что  я  говорю  правду. 

Хорунжій  отъ  удивленія  не  могъ 
сказать  ни  одного  слова.  На  лицѣ 
его  поперемѣнно  изображались ,  то 
испугъ  у  то  негодованге.     Кому  послѣ 
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этого  можно  вѣригаь ,  думалъ  онъ , 
если  этотъ  молодой  человѣкъ,  обра- 
зецъ  кротости  и  благочесгаія ,  зани- 
мался шакимъ  мерзкимъ  дѣломъ.  Или 
онъ  гаакъ  умѣлъ  обольстииіь  меня , 
что  я  не  примѣтилъ  маски  на  лицѣ 
его?  —  Богъ  знаетъ! 

—  Писарь!  закричалъ  Коммис- 
саръ  ,  пипіи  донесеніе  Его  Превосхо- 
дительству, что  секретный,  извѣст- 
ный  здѣсь  подъ  именемъ  Александра 
Аркадіева  ,  занимался  дѣланіемъ  Фаль- 
шивыхъ  ассигнацій.  Свѣдавъ  же,  что 
преступленіе  его  сдѣлалосъ  извѣст- 
нымъ  мѣстному  начальству,онъ  бѣжалъ, 
и  гдѣ  теперь  находится  ,  неизвѣстно. 
А  какъ  нѣтъ  сумнѣнія  ,  что  онъ,  за- 
нимаясь дѣланіемъ  Фалыиивыхъ  ассиг- 
наций ,  выпустилъ  ихъ  не  малое  ко- 
личество ,  да  и  быть  не  можешь , 
чшобъ  не  имѣлъ  участниковъ  въ 
этомъ  гнусномъ  ремеслѣ ;    то    я  счи- 
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шаю  необходимымъ  употребить  всѣ 
мѣры  къ  отыскан ію  злодѣя.  Съ  моей 
же  стороны  разосланы  по  всѣмъ  до- 
рогамъ  казаки,  и  дано  знать  Бурят- 
скому Тайтѣ  Хамакъ  Елагаеву  ,  что- 
бы они  немедленно  ,  съ  полученія  се- 
го предписания  ,  отправили  во  всѣ 
стороны  разъѣзды  для  отысканія 
помянутаго  бѣглаго  Александра  Арка- 
діева;  а  примѣтами  онъ :  ростозгь 
два  аршина  девять  вершковъ,  лицемъ 
бѣлъ,  носъ  прячъ,  глаза  голубые,  во- 
лосы на  головѣ  темнорусые,  на  пра- 
вой рукѣ  отъ  сабельнаго  поруба  боль- 
шой шрамъ.  При  обыскѣ  вышерѣчен- 
наго  Александра  Аркадіева  быль  и 
Хорунжій  здѣшній  ,  въ  чемъ  и  свидѣ- 
гаельсшвуетъ  онъ  подписомъ  своея 
руки ,  а  равно  и  прочіе  участвовав- 
шие въ   означенномъ   обыскѣ. 

Съ  этимъ  донесеніемъ    немедлен- 
но огаправленъ  былъ  казакъ  въ  городъ. 
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—  Постойте,  говорилъ  Коммис- 
саръ, секретный  Александръ  быль  въ 
связяхъ  со  вдовою,  извѣстною  Ваше- 
му Благородію  ,  не  угодно  ли  и  туда 
пожаловать. 

Карауль  разсгпавленъ  быль  около 
дома  матери  Надежды.  Коммиссаръ  и 
Хорунжій  вошли  въ  комнату. 

—  Не  знаешь  ли ,  спросилъ  гроз- 
но Коммиссаръ  хозяйку,  куда  дѣвался 
секретный  Александръ  Аркадіевъ? 

—  Онъ  поѣхалъ  въ  Кулгпукъ  за 
рыбою  ,  какъ  мнѣ  сказывалъ. 

■ —  Но  гдѣ  твоя  дочь,  ее  не  вид- 
но что-то  здѣсь? 

—  Она  уѣхала  съ  нимъ  же. 

—  Какъ  съ  нимъ? 

- —  Потому,  чпю  она  теперь  его 
жена. 

—  Какъ?  Жена!  закричалъ  Ком- 
миссаръ ,  вытаращивъ  глаза. 
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—  Уже  три  дня  ,  какъ  они  об- 
венчаны,   отвѣчала  старушка. 

Долго  стоядъ  Коммпссаръ  на  од- 
номъ  мѣстѣ,  какъ  исшукаігь,  только 
безпрестанная  перемѣна  лица  обна- 
руживала въ  немъ  признаки  жизни  и 
страстей ;  онъ  то  желтѣлъ,  то  ба- 
гровѣлъ. 

—  Новое  преступленіе !  закри- 
чалъ  онъ,  секретнъій  женился  безъ 
позволенія  начальства.  Тутъ  ясно  чпіо 
была  стачка;  но  прежде  слѣдуешъ 
учинить  обыскъ. 

Коммиссаръ  и  клевреты  его  об- 
шарили всѣ  утолки.  Не  возможно 
изобразить  всего  бѣшенства  Коммис- 
сара,  когда  желанной  улики  въ  кор- 
чемствѣ  нигдѣ  не  оказалось.  (^нъ 
кидалъ  звѣрскіе  взгляды  на  Жида,  но 
тотъ,  не  имѣя  возможности  гово- 
рить, возводилъ  только  лукавьте  глаза 
свои  къ  небу,  какъ    бы  увѣряя,    что 
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онъ  все  исполнилъ  по  его  приказанію, 
но  самъ  не  понимаешь  куда  что 
дѣвалось. 

Здѣсь  мы  нужнымъ  считаемъ 
объяснить  дѣло,  слѣдствіе  котораго 
сей  часъ  видѣли.  Жидъ,  выслушавъ 
приказаніе  Коммиссара  и  получивъ 
отъ  него  винокуренный  снарядъ  со 
свинцовою  досчечкою  для  дѣланія  Фаль- 
піивыхъ  ассигнации,  вечеромъ  гіерелѣзъ 
черезъ  заборъ  въ  домъ  матери  Надеж- 
ды  и  положилъ  снарядъ  въ  анбаръ; 
но  въ  тотъ  же  вечеръ  кухарка  наш- 
ла его  ,  сказала  о  піомъ  госпожѣ  своей, 
и  съ  общаго  согласія  снарядъ  брошенъ 
быль  въ  Иркушъ.  Жидъ  отправился 
въ  квартиру  Александра,  но  здъсь 
сказано  ему,  что  секретнаго  нѣтъ 
дома ,  и  что  еще  вчера  вечеромъ 
уѣхалъ  онъ  въКултукъ  купишь  рыбы, 
и  не  прежде  возвратится,  какъ  дня 
черезъ  четыре. 
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—  Да  онъ  съ  любою  живегпъ  въ 
одной  комнагпѣ?  Говорилъ  Жидъ  хо- 
зяйке. 

—  Нѣптъ,  огпвѣчала  она,  онъ  жи- 
вегпъ въ  задней  горницѣ.  Но  отправ- 
ляясь въ  доругу,ключъ  оставилъуменя. 

—  Покажи ,  пожалуйста ,  мнѣ 
его  комнату;  я  думаю,  онъ  живетъ 
богато.  Говорятъ ,  что  у  него  есть 
хорошія  картины ;  чпю  самъ  онъ  ри- 
су етъ. 

—  Да,  онъ  вѣчно,  либо  книгу  чи- 
таешь, либо  рисуетъ. 

—  Покажи,  любезная,  а  я  такой 
охотникъ  до  рисунковъ. 

Жидъ  и  хозяйка  вошли  въ  ком- 
нату Александра.  Первый  предметъ, 
на  копюрый  обратилъ  вниманіе  ко- 
варный Еврей,  былъ  коммодъ.  Жидъ, 
удивляясь  его  строению,  оттянулъ 
доску  и  опустилъ  за  нее  сперва  дос- 
чечку,    которою     печатались     Фа  ль- 
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шивыя  ассигнации,  а  пошомъ  и  пучекъ 
Китайской  бумаги,  обрѣзанной  въ 
величину  ассигнаций.  Кончивъ  такъ 
удачно  свое  дѣло,  онъ  началъ  разсма- 
тривапгъ  карпіины.  Разспрашивая  хо- 
зяйку о  каждомъ  изображеніи ,  чпто 
оно  значиптъ  и,  какъ  бы  насыптивъ 
свое  любопытство,  отправилея  домой. 

На  первый  разъ,  говорилъ  Ком- 
миссаръ,  осмотрѣвъ  весь  домъ,  ни- 
чего подозрительиаго  не  оказалось, 
но  по  тайной  связи  хозяйки  дома  съ 
преступникомъ ,  она  должна  быть 
взята  подъ  арестъ  и  спрошена,  сперва 
въ  качествѣ  свидѣтеля  подъ  присягою, 
а  потомъ  при  священническомъ  увѣ- 
щаніи,  какъ  оітзѣтчица:  ибо  не  мо- 
жетъ  быть,  что  бъ  она  или  не  знала, 
или  сама  не  участвовала  въ  престу- 
пленіи,  которое  совершилъ,  вопреки 
законамъ  Божескимъ  и  человѣческимъ, 
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зять  ея,  Ллсксандръ  Аркадіевъ.  Ребята! 
возьмите  ее,  а  домъ  я  запечатаю. 

Хорунжій,  еохраітявшій  доселѣ глу- 
бокое молчаніе,  вдругъ  высгпупилъ 
впсредъ  и  гпвердымъ  голосомъ  сказалъ : 
зятя  этой  добродѣтельной  женщи- 
ны я  не  смѣю  оправдывать;  онъ 
человѣкъ  для  меня  почти  неизвѣст- 
ный,  живетъ  здѣсь  только  годъ;  но, 
что  касается  до  этой  почтенной 
женщины,  то  я  не  боюсь  предъ  ли- 
цемъ  Государя  сказать  о  ея  невин- 
ности. Я  зналъ  ее  двадцапіь  лѣтъ, 
и  во  все  это  время  ни  одна  черта 
порока  не  отемнила  ея  поведенія;  Г. 
Коммиссаръ!  я  не  позволяю  вамъ  оби- 
жать эту  женщину,  не  позволю  и 
взять  ее  подъ  арестъ.  Вы  обыскали 
домъ  ея  и  ничего  не  нашли;  извольте 
обыскать  въ  другой  разъ  и,  если  тог- 
да ничего  не  окажется,  то  она  права  и 
не  можетъ  быть  взята  ни  какъ 
свидетельница ,   ни  какъ  отвѣпічица. 
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—  Какъ!  Г.  Хорунжій,  возразилъ 
Коммиссаръ,  вы  препятствуете  мнѣ 
дѣйствовапть  въ  этомъ  важномъ  дѣлѣ? 
Вы  защищаете  женщину,  осмѣ лившу- 
юся выдать  дочь  свою  за  секретна- 
го  безъ  позволенія  начальства  и  по- 
слѣ  этаго  вы  рѣпіаетесь  говорить, 
чпю  ойа  невиновата? 

—  Повторяю,  чпю  невиновата, 
отвѣчалъ  Хорунжій.  Александръ  при- 
слать сюда  на  поселеніе,  тупіъ  нѣтъ 
никакого  секрета,  а  поселыцики  имѣ- 
ютъ  право  жениться,  на  комъ  хо- 
тятъ:  слѣдовательно  и  мать,  выда- 
вая дочь  свою  за  Александра,  не  должна 
была  испрашивать  у  кого  либо  раз- 
рѣшенія,  кромѣ  церкви.  Если  она 
знала,  чгло  зять  ея  съ  дочерью  ѣдутъ 
за  рыбою,  то  ей  не  было  нужды 
знать ,  съ  позволенія  ли  начальства 
ониѣдутъ;  довольно,  что  не  считала 
сего   побѣгомъ.     Чтожъ   касается   до 
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учаспгія  въ  дѣланіи  Фалыігавыхъ  ас- 
сигнаций ,  обыскивайте,  и  если  что 
нибудъ  найдется  въ  ея  домѣ  подоз- 
рительное: я  первый  беру  хозяйку 
за  руку  и  веду  въ  крѣпость. 

Коммиссаръ  и  прислуга  его  снова 
перешарили  всѣ  углы  и  снова  ничего 
не  нашли. 

—  Довольны  ли  Г.  Коммиссаръ? 
сказалъ  Хорунжій;  въ  домѣ  послѣ 
двукратнаго  строгаго  обыска,  ничего 
не  оказалось! 

—  Да,  да,  бормоталъ  сквозь  зу- 
бы Коммиссаръ,  но  изъ  предосторож- 
ности, я  все  таки  долженъ  взять 
хозяйку.      Она  знала  о  побѣгѣ. 

—  Если  вы  хотите  быть  сию  ль 
точны  по  службѣ,  то  извольте,  я 
беру  эту  женщину  къ  себѣ ;  преступ- 
ление ея  не  есть  еще  уголовное.  Она 
только  подозрѣвается.  —  Заприте, 
сударыня,    свой    домъ    и    пожалуйте 
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ко  мнѣ.  —  Г.  Коммиссаръ!  вотъ  вамъ 
и  росписка  въ  гаомъ,  что  я  беру  на 
поруки  эту  женщину;  а  къ  дому  ея 
благоволите  приставить  свой  ка- 
рауль. 

Хорунжій  всего  ожидалъ  отъ  ко- 
варнаго  Коммиссара.  —  Но  когда  домъ 
вдовы  останется  подъ  надзор омъ  са- 
маго  Коммиссара  и  безъ  хозяйки,  тогда 
чтобы  не  сталось  въ  немъ,  виноваты 
уже  караульные. 

Коммиссаръ,  возвратясь  домой,  схва- 
тилъ  Жида  за  волосы  ,  и  не  говоря  ни 
слова,  на  чаль  таскать  его  по  горницѣ- 
Уже  цесный  Еврей  испустилъ  нѣ- 
сколько  десятковъ  междометій;  уже 
больпіая  половина  его  песиковъ  валя- 
лась на  полу,  —  какъ  вдругъ  истя- 
затель его  вспомнилъ,  что  Еврей 
нуженъ  ему  для  другихъ  поручение  — 
Къ  счастіьэ  однакожъ  обоихъ  ,  Еврей 
первый  прервалъ  молчаніе:  Вате  Бла- 
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городіе!  завопилъ  онъ,  оставьте  душу 
на  покаяніе !  Заставьте  за  себя  вѣчио 
Бога  молиптъ! 

Коммиссаръ  остановился. —  Толь- 
ко за  прежнія  услуги  оставляю  те- 
бя въ  живыхъ ,  сказалъ  онъ;  но  ты 
долженъ  загладить  теперешній  про- 
ступокъ.  Слушай  же  !  Возьми  изъ 
кладовой  у  меня  фѵнгповъ  десять  по- 
роху ,  свинцу ,  ведро  вина ,  пюпоровъ, 
ножей,  винтовокъ  и  отправляйся  на 
ближайшій  Туранскій  карауль.  Ты 
знаешь,  что  казаки,  живущіе  по  ка- 
рауламъ  ,  производить  тайную  тор- 
говлю съ  пограничными  Монголами. 
Постарайся  спустить  казакамъ  эти 
товары,  только  смотри,  не  ошибай- 
ся въ  цѣнѣ,  хотя  въ  долгъ  до  осени, 
какъ  здѣсь  обыкновенно  бываешь.  — 
Дурачье  !  .  будто  осенью  выростутъ 
у  нихъ  золоіпыя  горы. 
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—  Да !  Ваше  Благородіе,  восклик- 
ну лъ  Жидъ,  поправляя  остатки  пе- 
сиковъ.  Осенью  бываюпгь  здѣсь  звѣ- 
риные  промыслы.  Каждый  думаетъ 
достапіь  что  нибудь. 

—  И  между  тѣмъ,  всѣ  остают- 
ся при  одномъ  ожиданіи,  а  долгъ  воз- 
растаешь съ  каждою  осенью.  Но 
это  особа  статья.  Когда  ты  сбу- 
дешь съ  рукъ  товары,  то  подъ  раз- 
ными предлогами  оставайся  въ  кара- 
улѣ  до  того  времени ,  когда  казаки 
отправятся  на  границу.  Тогда  дай 
знать  объ  этомъ  Шуленьгѣ  Идаму. 
Ему  будетъ  предписано,  что  дѣлать, 
т.  е.  казаковъ  схватятъ ,  найдутъ 
пювары,  и  Хорунжій  пострадаетъ  за 
слабое  смотрѣніе,  а  можешь  быть,  и 
за  учасшіе  въ  тайной  торговлѣ.  — 
Ступай  же  непремѣнно  сегодня  ночью, 
чтобъ     никто     не    зналъ    о    твоемъ 
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отпъѣздѣ  ,  а  я  сазмъ  ѣду  въ  Нркугаскъ 
и  тлмъ  буду  ожидать  отъ  тебя 
увѣдомлсніе. 

Лѵіідъ  отправился  на  погранич- 
ный караулъ ,  но  сиѣшить  онъ  не 
считалъ  нужны  мъ  Этогаъ  услужли- 
вый негодяй  уже  давно  поставилъ  себѣ 
за  непремѣнное  правило  извлекать 
изъ  каждаго  иорученія  Коммиссарска- 
го  свою  пользу.  Кромѣ  того  ,  что 
при  продажѣ  или  обмѣнѣ  товаровъ 
онъ  надѣялся  получить  кое-что  за 
труды  ,  ему  захотѣлось  пощечиться 
чужимъ  трудомъ  ,  —  пожать  тамъ, 
гдѣ  не  сѣялъ.  Дорога ,  по  которой 
онъ  ѣхалъ,  лежала  чрезъ  звѣроловныя 
мѣста.  Жидъ  своротилъ  въ  лѣсъ  , 
привязалъ  лошадь  къ  дереву  и  самъ 
пошелъ  осматривать  чужія  ловушки, 
не  попадешь  ли  гдѣ  лисичка  или  со- 
болекъ,  готовые  уже.  Все  пригодит- 
ся тому,  кто  везетъ  на  продажу  то- 
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вары  ,  все  уйдетъ  за  границу  —  и  кон- 
цы въ  воду.  Поиски  его  были  неу- 
дачны      Спустя  недѣлю,  Бурята 

проѣхали  осматривать  свои  ловушки. 
Сначала  имъ  встрѣтилась  осѣдланная 
и  навьюченная'  лошадь  ,  которая  хо- 
дила по  лѣсу,  и  ѣла  спокойно  траву; 
далѣе  они  увидѣли  человѣка,  висѣв- 
піаго  за  ногу  на  огептъ. 

Бурята  и  Русскіе  ставятъ  иног- 
да петли  на  звѣрей. — 'Зарывъ  одинъ 
конецъ,  толстой,  но  гибкой  жерди  въ 
землю,  другой  пригибаютъ  почти  до 
самой  земли  и  привязываютъ  къ  не- 
му петлю  ,  искусно  скрываютъ  ее 
между  кустами  на  дорожкѣ  проло- 
женной звѣремъ.  Лишь  пюлько  звѣрь 
тронешь  петлю  головою  или  лапою, 
укрѣиленія  падаютъ,  и  звѣрь  висишь 
уже  на  упругой  жерди  между  небомъ 
и  землею,  чтобъ  не  достался  въ  до- 
бычу другому    звѣрю  или  птицѣ.  — 
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Въ  одну  изъ  іпаковыхъ  ловушекъ  по- 
пался ногою  Жидъ.  Его  подняло  на 
воздухъ  —  кровь  устремилась  къ  го- 
ловѣ,  нашла  ртомъ  и  носомъ  и  него- 
дяй погибъ  мучительною  смертію' 
Глаза  у  него  выкатились,  рогпъбылъ 
растворенъ,  зубы  оскалены,  а  языкъ 
высунулся  на  четверть  изъ  рта.  — 
Свободная  нога  была  пригнута  къ  са- 
мой головѣ  ,  а  руки  сцѣ пились  паль- 
цами. По  всему  было  видно ,  что 
онъ  умеръ  въ  ужасныхъ  конвульсіяхъ. 
Гнусный  трупъ  его  былъ  уже  искле- 
ванъ  воронами  и  орлами. 

Кто  не  скажетъ,  что  въ  такую 
ловупіку  можетъ  попасть  и  невин- 
ный человѣкъ.  Не  бойтесь!  гпамош* 
ніе  жители  знаютъ  всѣ  признаки  ло- 
вушекъ ,  знаютъ  всѣ  мѣста,  гдѣ  ихх 
ставятъ.  Путешественникъ  ѣдетъ 
съ  проводникомъ  ;  да  и  когда  тамъ 
бываютъ   путешественники  ?     Зналъ 
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и  Жидокъ  всѣ  таинства  звѣроловной 
науки;  но  есть  какая-то  другая  си- 
ла ,  управляющая  нашими  поступка- 
ми ,  независимо  отъ  воли  и  разума. 
Мы  идемъ  иногда  припѣваючи  на 
смерть  или  несчастіе ,  не  понимая 
куда  и  зачѣмъ  спѣшимъ. 

Коммиссаръ,  поджигаемый  мще- 
ніемъ  ,  отправился  въ  Иркутскъ ,  и 
личнымъ  дѣйствіемъ  до  такой  сте- 
пени усилилъ  въ  глазахъ  Губернато- 
ра преступленіе  Александра ,  что 
тотъ ,  кромѣ  разосланной  уже  во  всѣ 
стороны  погони  за  бѣглецомъ ,  пору- 
чилъ  самому  Коммиссару  отправиться 
для  отысканія  ушедпіаго  столь  важ- 
наго  преступника. 


Между    тѣмъ    Александръ    и   На- 
дежда   переѣхали     чрезъ    Московскую 
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дорогу  и  подъѣзжали  къ  стоящему 
на  рѣкѣ  Ангарѣ  городу  Балаганску. 
Ну  что  если  тамъ  извѣстно  о  на- 
іпемъ  побѣгѣ !  Но  этаго  быть  не  мо- 
жетъ!  Когда-то  узнаетъ  Коммиссаръ! 
Когда-то  донесешь  о  томъ  Губерна- 
тору ,  и  между  тѣмъ  мы  будемъ  да- 
леко. Лишь  бы  выбраться  изъ  Сиби- 
ри ,  а  въ  Россіи  мы  безопасны.  Прі- 
ѣду  въ  столицу  и  упаду  къ  ногамъ 
милосердна  го  Монарха.  Такъ  думалъ 
Александръ ,  сидя  на  Бурятской  ло- 
шади, шагавшей  нога  за  ногу  по  вы- 
сокой, густой  травѣ. 

Версты  за  двѣ  отъ  Балаганска 
встрѣшились  съ  ними  двое  Бурятъ. 
По  обыкновенію,  они  остановились  и 
въ  разговорахъ  объявили,  что  въ  Ба- 
лаганскѣ  теперь  страшная  кутерьма. 
» Наѣхали ,  говорилъ  одинъ  Бурятъ , 
казаки  ,    ищутъ    какихъ-то    бѣглыхъ» 
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ходятъ  по  всѣмъ  домамъ  съ  обы- 
скомъ. «  — 

Наши  путешественники  поняли 
о  комъ  идетъ  дѣло.  Что  жъ  имъ 
предпринять?  Миновать  городъ  и 
выѣхать  на  Ангару  гдѣ  нибудь  ниже; 
но  если  тамъ  ветрѣтятся  съ  каза- 
ками. Остаться  въ  лѣсу  опасно  — 
кто  нибудь  увидитъ. 

—  Постойте!  вскричалъ  Бурятъ- 
проводникъ,  я  васъ  спрячу  въ  такое 
мѣсгпо ,  гдѣ  не  станутъ  искать  , 
а  самъ  поѣду  въ  Балаганскъ ,  провѣ- 
дать,  что  тамъ  дѣлается.  Ступай- 
те за  мною  ! 

Путешественники  своротили  съ 
дороги  направо,  спустились  въ  не- 
глубокую лощину ,  которой  одинъ 
бокъ  состоялъ  изъ  ушеса.  Въ  этомъ 
утесѣ ,  окруженномъ  кустами  чере- 
мухи и  шиповника,  увидѣли  они  боль- 
шое отверстіе.    То  была,  извѣетная 
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всѣмъ  окресгпиымъ  житпелямъ  ,  Бала- 
ганская  пещера :  чудное  произведете 
природы ,  предметъ  любопытства 
путешественниковъ ,  неразгаданная 
тайна  суевѣрныхъ  преданій,  и  новый 
предметъ  изслѣдованія  испытателю 
природы. 

Пещера  сія  лежитъ  нѣсколько 
выше  Балаганска  верстахъ  въ  двухъ 
опіъ  лѣваго  берега  рѣки  Ангары. 
Она  начинается  въ  утесѣ  болыпимъ 
отверстіемъ  и  тянется  въ  глубину 
неболыпаго  возвышенія  разными  ко- 
ридорами. Происхожденіемъ  своимъ 
обязана  она  ,  вѣроятно  ,  весенней  во- 
дѣ  ,  которая  изъ  окрестностей  сте- 
кая въ  пещеру,  размыла  гипсовые  пла- 
сты, изъ  коихъ  состоять  бока  лож- 
бины. Пласты  желѣзнаго  шиФера 
и  желѣзной  руды,  составляющія  вто- 
рую породу  возвышенія  ,  осѣли,  раз- 
рушилась ,  а  вода  увлекла  ихъ  съ  со- 
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бою ,  и  гпакимъ  образомъ  разрушая 
постепенно  мягкія  породы,  произвела 
въ  продолженіе  ,  можешъ  быть,  піы- 
сячалѣтій,  пещеру  ео  многими  прохо- 
дами и  полостями. 

Наши  бѣглецы  въѣхали  въ  пе- 
щеру на  лоіпадяхъ. 

—  Вотъ  здѣсі»  я  васъ  спрячу, 
говорилъ  проводникъ,  слѣзайте  съ  ло- 
шадей. Онъ  высѣкъ  огня ,  нащепалъ 
лучины  изъ  хлама,  во  множествѣ  ле- 
жавшего на  днѣ  пещеры  ,  и  зажегши 
ее ,  сказалъ  :  идите  за  мною  и  ниче- 
го не  бойтесь. 

—  Здѣсь  ,  говорилъ  Александръ , 
весьма  легко  насъ  увидятъ  :  отверз- 
тіе  пещеры  широко. 

—  Конечно  увидятъ  ,  отвѣчалъ 
Бурящъ ;  потому-то  я  и  говорю 
ступайте  за  мною. 

Бурятъ  съ  зажженнымъ  пукомъ 
лучины  подошелъ  направо   къ  стѣнѣ 
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пещеры ,  и  глазамъ  ихъ  представи- 
лось отверзгпіе.  —  Идите  за  мною  , 
говорилъ  онъ  ,  только  осторожнѣе  ; 
смотрите  ,  чтобъ  не  ударишься  го- 
ловою объ  камни. 

Узкій  корридоръ ,  по  которому 
шли  они ,  продолжался  сажень  на  де- 
сять, и  вдругъ  уперся  въ  стѣну.  На- 
лѣво!  вскричалъ  Бурятъ  ,  станови- 
тесь на  колѣна.  —  Путешественни- 
ки, при  сбѢшѢ  лучины,  увидѣли  полу- 
круглое отверзтіе  аршина  въ  пол- 
тора вышиною.  Лѣзьгае  за  мною , 
говорилъ  Буряпіъ.  Александръ  и  На- 
дежда должны  были  ползти  за  Буря- 
томъ  на  колѣнахъ  около  тридцати 
сажень  по  низкому  корридору ,  подъ 
сводомъ  ,  образовавшимся  изъ  капель- 
никовъ  гипса  ,  коего  неправильные  и 
мелкіе  натеки  угрожали ,  со  време- 
немъ ,  наполнить  собою  весь  корри- 
доръ ,  если  бы  весенняя  вода  ,  втека- 
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ющая    сюда    изъ  ложбины,  не  размы- 
вала эшихъ  нагаековъ. 

—  Куда  насъ  ведешъ  Буряшъ  ? 
шептала  Надежда. 

—  Не  бойся,  мой  другъ,  огавѣчалъ 
Алексаидръ ,  если  бы  оиъ  захотѣлъ 
намъ  сдѣлать  худо,  то  не  сталъ  бы 
дѣлать  его  съ  такими  приготовлені- 
ми  ;  ему  бы  стоило  только  призвать 
на  помощь  давишнихъ  Бурятъ ,  мы 
были  бы  связаны  и  представлены 
напіимъ  гонителямъ. 

Наконецъ  путешественники  вош- 
ли въ  огромный  вертепъ,  котораго 
бока  и  верхъ  состояли  изъ  камней, 
неправильно  высунувшихся  одинъ  изъ 
за  другаго.  Огонь,  отъ  зажженой  лу- 
чины, освѣтивъ  всю  комнату,  отра- 
зился въ  милліонахъ  крисгііалловъ,  за- 
мерзиіихъ  водяныхъ  паровъ ,  коими 
&сѣ  камни  были  покрыты. 
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Оставайтесь  здѣсь,  говорилъ  Бу- 
рятъ,  разводите  огня,  я  принесу  вамъ 
дровъ ,  сѣдла  съ  лошадей  спрячу,  а 
лошадей,  етреноживъ;  пмцу  въ  поле ; 
самъ  лее  ѣду  въ  Балаганскъ,  и  завтра 
принесу  вамъ  извѣстіе ,  что  тамъ 
дѣлается.  Вотъ,  смотрите,  изъ  этой 
комнаты  идутъ  два  хода  :  одинъ  на- 
право ,  а  другой  налѣво;  не  ходите 
туда;  да  я  и  самъ,  правда,  не  бывалъ 
ни  въ  одиомъ  изъ  иихъ,  но  разсказы- 
ваюгпъ  ,  что  надо  ползти  по '  неров- 
ному полу  ,  пролѣзать  въ  трещины 
пока  не  дойдете  до  какой-то  желѣз 
ной  двери ,  за  которою  ,  говорятъ 
лежитъ  богатый  кладь.  Сказываютъ 
что  однажды  какой-то  смѣльчакъ  до- 
піелъ  до  дверей,  и  давай  стучать. 
Стуча лъ  ,  стуча лъ  ....  вдругъ  дверь 
отворяется,  къ  нему  вышла  прекрас- 
ная дѣвупіка  ,  вся  въ  бѣломъ. 


11 


—  238  — 

—  Что  тебѣ  надо?  спросила 
она  у  смѣльчака. 

—  Хочу  знапіь  ,  отвѣчалъ  онъ  , 
что  находится  за  эпіою  дверью. 

—  Хочешь?  Смотри!  —  Дѣвуш- 
ка  отворила  дверь  и  оттуда  пьіхну- 
ло  такое  пламя,  что  несчастный  упалъ. 
Долго  онъ  пролежалъ  безъ  памяти; 
когда  же  очувствовался,  то  едва  на- 
шелъ  дорогу,  какъ  выдти. — Это  напра- 
во. Налѣво  же  доходили  иные  до  озера, 
а  въ  этомъ  озерѣ  плаваешь  лодочка,  все 
плаваетъ  ,  а  къ  берегу  не  пристаешь. 
Говорягаъ  ,что  кто-то  пускалея  вплавь 
за  лодочкою,  но  поймать  ее  не  могъ ;  онъ 
къ  лодкѣ,а  она  огаъ  него.  Воглъ  что  раз- 
сказываютъ  объ  этой  иещерѣ  Русскіе 
старики.  Но  вы  ничего  не  бойтесь,  си- 
дите и  ожидайте  меня.  Буряшъ  ушелъ. 

—  Какая  чудесная  игра  приро- 
ды! говорила  Надежда ,  поднявъ  къ 
верху  пукъ  горящей  лучины;  смотри, 
вся  пещера  блеститъ ! 
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—  И  этогпъ  блескъ ,  Надежда , 
превышаешь  блескъ  брилліантовъ , 
за  которые  гаакъ  дорого  плагаягаъ 
богачи. 

—  Я  любуюсь,  благоговѣю ,  раз- 
сматривая  твореніе  всемогущей  руки; 
но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  невольный  страхъ 
закрадывается  въ  мое  сердце.  Если 
какой  нибудь  камень  оторвется  и 
завалить  намъ  выходъ  ,  если  низкой 
проходъ  обвалится,  что  съ  нами  бу- 
дешь ?  Какая  смерть  насъ  ожидаешь? 

—  Полно  ,  мой  другъ  ,  напрасно 
себя  тревожить.  Тысячу  лѣтъ  сто- 
ить сія  пещера  и  ни  одинь  камень 
не  оторвался  еще  отъ  прочныхъ 
сводовъ  ея,  и  простоишь  еще  тыся- 
чу лѣпіъ  въ  томъ  видѣ,  какъ  теперь. 
Это  не  есть  дѣло  слабыхъ  рукъ  че- 
ловѣческихъ ;  человѣкъ  выучился  стро- 
ить своды  у  природы;  она  показала 
ему ,  какъ  дѣлать  изъ  мелкаго  камня 
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потолки  ,  возвышая  ихъ  дугою.     Ви- 

дѣла  ли  ты ,  какъ  правильно  выведенъ 
сводъ  въ  корридорѣ,  по  которому  мы 
ползли?  Его  устроила  мудрая  приро- 
да по  своимъ  вѣчнымъ.  непремѣннымъ 
законамъ ,  огпъ  коихъ  все  дѣлается 
такъ  ,  а  не  иначе. 

—  Жаль,  что  мы  посѣтили  пе- 
щеру при  такихъ  неблагоиріятныхъ 
обстоятельствахъ.  Знаешь  ли,  я  бы 
рѣшилась  пробраться  до  этой  таин- 
ственной двери  или  всегда  плаваю- 
щей лодочки. 

—  Пустяки!  мой  другъ  ,  суевѣ- 
ріе  народное  во  всякомъ  необыкно- 
венномъ  предметѣ  ;  во  всякомъ  непо- 
няшномъ  для  него  происшесшвіи  ви- 
дишь чудо  ;  сочиняетъ  небывалы  я 
исторіи  ,  а  молва  увеличиваешь  ихъ 
до  сверхъестесшвеннаго.  Что  еъ  го- 
рѣ  этой  есть  озеро  ,  я  вѣрю  пото- 
му ,    что   должна  же  куда  нибудь  дѣ- 
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ваться    дождевая  вода ,    а     на    ечепгь 
желѣзной  двери,  я  Ѳома   невѣрный. 

—  Но,  мой  другъ ,  всякое  вреда» 
ніе ,  всякая  молва  имѣешъ  какое  ни- 
будь основаніе. 

—  Основаніе  всему  непостижи- 
мость, которая  ведетъ  обыкновенно 
къ  догадкамъ.  Каждый  соображаетъ 
по  своему,  и  сочиняегпъ  исторіи  свой- 
ственно своему  образованію.  Въ  Гер- 
маніи  запрятали  бы  въ  эту  пещеру 
рыцаря ,  въ  Испаніи  отиіельника  ,  а 
Итальянцы  населили  бы  ее  разбой- 
никами или  чудовищами. 

Такъ  разговаривая  бѣглецы^  не- 
чувствительно заснули.  Ихъ  разбу- 
дилъ  Бурятъ.  Вставайте ,  говорилъ 
онъ  и  ничего  не  бойтесь;  посланные 
за  вами  оставили  Балаганскъ  и  пу- 
стились искать  васъ  по  Московской 
дорогѣ ;  слѣдовательно  по  Ангарѣ  вамъ 
плыть  теперъ  безопасно.     Я  купилъ 
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для  васъ  небольшую  лодку  и  нанялъ 
проводника  до  самыхъ  пороговъ.  Ког- 
да сптемнѣешъ ,  мы  выйдемъ  отсю- 
да ;  лодка  стоить  уже  на  берегу  Ан- 
гары противъ  здѣшняго  мѣста. 

—  А  скоро  ли  стемнѣетъ?  спро- 
сила Надежда. 

—  Да  часовъ  черезъ  пять. 

—  Какъ!  неужели  все  еще  день? 
—  Такъ  ты  очень  скоро  воротился! 

—  Нѣтъ ,  я  ночевалъ  въ  Бала- 
ганскѣ. 

—  Ночевалъ?  Слѣдовательно  те- 
перь уже  другой  день,  какъ  мыздѣсь?  I 

—  Да,  другой.     , 

—  Вотъ  каково  безъ  солнца,  мы 
счисленіе  дней  потеряли. 

—  Но  скажи,  какого  проводника 
ты  сыскалъ;  вѣдь  о  побѣгѣ  напіемъ 
здѣсь  знаютъ. 

—  Небойтесь,  по  счаспгію,  я  по- 
палъ    на    такого  человѣка ,  копюрый 
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быль  въ  рукахъ  вашего  Коммиссара, 
и  хорошо  помнитпъ  его  хлѣбъ-соль. 

Подъ-вечеръ  бѣглецы  вышли  изъ 
пещеры,  сѣли  на  лошадей  и  поѣхали 
къ  Ангарѣ.  Лодка  ихъ  ожидала.  Они 
расплатились  съ  проводникомъ  и  пу- 
стились внизъ  по  рѣкѣ,  напутствуе- 
мы благими  желаніями  сего  человѣка , 
столь  для  нихъ  благодѣтельнаго.  Пе- 
редай о  насъ  извѣстіе  маменькѣ,  кри- 
чала ему  Надежда. 

—  Непременно ,  непремѣнно !  от- 
вѣчалъ  проводникъ.  Осенью  я  поѣду 
въ  Тунку  и  увижусь  съ  вашею  ма- 
менькою. 

Плаваніе  нашихъ  путешествен- 
никовъ  было  благополучно  ;  они  лю- 
бовались картинами  дикой  природы 
на  берегахъ  Ангары,  и  скучали  отъ  не- 
достатка въ  движент.  Въ  сазіомъ  дѣ- 
лѣ ,  что  можетъ  быть  утомитель- 
нее   путепіествія    водою    въ  неболь- 
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іпой  лодкѣ.  Тутъ  человѣкъ  совер- 
шенно лишается  свободы  :  прикован- 
ный къ  своей  лавочкѣ  съ  утра  до 
вечера ,  онъ  какъ  невольникъ  у  окна 
тюрьмы  ,  раеполагаетъ  по  своей  во- 
лѣ  однимъ  только  зрѣніемъ,  даѵ  и  то 
по  одному  извѣстному   направленію. 

Быстрая ,  глубокая  рѣка  Ангара 
отъ  самаго  истока  своего  изъ  Бай- 
кала до  селенія  Брапіскаго  острога, 
на  разстояніи  пяти  сотъ  верстъ 
свободно  течегпъ  между  лѣсистыми 
нагорными  берегами  ,  но  отсюда  ха- 
рактеръ  ея  измѣняется.  Граниптные 
утесы  начинаютъ  стѣснять  ее  въ 
берегахъ ;  со  дна  рѣки  поднимаются 
грудами  камни ,  образующіе,  такъ  на- 
зываемые, пороги  и  шиверы.  Здѣсь 
быстрота  рѣки  увеличивается  до 
такой  степени ,  что  на  растояніи 
ста  пятидесяти  верстъ,  гдѣ  нахо- 
дятся главнѣйпііе  пороги  ,    Ангара  не 
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замерзаешь  ни  въ  какіе  морозы.  Ду- 
мать надобно  ,  что  вь  эпоху  сопіво- 
ренія  или  болыиаго  перевороша  на- 
шей планеты  ,  утесы  ,  стоящіе  на 
обоихъ  берегахь  ,  составляли  сплош- 
ные кряжи  горъ  ,  враждовавшіе  толь- 
ко съ  бурями  и  громами  ;  но  вдругъ 
пришла  новая  непртятпельница  —  бы- 
страя и  многоводная  рѣка  ,  —  силами, 
безпреетаино  возрастающими,  напер- 
ла она  на  противника  своего  ;  втис- 
нулась вь  нѣдра  его  тонкими  струй- 
ками, разрушила  связи,  подмыла  осно- 
ванія  —  и  гранить  рухнулся.  Съ 
шумомъ  бросилась  чрезъ  него  рѣка , 
увлекая  съ  собою  все,  что  было  подъ 
силу ,  но  основныя  твердыни  оста- 
лись на  своихь  мѣстахъ  :  донынѣ 
воюютъ  онѣ  съ  враждебною  стихіею, 
истощаясь  въ  продолжен  і.е  вѣковъ  ; 
донынѣ  ихъ  сокрушенныя  рамена  вы- 
ставляются   изъ  воды  ,    какъ    свидѣ- 
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тела  бывпіаго  величія;  какъ  остатки 
завоеваннаго  народа  между  победите- 
лями въ  тщетномъ  желаніи  сохра- 
нить въ  себѣ  умирающее  племя  и 
быть  представителями  минувшей 
елавы. 

Наши  путешесіішенники  минова- 
ли два  первые  порога,  Похмгълъный  и 
Пьяный,  и  пристали  къ  селенію  Па- 
дунскому  ,  лежащему  на  лѣвомъ  бере- 
гу Ангары  въ  двухъ  верстахъ  опіъ 
порога  Падуна.  Здѣсь  взяли  они  лоц- 
мана. 

Порогъ  Падунъ  простирается  въ 
длину  болѣе  нежели  на  полверсты. 
Два  гранитные  утеса  возвышаются 
на  обоихъ  берегахъ  Ангары,  и  семью 
грядами ,  лежащими  поперегъ  рѣки 
подъ  водою  ,  соединяются  между  со- 
бою. Въ  одномъ  только  мѣстѣ  ,  на- 
зываемомъ  воротами ,  проходятъ  об- 
легченныя    суда  и  лодки    подъ    руко- 
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водствомь  лоцмановъ ,  знающихъ 
мѣстности.  Здѣсь  рѣка  три  раза  па- 
даешь съ  уступа  на  уступъ  ,  и  раз- 
биваясь на  мелкіе  брызги  ,  далеко 
оглашаетъ  окрестности  страшнымъ 
шумомъ. 

Быстро  промчались  наши  путе- 
шественники чрезъ  Падунъ ,  задѣвая 
лодкою  за  уступы  порога ,  столь 
страшно  проглядывавшіе  изъ  подъ 
шонкихъ  слоевъ  воды,  и  спустились 
на  глубину,  изъ  копіорой  возвышался 
камень,  Капитанъ.  Въ  тотъ  же  день 
они  проплыли  Долгой  порогъ,  хотя 
не  столь  страшный,  но  опасный  по 
причинѣ  подводныхъ  камней  и  водо- 
воротовъ. 

На  другой  день  солнце  склоня» 
лось  уже  къ  западу,  гребцы  пристали 
къ  одной  деревнѣ,  лежащей  на  лѣвомъ 
берегу  Ангары. 
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Эта  деревня ,  говорилъ  провожа- 
тый, называется  Подшаманская ;  от- 
сюда верстъ  двѣнадцать  до  Шаман- 
скаго  порога  ,  самаго  страшнаго  ,  са« 
маго  опаснѣйшаго  изъ  Ангарскихъ 
пороговъ.  Здѣсь  мы  возьмемъ  опять 
лоцмана,  которой  и  проведешь  насъ 
черезъ  пороги.  Вся  эта  деревня  на- 
селена лоцманами;  они  не  ставятъ 
рекрутъ  за  то  ,  что  должны  каждое 
судно  ,  каждую  лодку  проводить  че- 
резъ пороги. 

Лоцманъ  сперва  совѣтовалъ  имъ 
ночевать  въ  деревнѣ.  Солнце  уже 
склоняется  къ  закату,  говорилъ  онъ, 
не  опоздать  бы  намъ. 

—  Если  только  можно,  говорилъ 
Александръ ,  пустимся  впередъ.  Те- 
перь лѣто  ,  вечера  еще  свѣпілы , 
да  и  до  заката  солнца  осталось 
часа  два.    Неужели  двѣнадцати  верстъ 
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мы    не    проплывемъ     по     такой    бы- 
строте, ? 

—  Правда  ,  ошвѣчалъ  лоцманъ  , 
мы  проГідемъ  пороги  еще  эасвѣтло, 
Плывемъ  лес!  если  вамъ  такъ  дорого 
время. 

Путешественники  опять  сѣли 
въ  свою  лодку  вмѣстѣ  съ  лоцмаиомъ 
и  двумя  запасными  гребцами.  Быстро- 
та рѣки  увеличивалась  на  каждой 
верстѣ;  скоро  мелькали  предметы  на 
берегу  Ангары ;  утки  и  чайки ,  ле- 
тавшія  надъ  лодкою  ,  едва  догоняли 
ее  :  такъ  скоро  тащило  лодку  бы- 
стротою рѣки.  Не  прошло  и  часа  , 
какъ  путешественники  увидѣли  пе- 
редъ  собою  вдали  огромный  камень  , 
высунувшійся  изъ  рѣки. 

—  Что  это  такое?  спросила 
Надежда. 

—  Вошь  и  порогъ,  отвѣчалъ  ей 
Лоцманъ.      Это    утесъ :     издали     онъ 
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кажется  какъ  бы  выходящимъ  изъ 
воды ,  но  въ  самомъ  дѣлѣ  стоишь  на 
берегу  и  называется  Кораблемъ.  Про- 
тивъ  него  въ  рѣкѣ  лежитъ  каменный 
островъ ;  между  островомъ  и  уте- 
сомъ  течетъ  проіпока ,  по  которо- 
му  мы  поплывемъ. 

Вскорѣ  камни  сдѣлались  видимы 
очень  ясно  ;  между  ними,  какъ  въ  от- 
воренныхъ  воротахъ,  синѣлась  волну- 
ющаяся рѣка. 

—  Послушай,  лоцманъ  ,  говорила 
Надежда ,  камни  стоять  посрединѣ 
рѣки,  а  по  сторонамъ  до  самыхъ  бе- 
реговъ*  я  вижу  чистое  мѣсто ,  мы 
можемъ  тушъ  проплыть,  минуя  по- 
рогъ. 

—  Такъ  вамъ  кажется  издали , 
говорилъ  лоцманъ ;  но  обѣ  протоки 
усѣяны  подводными  камнями.  Только 
правая  безопасна  :  тушъ  есть  воро- 
та между  камнями.  Однако  жъ  пора  ; 
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ну  ,  ребята,  въ  греби! (весла)  кормщикъ 
не  своди  съ  меня  глазъ. 

Лоцманъ  сталь  въ  носу  лодки 
спиною  къ  кормщику ,  снялъ  съ  себя 
шляпу  ,  положилъ  ее  на  полъ  ,  а  въ 
правую  руку  взялъ  платокъ.  „  Пока 
онъ  приготовлялся ,  лодку  при- 
несло къ  протокѣ.  Кормщикъ  за- 
кричалъ  :  лоцманъ !  гляди  на  меня  въ 
оба!  Благослови  Господи!  —  Лоцманъ 
устремилъ  глаза  въ  кипящую  бездну, 
куда  ринулась  лодка  съ  путешествен- 
никами. 

•  Вообразите  себѣ  рѣку  версты 
въ  двѣ  шириною  ,  быструю ,  глубо- 
кую, сжатую  съ  обоихъ  береговъ 
гранитными  утесами ,  какъ  стѣна- 
ми  ,  и  загроможденную  посрединѣ  гра- 
нитными островами.  Остановленная 
вода  съ  силою  бросилась  по  одной 
наклоненной  плоскости    и  проложила 
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себѣ  путь,  по  которому  теперь  смѣ- 
ло  пускается  отважный  человѣкъ. 

Здѣсь  снова  стѣсненная  двумя 
утесами  ,  но  гнетомая  собственною 
тяжестію  ,  рѣка  встрѣчаетъ  огром- 
ныя  глыбы  гранита.  —  Страданіе 
ужасное!  Вода,  то  ударяется  объ 
рядъ  камней,  то  дробится  на  разныя 
теченія  ,  вертится  водоворотами , 
волнуется  ,  какъ  бы  во  время  ужас- 
ной бури ,  летишь  вверхъ  брызгами 
и  пѣною ,  упираясь  въ  камни ;  повора- 
чиваешь назадъ ,  и  снова  падаешь 
чрезъ  глыбы  гранита,  скрываьощіяся 
подъ  водою.  Шумъ,  стоны,  клокопіаніе 
волнъ,  брызги,  пѣна  производятъ  у- 
жасное  дѣйствіе  на  нашъ  Физическій 
составь.  Здѣсь ,  вмѣспіѣ  съ  водою , 
страдаешь  и  человѣкъ  отъ  безпрерыв- 
наго  ожиданія  смерти.  Вспомните  о 
нашихъ  пушешественникахъ  и  пожа- 
лѣйше  ихъ! 
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Лодка  ,  Вт,  которой  оии  плыли  , 
быстро  понеслась  прямо  па  камень , 
отъ  котораго  волны  летѣли  назадъ 
въ    брьтзгахъ    на    нѣсколько     сажень. 

Въ  это  время  они  считали  себя  \  же 
погибшими  ,  но  вдр)  гъ  лоцманъ  мах- 
нуль  правою  рукою :  лодка  сильно 
повернулась  противъ  теченія ,  черп- 
нула воду  краемъ  и  миновала  ужас- 
ный камень.  Вдругъ  силою  воды  бро- 
сило ее  на  высоту  :  лоцманъ  махнулъ 
лѣвою  рукою ,  гребцы  перестали 
грѣсть  ,  внизу  клокотала  бездна, — въ 
нее-то  ринулась  лодка.  Путешествен- 
ники  обмерли;  но  прежде,  нежели  у- 
спѣли  притти  въ  себя,  лодка  очути- 
лась на  чистомъ  и  тирокомъ  плесѣ 
Ангары ,  за  порогами.  Слава  Богу ! 
вскричалъ  лоцманъ  ,  поздравляю  ,  гос- 
пода ,  вы  теперь  уже  на  полой  водѣ. 
—  Слава  Богу!  вскричала  Надеж- 
да, отирая  свое  мокрое  платье.  Нѣтъ, 
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въ  другой  разъ  ни  за  что  не  поѣду 
чрезъ  эти  пороги.  Ахъ,  Боже  мой! 
какая  быстрота ;  я  и  вообразить  не 
могла  о  такой  опасности.  Я  смо- 
пірѣла  на  тебя,  лоцманъ,  какъ  на  бо- 
жество, въ  рукѣ  котораго  наша  судь- 
ба. Представьте!-—  Какъ  быстро  насъ 
тащило,  у  лоцмана  волосы  развева- 
лись ,  какъ-бы  на  вѣтру ,  хотя  въ 
воздухѣ  была   совершенная  тишина. 

—  Ничего  ,  сударыня  ,  говорилъ 
смѣясь  лоцманъ.  Въ  нашихъ  поро- 
гахъ  вы  не  успѣете  порядочно  испу- 
гаться ,  какъ  бѣда  уже  миновалась. 
Одно  только*  худо  ,  чпіо  брызгами 
всего  перемочило.  Какъ  вы  думаете, 
вѣдь  мы  проплыли  шесть  верстъ,  а 
не  прошло  еще  десятом  минутъ. 

—  Но  скажите ,  говорилъ  Алек- 
сандръ ,  для  чего  гребцы  наши ,  ню 
гребли ,  то  переставали ,  по  знаку 
твоему? 


—  2  55    — 

—  Въ  тѣхъ  мѣстахъ ,  гдѣ  рѣка 
стремится  прямо  на  камни,  надобно 
отгребать  ошъ  нихъ  направо  или 
налѣво ,  а  гдѣ  идетъ  прямо  и  безъ 
казшей,  тамъ  достаточно  одной  бы- 
строты. Для  него  же  утомлять 
гребцовъ  напрасною  работою. 

—  Можно  ли  подниматься  черезъ 
Падунъ  вверхъ  на  лодкахъ  бичевою? 

—  Малыя  лодки  мы  птянемъ  би- 
чевою, взойдя  на  камень  Корабль;  но 
болыпія  суда  рѣтительно  вверхъ  не 
поднимаются.  Прежде  проводили  мы 
и  большія  суда  съ  величайшими  уси- 
ліями  и  трудомъ ;  но  уже  около  трид- 
цати годовъ  судоходство  вверхъ  ос- 
тавлено ;  а  если  плывутъ  снизу  боль- 
піія  суда  съ  кладью ,  то  ихъ  въ  на- 
шей деревнѣ  разгружаютъ ,  кладь  про- 
возятъ  по  землѣ ,  а  пустыя  суда 
спущаютъ  черезъ  Падунъ. 

—  И  всегда  благополучно  ? 
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—  Всегда;  потому,  что  мы  зна- 
емъ  каждый  камушекъ  въ  рѣкѣ  —  на 
томъ  стоимъ  съ  малолѣтсіпва.  Прав- 
да ,  что  годовъ  десятка  съ  полтора 
случилось  несчастіе.  Купецкой  пово- 
зокъ  съ  товарами  піелъ  изъ  Енисей- 
ска ;  кладь  была  выгружена  ,  и  мнѣ 
досталось  провожать  это  судно  меж- 
ду порогами  вверхъ.  Человѣкъ  сто 
тянуло  его  бичевою,  какъ  вдругъ  на 
самомъ  крутомъ  подъемѣ  лопнула  ве- 
ревка и  судно  понеслось  прямо  на 
камни.  Руби  якорь!  закричалъ  я;  но 
у  работниковъ  опустились  руки.  Я 
бросился  на  низъ  ,  чтобъ  отрубить 
самому  якорь.  Какъ  вдругъ  ударитъ 
судно  о  камень  :  мы  всѣ  упали;  судно 
затрещало  и  развалилось.  Я  былъ 
счастливѣе  моихъ  товарищей:  послѣ 
многихъ  ударовъ  о  камни ,  мнѣ  уда- 
лось пойматься  за  одиыъ  изъ  нихъ. 
Я  взлѣзъ  на  камень :    половина    тѣла 
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наверху,  а  ноги  въ  водѣ;  сильно  тя- 
нуло меня  быстротою,  но  я  крѣпко 
держался  за  камень  и  кричалъ.  Го- 
лосъ  імой  пропадалъ  посреди  ужаенаго 
Шума  :  два  часа  я  пробы  ль  въ  отомъ 
мѵчшиелыюмъ  ноложеніи.  Вдругъ  ви- 
жу, что  подлѣ  берега  снизу  идегпъ 
лодка  ,  приближаясь  къ  порогами.  Я 
опустился  въ  рѣку ,  выплылъ  на  чи- 
стое мѣсгпо  и  закричалъ:  лодка  ме- 
ня догнала.  Съ  эіпаго  времени  ни  о- 
динъ  изъ  нашихъ  лоцмановъ  не  бе- 
рется уже  проводить  судовъ  вверхъ 
по  рѣкѣ. 

— -  А  если,  говорилъ  Александръ, 
кто  нибудь,  не  зная  о  вашихъ  иоро- 
гахъ,  пустится  безъ  лоцмана. 

—  Такъ  и  останется  тамъ  на 
вѣки.  Да  вотъ  иногда  бѣглые  плы- 
вутъ  на  плоту  внизъ  но  Ангарѣ ,  мы 
имъ  кричимъ  всегда  съ  берегу  :  вѣч- 
ная  память  ,  ребята  ! 


—  258  — 

■ —  Да  вы  бы  могли,  сказала  На- 
дежда ,  уговорить  ихъ ,  сказать  объ 
опасности.  — 

—  Зачѣмъ  же  не  предостеречь 
человѣка.  Даіповѣрятъ  ли  они! — Ду- 
змаютъ ,    что   ихъ  хотятъ  поймать. 

—  Мой  другъ ,  шепталъ  Алек- 
сандръ  Надеждѣ ,  вѣдь  и  мы  гопювы 
были  пуститься  безъ  проводника;  и 
съ  нами  тоже  бы  случилось;  но  вид- 
но Провидѣніе  бодрствуетъ  надъ  на- 
ми. 

—  Ну ,  теперь  пристанемъ  къ 
берегу ,  говорилъ  лоцманъ ,  мы  рас- 
прощаемся съ  вами;  хотя  и  будутъ 
впереди  пороги,  но  не  столь  опасные; 
ватъ  кормчій  знаетъ  дорогу;  онъ 
плыветъ  не  въ  первый  разъ.  Не  пла- 
вайте только  ночью. 

Путешественники  разстались  съ 
лоцманомъ  ,  одаривъ  его  чѣмъ  могли, 
и  пустились  опять  въ  путь. 
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Уже  миновали  они  благополучно 
первый  порогъ,  но  близъ  вптораго  у- 
видѣли  плывущую  за  собою  лодку: 
Она  быстро  неслась  на  гребляхъ  внизъ 
по  теченію  рѣки,  и,  примѣтно,  дого- 
няла нашихъ  путешественниковъ. 

—  Кто  бы  это  плылъ?  Спра- 
шивалъ  Алексанаръ  у  гребцовъ. 

—  Кто  нибудь  въ  Енисейскъ. 
Вѣрно  купцы. 

—  Лодка  нагоняетъ  насъ ,  тихо 
говорила  Надежда ,  въ  ней  множество 
народа ;  все  ,  кажется  ,  казаки.  Смо- 
три ,  какъ  на  нихъ  блеет ятъ  сабли. 
Нѣтъ ,  это  не  купцы.  Это  погоня 
за  нами.  Боже  милосердый!  мы  про- 
пали ,  намъ  негдѣ  скрыться. 

Александръ  какъ  бы  не  слыхалъ 
словъ  жены  своей.  —  Ну,  ну,  ребята ! 
сильнѣе  ,  вскричалъ  онъ  гребцамъ  ,  и 
самъ  бросился  помогать  имъ. 
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Но  задняя  лодка ,  приводимая  въ 
движеніе  четырьмя  гребцами,  быстро 
неслась  и  примѣтно  догоняла  бѣгле- 
цовъ.  Надежда  видѣла  уже  казаковъ  , 
спіоящихъ  съ  баграми  въ  рукахъ  ,  го- 
товыхъ  уцѣпиться  за  лодку.  Уже 
слышенъ  быль  скрыпъ  веселъ ,  уже 
оставалось  небольшое  разстояніе  меж- 
ду обѣими  лодками.  Бдругъ  изъ  сре- 
ды казаковъ  выставился  человѣкъ  о- 
громнаго  роста.  Бросай  весла!  ^закри- 
чалъ  онъ  страшнымъ  басомъ. 

Надежда  вскрикнула:  знакомый 
голосъ  коснулся  ея  слуха ;  невольно 
взглянула  она  на  голосъ  и  увидѣла 
гонителя  своего ,  Коммиссара. 

—  Мы  пропали!  вскричала  она, 
и  тихо  опустилась  въ  лодку. 

—  Бросай  греби!  закричалъ  опяпіь 
Коммиссаръ  ,  бросай  ,  говорятъ  вамъ 
бездѣльники!  и  съ  этимъ  словомъ  онъ 
сильно    ударилъ    кормчаго     шестомъ. 
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Весло  выпало  у  него  изъ  рукъ;    греб- 
цы остановились. 

Александръ  понялъ ,  что  ему  не 
избѣжать  горькой  участи.  Онъ  взгля- 
нулъ  на  Надежду;  она  лежала  почти 
безъ  чувствъ  въ  лодкѣ,  какъ  добыча, 
ожидающая  приближенія  врага,  гото- 
ваго  растерзать  ее.  Она  молчала , 
но  во  взорахъ  ея  выражалась  мысль  : 
»мы  погибли !« 

—  Вреть,  варваръ!  закричалъ  въ 
бѣтенствѣ  Александръ ;  схватилъ 
шесть  и  со  всего  размаху  ударилъ 
имъ  Коммиссара  по  плечу.  Злодѣй 
сильно  пошатнулся ,  потерялъ  равно- 
вѣсіе  и  рухнулся  огромнымъ  тѣломь 
своимъ   за  бортъ  въ  рѣку. 

—  Ай ,  ай !  лови  ,  лови !  кричали 
гребцы  и  казаки;  но  Коммиссаръ  по- 
грязъ  въ  рѣкѣ.  —  Чрезъ  минуту  онъ 
показался    саженяхъ    въ  десяти    отъ 
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лодки ,  прыская   воду  изо  рита  и  хва- 
таясь руками  за  волны. 

Въ  это  время  кто  -  то  бросилъ 
ему  весло ,  но  утопающій  былъ  уже 
безъ  ума,  и  не  могъ  воспользоваться 
помощію,  столь  спасительною.  Весло 
проплыло  мимо  ;  онъ  не  обратилъ  на 
него  вниманія.  Между  гпѣмъ  быстро- 
тою рѣки  вертѣло  его  и  нанесло  на 
камень,  торчащій  изъ  воды.  Почув- 
ствовавъ  ударь  ,  онъ  ,  кажется  ,  не- 
сколько припіелъ  въ  себя,  а,  можетъ 
быть ,  и  живогполюбіе  дѣйствуетъ 
въ  насъ  независимо  огаъ  разума,  —  у- 
цѣпился  ослабѣвпшми  уже  руками  за 
камень  ,  но  пальцы  его  скользили  по 
крѣпкому  граниту  и  быстротою  во- 
ды тащило  все  далѣе  въ  средину  по- 
роговъ ,  гдѣ  клокотала  разъяренная 
рѣка  въ  ужасной  борьбѣ  съ  неподви- 
жимыми  камнями. 
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Изъ  обѣихъ  лодокъ  смоіпрѣли  на 
мученія  ушопающаго ,  хотя  съ  раз- 
личными чувствованиями,  но  помощи 
подашь  ему  никто  не  могъ.  Водово- 
роты и  камни  останавливали  всякое 
покушеніе. 

Послѣ  нѣсколькихъ  толчковъ  и 
переворотовъ  нанесло  его  на  подвод- 
ный камень.  Почувствовавъ  твердую 
упору,  Коммиссаръ  ухватился  за  нее 
и  всталъ-было  на  ноги;  но  онъ  быль 
уже  слабъ  :  напоромъ  воды  столкнуло 
его  съ  благодѣтельнаго  камня  и  по- 
несло далѣе.  Онъ,  то  исчезалъ  въ  вол- 
нахъ ,  то  снова  показывался ,  все  пры- 
ская воду  изо  рта. 

Наконецъ  послѣ  многихъ  напрас- 
ныхъ  покушеній,  пойматься  за  камни , 
послѣ  всѣхъ  усильныхъ  бореній  съ 
приближающеюся  смертію,  онъ  ис- 
чезъ  въ  первомъ  болыиомъ  водоворо- 
тѣ. 
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Между  іпѣмъ  лодка ,  въ  которой 
плыли  наши  бѣглецы ,  быстро  нес- 
лась къ  порогамъ  безъ  управленія. 
Всѣ  смотрѣли  на  утопающаго  Ком- 
миссара ,  забывъ  о  собспівенной  опас- 
ности ,  и  въ  ту  минуту ,  когда  зло- 
дѣй  скрылся  на  вѣки  въ  пучинѣ,  лод- 
ка съ  путепіественниками  сильно  у- 
дарилась  бокомъ  о  камень,  перевер- 
нулась —  и  всѣ  бывпгіе  въ  ней  до  еди- 
наго  человѣка  исчезли  въ  кипящей 
безднѣ. 


Слѣдовательно  невинные ,  добро- 
детельные супруги ,  гонимые  стра- 
стями злобнаго  человѣка,  погибли  о- 
динаково  съ  мучителемъ  своимъ ,  ко- 
торый ,  вѣроятно ,  не  миновалъ  бы 
суда  человѣческаго  въ  сей  жизни  и 
долженъ  мучиться   въ  будущей. 
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Такъ,  благосклонные  читатели, 
судьбы  Вссвышняго  нсисповѣдимы  и 
намъ  ли,  существами  ничтожнымъ, 
слабымъ,  судить  о  великихъ  назна- 
ченіяхъ  Ировидѣнія,  измѣрять  Его 
дѣйствія  своимъ  ничтожнымъ  разу- 
момъ. 


.Такъ  было  разглашено  о  проис- 
шествіи  въ  Ангарскихъ  порогахъ. 
Спустя  годъ  послѣ  побѣга  Алексан- 
дра, старушка,  мать  Надежды,  уѣха- 
ла  въ  Россію,  получивъ  опіъ  кого-пю 
съ  почгпою  деньги.  Эпіо  заставило 
многихъ  догадываться ,  соображать. 
Всѣ  знали,  что  въ  Россіи  не  было  у 
нее  родственниковъ.  Спустя  пять 
лѣтъ,  одинъ  купецъ,  возвративппйся 
съ  Макарьевской  ярманки ,  за  секретъ 
объявилъ  женѣ  своей,  что  онъ  встрѣ- 
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шился  у  Макарья  съ  какимъ-шо  Ма- 
іоромъ,  похожимъ,  какъ  двѣ  капли 
воды,  на  бѣжавпіаго  изъ  Сибири  Алек- 
сандра Аркадіева ;  что  они  вниматель- 
но посмотрѣли  другъ  на  друга,  и  хо- 
тя Маіоръ  ласково  глядѣлъ  на  купца, 
даже  улыбался,  примѣтивъ  его  удив- 
леніе,  но  купецъ  не  осмѣлился  всту- 
пить съ  нимъ  въ  разговоръ,  боясь 
обознаться  или  обличить  воскрес- 
нувшаго  утопленника. .... 

Однакожъ  купецъ  спрашивалъ  кое 
у  кого  о  Маіорѣ  и  узналъ ,  что  онъ 
называется  Александромъ,  только  не 
Аркадіевымъ;  что  онъ  недавно  купилъ 
въ  тамошней  губерніи  имѣніе  и  жи* 
ветъ  съ  женою  и  дѣтьми  весьма 
счастливо;  но  откуда  онъ  взялся, 
никто  не  зналъ. 

Точно  ли  слышала  почтенная 
купчиха  отъ  мужа  своего  о  піомъ , 
что  мы,  по  нескромности,  разгласили, 
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не  беремся  доказывать.  Но  чего  не 
бываешь  на  свѣтѣ?  Александръ  могь 
подкупить  казаковъ,  поймавшихъ  его. 
Всѣ  не  любили  Коммиссара;  а  кто 
не  любить  денегъ?  Какъ  бы  то  ни 
было,  только  разсказъ  Сибиряковъ  о 
бѣжавшемъ  секретномъ  Александрѣ 
Аркадіевѣ  оканчивается  Ангарскими 
порогами. 
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